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Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο,

τον κανονισµό αριθ. 17 του Συµβουλίου, της 6ης Φεβρουαρίου
1962, πρώτος κανονισµός εφαρµογής των άρθρων 85 και 86 της
συνθήκης (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό
(ΕΚ)αριθ. 1/2003 (2), και ιδίως τα άρθρα 6 και 8,

την αίτησηγια αρνητική πιστοποίησηπουυπέβαλε η ένωση ευρωπαϊ-
κών ποδοσφαιρικών οµοσπονδιών (ΟΥΕΦΑ) την 1η Φεβρουαρίου
1999 δυνάµει του άρθρου 2 του κανονισµού αριθ. 17 και την
κοινοποίησηπρος το σκοπό της χορήγησηςαπαλλαγής πουυπέβαλε
η ΟΥΕΦΑ την 1η Φεβρουαρίου 1999, όπως τροποποιήθηκε στις
13 Μαΐου 2002 δυνάµει τουάρθρου 4 του κανονισµού αριθ.17,

την απόφαση της Επιτροπής της 18ης Ιουλίου 2001 για την κίνηση
διαδικασίας στην παρούσα υπόθεση,

Αφού έδωσε στις ενδιαφερόµενες επιχειρήσεις την ευκαιρία (3) να
γνωστοποιήσουν τηθέση τους σχετικάµε τις αιτιάσεις τηςΕπιτροπής
δυνάµει του άρθρου 19 παράγραφος 1 του κανονισµού αριθ. 17
και του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2842/98 της Επιτροπής της
22ας ∆εκεµβρίου 1998, σχετικά µε τις ακροάσεις στο πλαίσιο
ορισµένων διαδικασιών κατ' εφαρµογή των άρθρων 85 και 86 της
συνθήκης ΕΚ (4),

Κατόπιν διαβουλεύσεων µε τη συµβουλευτική επιτροπή συµπρά-
ξεων και δεσποζουσών θέσεων,

(1) ΕΕ 13 της 21.2.1962, σ. 204/62.
(2) ΕΕ L 1 της 4.1.2003, σ. 1.
(3) ΕΕ C 196 της 17.8.2002, σ. 3.
(4) ΕΕ L 354 της 30.12.1998, σ.18.

Έχονταςυπόψη την τελική έκθεσητου Συµβούλου ακροάσεων στην
παρούσα υπόθεση (5),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ

(1) Η παρούσα απόφαση αφορά τους κανόνες, τους κανονισµούς
και όλες τις αποφάσεις εφαρµογής που ελήφθησαν από την
ευρωπαϊκή ένωση ποδοσφαίρου (ΟΥΕΦΑ) και τα µέλη της
σχετικά µε τη συµφωνία για την κοινή πώληση των εµπορικών
δικαιωµάτων (6) του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ,
ενός πανευρωπαϊκούπρωταθλήµατοςποδοσφαιρικών συλλό-
γων. Οι κανονισµοί του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ παρέχουν σε αυτή, ως φορέα κοινής πώλησης, το
αποκλειστικό δικαίωµα πώλησης ορισµένων εµπορικών
δικαιωµάτων του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ για
λογαριασµό των συµµετεχόντων ποδοσφαιρικών συλλόγων.
Η συµφωνία για την κοινή πώληση περιορίζει τον ανταγω-
νισµό µεταξύ των ποδοσφαιρικών συλλόγων υπό την έννοια
ότι συντονίζει την πολιτική τιµολόγησης και όλους τους
άλλους εµπορικούς όρους για λογαριασµό όλων των επιµέ-
ρους ποδοσφαιρικών συλλόγων που παράγουν περιεχόµενο
στο πλαίσιο του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ.
Ωστόσο, η Επιτροπή φρονεί ότι για τους εν λόγω περιοριστι-
κούς κανόνες µπορεί να χορηγηθεί απαλλαγή λόγω των ειδι-
κών περιστάσεων της παρούσας υπόθεσης. Η συµφωνία της
ΟΥΕΦΑ για την κοινή πώληση παρέχει στον καταναλωτή το
πλεονέκτηµα προϊόντων επικεντρωµένων στη συγκεκριµένη
πανευρωπαϊκή διοργάνωση, τα οποία πωλούνται µέσω ενός
µοναδικού σηµείου πώλησης και δεν θα µπορούσαν ναπαρά-
γονται και να διανέµονται εξίσου αποδοτικά κατ' άλλον
τρόπο.

(5) ΕΕC 269 της 8.11.2003.
(6) ∆ικαιώµατα µετάδοσης σε όλα τα µέσα µαζικής επικοινωνίας (ραδιό-

φωνο, τηλεόραση, ∆ιαδίκτυο και παγκόσµιο σύστηµα κινητών τηλεπι-
κοινωνιών (UMTS)), χορηγίες, συµβάσεις προµηθειών, και δικαιώµατα
πνευµατικής ιδιοκτησίας.
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2. ΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΑΜΕΡΗ

(2) Η ΟΥΕΦΑ είναι µια εταιρεία, καταχωρισµένη στο µητρώο
εταιρειών βάσει των διατάξεων του ελβετικού αστικού
κώδικα, µε έδρα τη Νιόν της Ελβετίας (7). Η ΟΥΕΦΑ είναι η
ένωση των εθνικών ποδοσφαιρικών οµοσπονδιών. Μέλη της
είναι εθνικές ποδοσφαιρικές οµοσπονδίες της ευρωπαϊκής
ηπείρου (8). Επί του παρόντος, τα µέλη της ΟΥΕΦΑ ανέρ-
χονται σε 51. Απότα εν λόγωµέλη, 21ανήκουνστον ΕΟΧ (9).

(3) Η ΟΥΕΦΑ είναι η κανονιστική αρχή του ευρωπαϊκού ποδοσφαί-
ρου. ΗΟΥΕΦΑ ασκεί αποκλειστική δικαιοδοσία όσον αφορά τη
διοργάνωση ή την κατάργηση διεθνών πρωταθληµάτων στην
Ευρώπη, στα οποία συµµετέχουν οι οµοσπονδίες µέλη ή/και οι
εγγεγραµµένοι σε αυτές ποδοσφαιρικοί σύλλογοι. 'Αλλες διε-
θνείς διοργανώσεις ή πρωταθλήµατα χρήζουν της έγκρισης της
ΟΥΕΦΑ (10), εξαιρουµένων των διοργανώσεων της διεθνούς
οµοσπονδίας ποδοσφαιρικών σωµατείων (FIFA).Η ΟΥΕΦΑ διο-
ργανώνει ορισµένα ευρωπαϊκά ποδοσφαιρικά πρωταθλήµατα
πέραν του κυπέλλου πρωταθλητριών.

(4) Η συνέλευση της ΟΥΕΦΑ αποτελεί το ανώτατο ελεγκτικό
όργανό της. Έκαστη εθνική ποδοσφαιρική οµοσπονδία έχει
δικαίωµα µίαςψήφουστη συνέλευση (11).Ησυνέλευση εγκρί-
νει το καταστατικό της ΟΥΕΦΑ και εκλέγει τον πρόεδρο (12)
και την εκτελεστική επιτροπή (13). Η εκτελεστική επιτροπή
αποτελείται από τον πρόεδρο και 13 µέλη, τα οποία πρέπει
να είναι ενεργά µέλη µιας εκ των εθνικών οµοσπονδιών
µελών (14).Η εκτελεστική επιτροπή διοικεί την ΟΥΕΦΑ, εξαι-
ρουµένων των αρµοδιοτήτων που µεταβιβάζει στον γενικό
διευθυντή (15), ο οποίος επίσης διορίζεται από αυτήν (16).
Η εκτελεστική επιτροπή καταρτίζει τους κανονισµούς που
διέπουν τους όρους συµµετοχής και διοργάνωσης των διορ-
γανώσεων της ΟΥΕΦΑ, συµπεριλαµβανοµένου του κανο-
νισµού του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ. Προϋπό-
θεση για τη συµµετοχή στο κύπελλο πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ αποτελεί η δέσµευση εκ µέρους κάθε οµοσπονδίας
µέλους ή/και ποδοσφαιρικού συλλόγου που ανήκει σε µια
οµοσπονδία µέλος, να συµµορφώνονται µε το καταστατικό,
τους κανονισµούς και τις αποφάσεις των αρµόδιων οργάνων
της ΟΥΕΦΑ (17).

3. ΗΚΟΙΝΟΠΟΙΗΘΕΙΣΑ ΣΥΜΦΩΝΙΑ

3.1. Το κύπελλοπρωταθλητριών (Τσάµπιονς λιγκ) της
ΟΥΕΦΑ

3.1.1. Ιστορικό του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ

(5) Το κύπελλο πρωταθλητριών είναιη σηµαντικότερηδιασυλλο-
γική διοργάνωση της ΟΥΕΦΑ. Η διοργάνωση που προ της

(7) Άρθρο 1του καταστατικού της ΟΥΕΦΑ (έκδοση 2000).
(8) Άρθρο 5του καταστατικού της ΟΥΕΦΑ.
(9) Στο Ηνωµένο Βασίλειο υπάρχουν τέσσερις οµοσπονδίες µέλη της

ΟΥΕΦΑ: της Αγγλίας, της Ουαλίας, της Σκοτίας και της Βόρειας
Ιρλανδίας.

(10) Άρθρο 48 του καταστατικού της ΟΥΕΦΑ.
(11) Άρθρο 18 του καταστατικού της ΟΥΕΦΑ.
(12) Άρθρο 13 παράγραφος1 στοιχείο στ) του καταστατικού της ΟΥΕΦΑ.
(13) Άρθρο 13 παράγραφος1 στοιχείο ζ) του καταστατικού της ΟΥΕΦΑ.
(14) Άρθρο 21 του καταστατικού της ΟΥΕΦΑ.
(15) Άρθρο 23 παράγραφος2 του καταστατικού της ΟΥΕΦΑ.
(16) Άρθρο 24 παράγραφος1 στοιχείο ε) του καταστατικού της ΟΥΕΦΑ.
(17) Άρθρο 49 του καταστατικού της ΟΥΕΦΑ.

αγωνιστικής περιόδου 1955/56 ονοµαζόταν κύπελλο πρω-
ταθλητριών οµάδων Ευρώπης (European Champion Clubs’
Cup) τροποποιήθηκε ως προς τους όρους διεξαγωγής και την
ονοµασία από την περίοδο 1992/93. Στο κύπελλο πρωτα-
θλητριών της ΟΥΕΦΑ µπορούν να συµµετάσχουν όλες οι
ποδοσφαιρικές οµάδες που αναδεικνύονται πρωταθλήτριες
στα εγχώρια πρωταθλήµατα των εθνικών ποδοσφαιρικών
οµοσπονδιών, καθώς και οι ποδοσφαιρικές οµάδες που τερ-
µατίζουν στη δεύτερη θέση της βαθµολογίας των εγχώριων
πρωταθληµάτων. Ο αριθµός των συλλόγων που µπορούν
να δηλωθούν από τις οµοσπονδίες, εξαρτάται από τη θέση
έκαστης ποδοσφαιρικής οµοσπονδίας στην ειδική κατάταξη
της ΟΥΕΦΑ. Συµπεριλαµβανοµένων των προκριµατικών
γύρων, στο κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ συµµετέ-
χουν συνολικά 96 ποδοσφαιρικοί σύλλογοι.

3.1.2. Οι όροι διεξαγωγής του κυπέλλου πρωταθλη-
τριών της ΟΥΕΦΑ

(6) Ο κατά τη χρονική στιγµή της κοινοποίησης ισχύων κανο-
νισµός του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ (18) προέ-
βλεπε δύο προκριµατικούς γύρους προ της διεξαγωγής του
κυπέλλου πρωταθλητριών. Καθαυτό το κύπελλο πρωταθλη-
τριών της ΟΥΕΦΑ περιλάµβανε τους αγώνες των οµίλων και
την τελική φάση των προηµιτελικών, των ηµιτελικών και του
τελικού. Στις 10-11 Ιουλίου 2002, η εκτελεστική επιτροπή
της ΟΥΕΦΑ αποφάσισε να αντικαταστήσει το δεύτερο γύρο
των οµίλων µε ένα γύρο αγώνων αποκλεισµού («νοκ-άουτ»)
αρχής γενοµένης από την περίοδο 2003/04. Με την κατάρ-
γηση του δεύτερου γύρου οµίλων θα διεξάγονται συνολικά
125 αγώνες σε 13 αγωνιστικές βάσει του κανονισµού του
κυπέλλου πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ 2003/04.

(7) Όσον αφορά την περίοδο 2003/04, η διοργάνωση περιλαµ-
βάνει τις ακόλουθες φάσεις. Στο πλαίσιο τριών αρχικών
προκριµατικών γύρων, 80 ποδοσφαιρικές οµάδες συµµετέ-
χουν στους 160 αγώνες που απαιτούνται για την πρόκριση
16 οµάδων, οι οποίες θα συµµετάσχουν στο κύπελλο πρωτα-
θλητριών της ΟΥΕΦΑ µαζί µε τις 16 κορυφαίες οµάδες που
προκρίνονται άνευ αγώνων.Η διοίκηση τηςΟΥΕΦΑ διακρίνει
τους ποδοσφαιρικούς συλλόγους σε ισχυρούς καιαδύνατους
για τους προκριµατικούςγύρους και τους γύρους τωνοµίλων
σύµφωνα µε τη βαθµολογία των συλλόγων που καθορίζεται
κατά την έναρξη της περιόδου. Οι εν λόγω βαθµολογίες
καταρτίζονται βάσει ενός συνδυασµού του συντελεστή των
εθνικών οµοσπονδιών και των ατοµικών επιδόσεων τωνποδο-
σφαιρικών συλλόγων στις συλλογικές διοργανώσεις της
ΟΥΕΦΑ κατά την ίδια περίοδο. Τα ζευγάρια των προκριµατι-
κών γύρων προσδιορίζονταιµε κλήρωσηστην οποίασυµµετέ-
χουν ισάριθµοι ισχυροί και αδύνατοι ποδοσφαιρικοί σύλλο-
γοι. Για τον τρίτο προκριµατικό γύρο, ηδιοίκηση τηςΟΥΕΦΑ
είναι αρµόδια να συγκροτεί οµίλους βάσει καθορισµένων
αρχών. Στο πλαίσιο της κλήρωσης, οι 32 ποδοσφαιρικοί
σύλλογοι που συµµετέχουν στο γύρο των οµίλων του κυπέλ-
λου πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑχωρίζονται σε οκτώοµίλους
των τεσσάρων, µε βάση τις προαναφερθείσες βαθµολογίες.
Όλοι οι αγώνες διεξάγονται σύµφωνα µε το πρόγραµµα
αγώνων τηςΟΥΕΦΑ.Η έδρα, ηηµεροµηνία και ηώρα έναρξης
όλων των προκριµατικών αγώνων επικυρώνονται και κοινο-
ποιούνται στη διοίκηση τηςΟΥΕΦΑαπό τις εθνικές οµοσπον-
δίες των συµµετεχόντων ποδοσφαιρικών συλλόγων.

(18) Κανονισµός του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ1998/99.
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(8) Οι οµοσπονδίες µέλη και οι συνεργαζόµενοι οργανισµοί ή
ποδοσφαιρικοί σύλλογοι πωλούν τα δικαιώµατα µετάδοσης
αυτών των τριών προκριµατικών γύρων. ΗΟΥΕΦΑδεν εµπλέ-
κεται στην πώληση αυτών των δικαιωµάτων και συνεπώς δεν
αναλαµβάνει οργανωτικές και διοικητικές ευθύνες πέραν της
διεξαγωγής της διαδικασίας της κλήρωσης και του ορισµού
διαιτητών και ενός παρατηρητή αγώνα, για την εποπτεία της
τήρησης των αθλητικών/πειθαρχικών κανόνων. Η ΟΥΕΦΑ
δεν εµπλέκεται στην επιλογή ή στον ορισµό τρίτων φορέων
παροχής υπηρεσιών για την παροχή των απαιτούµενων στο
πλαίσιο των αγώνων υπηρεσιών, ούτε συµµετέχει στην
παραγωγή του οπτικοακουστικού υλικού ή στην επιλογή
των εµπορικών εταίρων: χορηγών, προµηθευτών ή κατόχων
αδειών.

(9) Η συµφωνία για την κοινή πώληση δεν επεκτάθηκε από τους
ποδοσφαιρικούς συλλόγους στους εν λόγω προκριµατικούς
γύρους. Συνεπώς, ο τρόπος πώλησης αυτώντων δικαιωµάτων
δεν είναισυναφήςγια τους σκοπούς τηςπαρούσας απόφασης.
Φαίνεται ότι η ΟΥΕΦΑ και οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι
αποφάσισαν να µην επεκτείνουν τη συµφωνία για την κοινή
πώληση στους εν λόγω αγώνες επειδή η ζήτηση για αυτούς
τους προκριµατικούς αγώνες είναι µάλλον περιορισµένη και
τοπικού ενδιαφέροντος. Οι αγώνες που διεξάγονται µεταξύ
ισχυρών και αδύνατων οµάδων µε βάση το σύστηµα αξιολό-
γησης της ΟΥΕΦΑ, δεν είναι πανευρωπαϊκού διασυνοριακού
ενδιαφέροντος. Η ζήτηση προέρχεται συνήθως από τηλεοπτι-
κούς σταθµούς των χωρών από τις οποίες προέρχονται οι
ποδοσφαιρικοί σύλλογοι. Εκτός αυτού, η διατήρηση της
συνεκτικότητας της προβολής τουσήµατος και της παρουσί-
ασης του κυπέλλου πρωταθλητριών θα είχε ως αποτέλεσµα
τη σηµαντική αύξηση του κόστους για την ΟΥΕΦΑ, εάν όλοι
οι προκριµατικοί αγώνες επρόκειτο να συµπεριληφθούν στη
συµφωνία για την κοινή πώληση (περισσότεροι από 100
αγώνες). Η ΟΥΕΦΑ θα έπρεπε να πραγµατοποιήσει επιτόπου
επιθεωρήσεις και επισκέψεις σε όλες τις επιπλέον έδρες, να
εξασφαλίσει τη συµµόρφωση µε όλα τα πρότυπα τηλεοπτικής
µετάδοσης των αγώνων του κυπέλλου πρωταθλητριών, να
διασφαλίσει την παροχή «καθαρών» σταδίων για τους εµπο-
ρικούς εταίρους του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ
κ.λπ. ΗΟΥΕΦΑθα έπρεπε ναπαρακολουθεί την τήρηση όλων
των λοιπών υποχρεώσεων, τις οποίες καλούνται να τηρούν οι
ποδοσφαιρικοί σύλλογοι για τησυµµετοχή τους στο κύπελλο
πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ. Κατ' αυτόν τον τρόπο εξηγείται
το γεγονός ότι η ΟΥΕΦΑ και οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι
κρίνουν µη αποδοτική την κοινή πώληση των δικαιωµάτων
µετάδοσης ή θεωρούν απαραίτητο οι ποδοσφαιρικοί σύλλο-
γοι ναπεριορίζονταιστη µεµονωµένη εµπορική τουςεκµετάλ-
λευση.

(10) Οι αγώνες της προκριµατικής φάσης διεξάγονται µε σύστηµα
αγώνων νοκ-άουτ, σύµφωνα µε το οποίο κάθε οµάδα αντι-
µετωπίζει τον εκάστοτε αντίπαλο σε δύο αγώνες, εντός και
εκτός έδρας. Η οµάδα που επιτυγχάνει το µεγαλύτερο συνο-
λικό αριθµό τερµάτων στους δύο αγώνες, προκρίνεται στην
επόµενη φάση (δεύτερος προκριµατικός γύρος, τρίτος
προκριµατικός γύρος ή γύρος οµίλων του κυπέλλου πρωτα-
θλητριών της ΟΥΕΦΑ, ανάλογα µε την περίπτωση).Οι ηττη-
µένοι του πρώτου και δεύτερου προκριµατικού γύρου
αποκλείονται από τη διοργάνωση. Οι 16 ηττηµένοι του τρί-
τουπροκριµατικού γύρουδικαιούνται νασυµµετάσχουνστον
πρώτο γύρο του κυπέλλουΟΥΕΦΑ.

(11) Από το Σεπτέµβριο, αυτοί οι 32 ποδοσφαιρικοί σύλλογοι
αγωνίζονται στη φάση των οµίλων που περιλαµβάνει οκτώ
οµίλους των τεσσάρων οµάδων. Στη συνέχεια, οι οµάδες που
τερµατίζουν στην πρώτη και στη δεύτερη θέση αυτών των
οκτώ οµίλων —συνολικά 16 ποδοσφαιρικές οµάδες—
προκρίνονται στη δεύτερη φάση εντός και εκτός έδρας
αγώνων που διεξάγεται µε το σύστηµα αγώνων νοκ-άουτ. Οι
οµάδες που προκρίνονται, αγωνίζονται στην προηµιτελική
φάση. Στην προηµιτελική (οκτώ οµάδες) και ηµιτελική φάση
(τέσσερις οµάδες), οι οµάδες αγωνίζονται µεταξύ τους εντός
και εκτός έδρας. Η οµάδα που θα σηµειώσει το µεγαλύτερο
συνολικό αριθµό τερµάτων προκρίνεται στον επόµενο γύρο.
Οι δύο νικητές των δύο ηµιτελικών αγώνων διεκδικούν το
τρόπαιο σε έναν και µοναδικό τελικό.

(12) Οι αγώνες διεξάγονται κατά τις βραδινές ώρες της Τρίτης ή
της Τετάρτης, από το Σεπτέµβριο και ύστερα, ενώ ο τελικός
διεξάγεται το Μάιο. Κατά κανόνα, οι αγώνες του κυπέλλου
πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ αρχίζουν στις20.45ώρα κεντρι-
κής Ευρώπης. Ως εκ τούτου, οι αγώνες του κυπέλλου πρωτα-
θλητριών της ΟΥΕΦΑ δεν συµπίπτουν µε τους αγώνες των
εγχωρίων πρωταθληµάτων, οι οποίοι διεξάγονται κυρίως το
σαββατοκύριακο, ούτε µε εκείνους του κυπέλλου ΟΥΕΦΑ
που συνήθως διεξάγονται την Πέµπτη.

3.1.3. Ο ρόλος της ΟΥΕΦΑ στο κύπελλο πρωταθλη-
τριώνΟΥΕΦΑ

(13) Η ΟΥΕΦΑ φέρει την οργανωτική και διοικητική ευθύνη για
το κύπελλο πρωταθλητριών ΟΥΕΦΑ. Η ΟΥΕΦΑ διεξάγει τη
διαδικασία της κλήρωσης και εγκρίνει τους συµµετέχοντες. Η
ΟΥΕΦΑ ορίζει τους διαιτητές, τους παρατηρητές αγώνων και
τους παρατηρητές διαιτησίας, και καλύπτει τα έξοδά τους.
Η ΟΥΕΦΑ είναι το πειθαρχικό όργανο που εποπτεύει και
υλοποιεί όλεςτις πτυχές της διοργάνωσης.ΗΟΥΕΦΑεπιλέγει
και ορίζει διάφορους τρίτους παρόχους υπηρεσιών, οι οποίοι
παρέχουν τις απαιτούµενες για τη διεξαγωγή των αγώνων
υπηρεσίες (19).

(14) Η εταιρεία Television Event and Media Marketing AG
(TEAM), µια ανεξάρτητη εταιρεία µάρκετινγκ, συνδράµει την
ΟΥΕΦΑ στην υλοποίηση καιστην παρακολούθησητων εµπο-
ρικών πτυχών του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ.
Ως φορέας υπαγόµενος στον έλεγχο και στην ευθύνη της
ΟΥΕΦΑ, η εταιρεία TEAM διεξάγει διαπραγµατεύσεις µε
τους εµπορικούς εταίρους. Οι συµφωνίες υπογράφονται και
υλοποιούνται από την ΟΥΕΦΑ, η οποία αναλαµβάνει κάθε
νοµική ευθύνη.

(19) Το φάσµα των υπηρεσιών που ρυθµίζει η ΟΥΕΦΑ περιλαµβάνει:
ανάπτυξη προϊόντος, πωλήσεις, µεταγοραστική εξυπηρέτηση και
σχέσεις πελατών µε ραδιοτηλεοπτικούς φορείς, χορηγούς, προµηθευ-
τές, κατόχους αδειών και συµµετέχοντες ποδοσφαιρικούς συλλόγους,
υπηρεσίες µετάδοσης (εξασφάλιση διαφηµιστικών σποτ και χορηγιών
ραδιοτηλεοπτικών µεταδόσεων σε ολόκληρο τον κόσµο), νοµικές
υπηρεσίες, υπηρεσίες τηλεοπτικών παραγωγών, έλεγχος και παρακο-
λούθηση των τηλεοπτικών προγραµµάτων του κυπέλλου πρωταθλη-
τριών της ΟΥΕΦΑ σε ολόκληρο τον κόσµο, υπηρεσίες έρευνας, επιχει-
ρησιακή υλοποίηση της εµπορικής αρχής, υπηρεσίες φιλοξενίας, χρη-
µατοοικονοµικές και διοικητικές υπηρεσίες, καθώς και υπηρεσίες στα-
τιστικής και ενηµέρωσης (ανάλυση διοργανώσεων).
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(15) Η ΟΥΕΦΑ µεριµνά για την παραγωγή πλήρους οπτικοακου-
στικής µετάδοσης κάθε αγώνα. Οι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς
εταίροι τηςΟΥΕΦΑ λειτουργούνως ραδιοτηλεοπτικοίφορείς
υποδοχής για τους αγώνες που διεξάγονται στην επικράτεια
στην οποία αυτοί δραστηριοποιούνται. Η ΟΥΕΦΑαναλαµβά-
νει τηνευθύνη έναντι των τηλεοπτικώνσταθµών σεπερίπτωση
µαταίωσης ή αναβολής κάποιου αγώνα.

(16) Εκτός από τουςφορείς εκµετάλλευσης µέσων µαζικής επικοι-
νωνίας, η ΟΥΕΦΑ έχει τριών ειδών εµπορικούς εταίρους:
χορηγούς, προµηθευτές (20), και κατόχους αδειών (21).

3.1.4. Ο ρόλος των ποδοσφαιρικών συλλόγων στο
κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ

(17) Οι συµµετέχοντες ποδοσφαιρικοί σύλλογοι διαθέτουν την
ποδοσφαιρική οµάδα και το γήπεδο. Η ΟΥΕΦΑ δεν διατηρεί
άµεσες επαφές µε τους ιδιοκτήτες των σταδίων.Οι ποδοσφαι-
ρικοί σύλλογοι υποχρεούνται να τηρούν τις κατευθυντήριες
γραµµές που ορίζει η ΟΥΕΦΑ και να ενεργούν υπό την
εποπτεία της. Είναι υπεύθυνοι για την τήρηση τωναπαιτήσεων
ασφαλείας. Οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι παρέχουν επίσης
εγκαταστάσεις για τους εκπροσώπους του Τύπου, χώρους
φιλοξενίας, γραφεία, χώρους εργασίας και θέσεις για τους
εµπορικούς εταίρους της ΟΥΕΦΑ. Η ΟΥΕΦΑ ορίζει µια
οµάδα επιθεώρησης των γηπέδων που πραγµατοποιεί επιτό-
που επιθεωρήσεις προκειµένου ναδιασφαλισθεί ότι τα στάδια
είναι κατάλληλα εξοπλισµένα για τη διεξαγωγή αγώνων του
κυπέλλου πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ.

3.2. Ηκοινοποίηση

(18) Η ΟΥΕΦΑ κοινοποίησε στην Επιτροπή τους κανόνες, τους
κανονισµούς και τις αποφάσεις εφαρµογής που αφορούν τη
συµφωνία για την κοινή πώληση στις19 Φεβρουαρίου 1999.
Η κοινοποίηση περιλάµβανε πρότυπες συµφωνίες δικαιωµά-
των πουεπρόκειτο να συναφθούνµε τηλεοπτικούςσταθµούς,
χορηγούς και προµηθευτές. Στις 18 Ιουλίου 2001, η
Επιτροπή εξέδωσε ανακοίνωσηαιτιάσεων, στην οποία δήλωσε
ότι η κοινοποιηθείσα συµφωνία για την κοινή πώληση των
τηλεοπτικών δικαιωµάτων παραβιάζει το άρθρο81 παράγρα-
φος 1 της συνθήκης και το άρθρο 53 παράγραφος 1 της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ. Επίσης, η Επιτροπή δήλωσε ότι η
συµφωνία κοινής πώλησης δεν ήταν επιλέξιµη για απαλλαγή
δυνάµει του άρθρου 81παράγραφος 3 της συνθήκης και του
άρθρου 53 παράγραφος 3 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ.

(20) Για παράδειγµα, υπάρχει ένας προµηθευτής στον τοµέα της πληροφο-
ρικής και των τηλεπικοινωνιών που παρέχει τεχνική υποστήριξη στην
υπηρεσία γραφικών και, σε ανταπόδοση, µπορεί να καταχωρίζει διαφη-
µίσεις επί της οθόνης κατά τη διάρκεια των απευθείας µεταδόσεων
ευρωπαϊκών αγώνωνκαι του προγράµµατοςτων κυριότερωνστιγµιοτύ-
πων.

(21) Η αρχή χορήγησης αδειών του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ
παρέχει σε επιλεγµένες εταιρείες τη δυνατότητα να παράγουν προϊόντα
υψηλής ποιότητας που αφορούν το κύπελλο πρωταθλητριών, όπως
π.χ. το ηλεκτρονικό παιχνίδι UEFA Champions League Video Game,
βίντεο µε θέµα το κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ ή την ποδο-
σφαιρική εγκυκλοπαίδεια του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ
σε CD-ROM (UEFA Champions League Football Encyclopaedia).

(19) Η ανακοίνωση των αιτιάσεων κατέληγε στο συµπέρασµα ότι η
κοινοποιηθείσα συµφωνία για την κοινή πώληση δεν επιτρέπει
στους επιµέρους ποδοσφαιρικούς συλλόγους που συµµετέχουν
στο κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ να αναλαµβάνουν
ανεξάρτητες εµπορικές πρωτοβουλίες όσοναφοράτατηλεοπτικά
δικαιώµατα και αποκλείει το µεταξύ τους ανταγωνισµό όσον
αφορά τη µεµονωµένη εκχώρηση τηλεοπτικών δικαιωµάτων σε
ενδιαφερόµενους αγοραστές. Η εν λόγω συµφωνία για την κοινή
πώληση είχε ως αποτέλεσµα τον περιορισµό του ανταγωνισµού.
Οι συνέπειες για τρίτους συνίστανται στο ότι υπάρχει ένα µονα-
δικό σηµείο προµήθειας. Επιπλέον, στην ανακοίνωση των αιτιά-
σεων διαπιστώνεται ότι οι βελτιώσεις και τα ενδεχόµενα οφέλη
που θα µπορούσαν να προκύψουν από τη συµφωνία κοινής
πώλησης για την αγορά των τηλεοπτικών µεταδόσεων αναιρού-
νται από την εµπορική πολιτική της ΟΥΕΦΑ. Αυτό οφείλεται
στο γεγονός ότι η ΟΥΕΦΑ πώλησε σε αποκλειστική βάση τα
δικαιώµατα µετάδοσης της ελεύθερης και της συνδροµητικής
τηλεόρασης ως ενιαίο πακέτο σε έναν και µόνο τηλεοπτικό
σταθµό ανάχώρα γιαπολλάσυνεχόµενα έτη.Επειδή ησυµφωνία
για τα δικαιώµατα µετάδοσης περιλάµβανε το σύνολο των τηλε-
οπτικών δικαιωµάτων του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ, παρέχει τη δυνατότητα σε ένα µεγάλο τηλεοπτικό στα-
θµό ανά χώρα να αποκτήσει όλα τα τηλεοπτικά δικαιώµατα του
κυπέλλουπρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ,αποκλειοµένωνόλωντων
άλλων ραδιοτηλεοπτικών φορέων. Επίσης, µε βάση την εν λόγω
συµφωνία, ορισµένα δικαιώµατα παραµένουν ανεκµετάλλευτα.
Αυτή η ευρεία αποκλειστικότητα δεν απέβη επωφελής για την
αγοράτων ραδιοτηλεοπτικών µεταδόσεων καιδεν συνάδει µετην
έκθεση τουΕλσίνκι για τον αθλητισµό (22).

(20) Στις περισσότερες χώρες, το ποδόσφαιροδεν αποτελεί απλώς
κινητήρια δύναµη για την ανάπτυξη των υπηρεσιών συνδρο-
µητικής τηλεόρασης, αλλά και ουσιώδες στοιχείο του προ-
γράµµατος της ελεύθερης τηλεόρασης. Συνεπώς, η κοινή
πώληση των δικαιωµάτων µετάδοσης της ελεύθερης και της
συνδροµητικής τηλεόρασης, σε συνδυασµό µε εκτενείς
αποκλειστικούς όρους, έχει σηµαντικές επιπτώσεις στη δοµή
των αγορών τηλεοπτικών µεταδόσεων, καθώς µπορεί να
ενισχύσει τη συγκέντρωση των µέσων µαζικής επικοινωνίας
και να περιορίσει τον ανταγωνισµό µεταξύ των τηλεοπτικών
φορέων. Όταν ένας τηλεοπτικός σταθµός κατέχει όλα ή
τα περισσότερα συναφή τηλεοπτικά δικαιώµατα µετάδοσης
αγώνων ποδοσφαίρου σε ένα κράτος µέλος, είναι εξαιρετικά
δύσκολο για τους ανταγωνιστές του να εδραιωθούν επιτυχώς
στη συγκεκριµένη αγορά.

(22) Βλέπε επίσης σηµείο 4.2.1.3. της έκθεσης της Επιτροπής στο Ευρωπαϊ-
κό Συµβούλιο µε στόχο τη διαφύλαξη των σηµερινών δοµών του
αθλητισµού και τη διατήρηση της κοινωνικής λειτουργίας του στο
κοινοτικό πλαίσιο —Έκθεση του Ελσίνκι για τον αθλητισµό— της
10ης ∆εκεµβρίου1999:

«Στις πιθανές εξαιρέσεις που θα εγκριθούν όσον αφορά τη συλλογική
πώληση δικαιωµάτων µετάδοσης πρέπει να ληφθούν υπόψη τα οφέλη
για τον καταναλωτή, καθώς και ο αναλογικός χαρακτήρας του περιο-
ρισµού του ανταγωνισµού σε σχέση µε το νόµιµο στόχο. Μέσα στο
πλαίσιο αυτό, θα πρέπει επίσης να εξεταστεί έως ποιο βαθµό είναι
δυνατόν να δηµιουργηθεί µία σχέση µεταξύ της συλλογικής πώλησης
των δικαιωµάτων και της χρηµατοοικονοµικής αλληλεγγύης ανάµεσα
στον επαγγελµατικό και τον ερασιτεχνικό αθλητισµό, στους στόχους
κατάρτισης των νέων αθλητών και εκείνους της προώθησης των αθλη-
τικών δραστηριοτήτων µεταξύ του πληθυσµού. Βέβαια, όσον αφορά
την παραχώρηση αποκλειστικών δικαιωµάτων µετάδοσης αθλητικών
διοργανώσεων, µία αποκλειστικότητα ηοποία λόγωτηςδιάρκειας ή/και
της εµβέλειάς της, θα οδηγούσε σε κλείσιµο της αγοράς, είναι πιθανόν
να απαγορευτεί».
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3.3. Η τροποποίηση της κοινοποίησης από την
ΟΥΕΦΑ

(21) Η ΟΥΕΦΑ απάντησε στην ανακοίνωση αιτιάσεων στις
16 Νοεµβρίου 2001. Στις 8 Ιανουαρίου 2002, η ΟΥΕΦΑ
υπέβαλε προσχέδιο νέας συµφωνίας για την κοινή πώληση
των εµπορικών δικαιωµάτων. Εν συνεχεία, στις 12 Μαρτίου
2002, η ΟΥΕΦΑ υπέβαλε πίνακα καταµερισµού των δικαιω-
µάτων όσον αφορά την εκµετάλλευση όχι µόνο των τηλεοπτι-
κών δικαιωµάτων, αλλά και των δικαιωµάτων του κυπέλλου
πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ σε όλα τα µέσα µαζικής επικοι-
νωνίας, όπως το ραδιόφωνο, η τηλεόραση, το ∆ιαδίκτυο,
το UMTS (παγκόσµιο σύστηµα κινητών τηλεπικοινωνιών),
καθώς και των δικαιωµάτων των υλικών µέσων (τύπου DVD,
VHS, CD-RΟΜ κ.λπ.).

(22) Η πρόταση της ΟΥΕΦΑ για µια νέα συµφωνία για την κοινή
πώληση συνεπάγεται τον περιορισµό του αποκλειστικού
δικαιώµατος πώλησης των δικαιωµάτων µετάδοσης του
κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ. Η νέα συµφωνία για
την κοινή πώληση επιτρέπει επίσης στους ποδοσφαιρικούς
συλλόγους να πωλούν σε µη αποκλειστική βάση, παράλληλα
µε την ΟΥΕΦΑ, ορισµένα δικαιώµατα µετάδοσης που
αφορούν αγώνες στους οποίους συµµετέχουν. Η πρόταση
της ΟΥΕΦΑ συνεπάγεται επίσης την αποδεσµοποίηση των
δικαιωµάτων µετάδοσης µέσω του καταµερισµού τους σε
πολλά διαφορετικά πακέτα, τα οποία θα προσφέρονται προς
πώληση ως χωριστά πακέτα σε διάφορους τρίτουςφορείς.

(23) Η πρόταση νέαςσυµφωνίας τηςΟΥΕΦΑ γιατην κοινήπώληση
αποτέλεσε αντικείµενο πολλών συνεδριάσεων µεταξύ εκπρο-
σώπων τηςΟΥΕΦΑκαι της Επιτροπής, ορισµένα δεσηµεία της
τροποποιήθηκαν κατόπιν αιτήµατος της Επιτροπής. Ύστερα
από αυτές τις τροποποιήσεις, προκαταρκτική άποψη της
Επιτροπής είναι ότι µε τη νέα εµπορική πολιτική της ΟΥΕΦΑ
θα εκλείψουν οι ανησυχίες που διατυπώθηκαν στην κοινο-
ποίηση αιτιάσεων όσον αφορά τον ανταγωνισµό. Βάσει των
ανωτέρω, η επιτροπή προτίθεται να διατυπώσει ευνοϊκή
γνώµη σχετικά µε την αναθεωρηµένη συµφωνία της ΟΥΕΦΑ
για την κοινή πώληση, την οποία η ΟΥΕΦΑ κοινοποίησε
στην Επιτροπή στις 13 Μαΐου 2002. Ωστόσο, πριν από
την υιοθέτηση ευνοϊκής γνώµης, η Επιτροπή κάλεσε τους
ενδιαφεροµένους να αποστείλουν τις παρατηρήσεις τους
εντός µηνός από τη δηµοσίευση ανακοίνωσης δυνάµει του
άρθρου 19 παράγραφος 3 του κανονισµούαριθ. 17.

(24) Η εν λόγω ανακοίνωση δηµοσιεύθηκε στην Επίσηµη Εφηµε-
ρίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στις 17 Αυγούστου
2002 καιπροκάλεσε τηναντίδραση αρκετών ενδιαφεροµένων
τρίτων φορέων. Τα σχόλια των ενδιαφεροµένων που συνοψί-
ζονται ακολούθως στο κεφάλαιο 5, οδήγησαν την Επιτροπή
να ζητήσει από την ΟΥΕΦΑ να προβεί σε περαιτέρω τροπο-
ποιήσεις της συµφωνίας της για την κοινή πώληση. ΗΟΥΕΦΑ
συµφώνησε να τροποποιήσει τα περισσότερα, όχι όµως όλα
τα επίµαχα σηµεία της συµφωνίας της για την κοινή πώληση.
Η ΟΥΕΦΑ ενηµερώθηκε κατά τη διάρκεια συνεδρίασης στις
4 Απριλίου 2003 ότι η Επιτροπή σκόπευε να χορηγήσει υπό
όρους την απαλλαγή. Στη συνεχεία δε ενηµερώθηκε σχετικά
µε επιστολή µε ηµεροµηνία 5 Μαΐου 2003, µε την οποία η
ΟΥΕΦΑ εκλήθη να κοινοποιήσει τη θέση της σχετικά µε την
πρόθεση της Επιτροπής να χορηγήσει υπό έναν όρο την
απαλλαγή. Στην απάντησή της µε ηµεροµηνία 15 Μαΐου
2003, η ΟΥΕΦΑ ανέφερε ότι αποδέχεται την πρόθεση της
Επιτροπής.

3.4. Η τροποποιηθείσα συµφωνία τηςΟΥΕΦΑ για την
κοινή πώληση

(25) Ως γενική αρχή, η ΟΥΕΦΑ προτείνει οι συµβάσεις δικαιωµά-
των µετάδοσης να συνάπτονται για διαστήµατα που δεν θα
υπερβαίνουν τις τρεις αγωνιστικές περιόδους του κυπέλλου
πρωταθλητριών ΟΥΕΦΑ.

3.4.1. Τηλεοπτικά δικαιώµατα

3.4.1.1. Πο δ ο σ φ α ι ρ ι κ ο ί α γ ώ ν ε ς π ο υ υ π ά -
γ ο ν τ α ι σ τ η σ υ µ φ ω ν ί α γ ι α τ η ν κ ο ι ν ή
π ώ λ η σ η

(26) 'Οπωςδιευκρινίσθηκεήδηστηναιτιολογικήσκέψη9,ησυµφωνία
της ΟΥΕΦΑ για την κοινή πώληση δεν ισχύει για τους τρεις
αρχικούς προκριµατικούς γύρουςτουκυπέλλουπρωταθλητριών
της ΟΥΕΦΑ. Οι επιµέρους ποδοσφαιρικοί σύλλογοι πωλούν τα
τηλεοπτικά δικαιώµατααυτών των αγώνων σε µεµονωµένη βάση.
Στουςεν λόγωγύρους διεξάγονται 160αγώνεςµεταξύ80ποδο-
σφαιρικών συλλόγων. Η συµφωνία της ΟΥΕΦΑ για την κοινή
πώληση ισχύει µόνο για τηφάση των οµίλων καιτην τελικήφάση
του κυπέλλουπρωταθλητριών ΟΥΕΦΑ,η οποία διεξάγεται µετο
σύστηµα αγώνων νοκ-άουτ. Ως εκ τούτου, η συµφωνία κοινής
πώλησης ισχύει για συνολικά 32 ποδοσφαιρικούς συλλόγους
που αγωνίζονται σε συνολικά125 αγώνες οι οποίοι διεξάγονται
στο πλαίσιο 13 αγωνιστικών από το Σεπτέµβριο έως το Μάιο.
Κατά την ορολογία της ΟΥΕΦΑ, µία αγωνιστική συνίσταται σε
δύοηµερολογιακές ηµέρες (επίτουπαρόντοςΤρίτηκαιΤετάρτη).

3.4.1.2. ∆ ι α δ ι κ α σ ί α υ π ο β ο λ ή ς π ρ ο σ φ ο ρ ώ ν

(27) Η ανάθεση των συµβάσεων δικαιωµάτων πραγµατοποιείται
κατόπιν «πρόσκλησης υποβολής προσφορών» µε την οποία
παρέχονται σε όλους τους επιλέξιµους ραδιοτηλεοπτικούς
φορείς ίσες ευκαιρίες να υποβάλλουν προσφορές για τα
δικαιώµατα έχοντας πλήρη γνώση των βασικών όρων και
προϋποθέσεων.

(28) Κατά καιρούς, η ΟΥΕΦΑ δηµοσιεύει κριτήρια σχετικά µε τα
πρότυπαπου πρέπει να πληρούν οι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς για
την τηλεοπτική µετάδοση του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ. Ως «επιλέξιµος ραδιοτηλεοπτικός φορέας» νοείται ο
ραδιοτηλεοπτικός οργανισµός που είναι κάτοχος αδείας τηλε-
οπτικών µεταδόσεων για τη συναφή επικράτεια και διαθέτει τη
δέουσα υποδοµή, τους πόρους και τη δυνατότητα να µεταδίδει
προγράµµατα του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ. Οι
συµβάσεις για την εκχώρηση των δικαιωµάτων προκηρύσσονται
στην ιστοθέση της ΟΥΕΦΑ (www.ΟΥΕΦΑ.com) σε εύθετο
χρόνο, όλοι δε οι επιλέξιµοι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς στην
επικράτεια της σύµβασης δικαιούνται να ζητήσουν τα σχετικάµε
την πρόσκληση υποβολής προσφορών έγγραφα. 'Ολα ταπακέτα
δικαιωµάτων διατίθενται, κατ' αρχήν, στην αγορά κατά την αυτή
χρονικήστιγµή.

(29) Τα σχετικάµε την πρόσκληση υποβολήςπροσφορών έγγραφα
περιλαµβάνουν συναφή αναλυτικά στοιχεία για όλα τα
πακέτα δικαιωµάτων, καθώς και τους βασικούς όρους και
προϋποθέσεις, και διευκρινίσεις σχετικές µε τις πληροφορίες
που πρέπει να υποβάλλουν οι ενδιαφερόµενοι µε την
προσφορά τους. Όλοι οι επιλέξιµοι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς
δικαιούνται να ζητήσουν µια παρουσίαση προς το σκοπό της
διευκρίνισης των διαφόρων προσφερόµενων πακέτων δικαιω-
µάτων και της διαδικασίας πώλησης. Σε όλους τους επιλέξι-
µους ραδιοτηλεοπτικούς φορείς παρέχεται εύλογη προ-
θεσµία για την υποβολή τωνπροσφορών τους.
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(30) ΗΟΥΕΦΑ αναφέρει ότιθα αξιολογεί τις προσφορές σύµφωνα
µε ορισµένα αντικειµενικά κριτήρια, συµπεριλαµβανοµένων
ιδίως των ακολούθων:

α) της τιµής προσφοράς για το πακέτο ή τα πακέτα
δικαιωµάτων·

β) της αποδοχής από τον υποψήφιο όλων των συναφών
υποχρεώσεωνµετάδοσης·

γ) του επιπέδου ακροαµατικότητας του υποψηφίου στην
επικράτεια της σύµβασης·

δ) της προτεινόµενης µεθόδου παροχής ή µετάδοσης·

ε) της προτεινόµενης διαφηµιστικής υποστήριξης για το
κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ·

στ) της ικανότητας παραγωγής και της εµπειρογνωµοσύνης
στον τοµέα της µετάδοσης αγώνων στην εκάστοτε
επικράτεια·

ζ) του συνδυασµού πακέτων δικαιωµάτων που προσφέ-
ρονται στην επικράτεια της σύµβασης·

η) τηςσχέσης µεταξύελεύθερης καισυνδροµητικής τηλεό-
ρασης.

(31) Οι διαπραγµατεύσεις µπορεί ναδιεξαχθούν µε µεµονωµένους
υποψηφίους βάσει των προσφορών που υποβλήθηκαν. Το
περιεχόµενο όλων τωνπροσφορών παραµένει εµπιστευτικό.

3.4.1.3. Π α κ έ τ α δ ι κ α ι ω µ ά τ ω ν

(32) Η ΟΥΕΦΑ θα προσφέρει τα τηλεοπτικά της δικαιώµατα σε
περισσότερα µικρότερα πακέτα κατά αγορά. Η ακριβής
µορφή µπορεί να διαφέρει ανάλογα µε τη δοµή της τηλεοπτι-
κής αγοράς του κράτους µέλους στο οποίο προσφέρονται τα
δικαιώµατα.

(33) Η ΟΥΕΦΑ διατηρεί το αποκλειστικό δικαίωµα πώλησης δύο
κύριων πακέτων δικαιωµάτων απευθείας µετάδοσης για την
ελεύθερη ή τη συνδροµητική τηλεόραση, έκαστο των οποίων
περιλαµβάνει δύο αγώνες ανά αγωνιστική (23). Επί του
παρόντος, οι αγώνες του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ διεξάγονται την Τρίτη και την Τετάρτη. Τα πακέτα θα
περιλαµβάνουν συνήθως 2 επιλεγµένους αγώνες ανά
αγωνιστική ηµέρα. Αυτά τα δύο πακέτα καλύπτουν 47 από
τους συνολικά 125αγώνες. Συνεπώς, κατά τις τελικέςφάσεις
της διοργάνωσης, τα δύο κύρια πακέτα απευθείας µετάδοσης
θα απορροφήσουν το σύνολο των τηλεοπτικών δικαιωµάτων
του κυπέλλου πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ.

(34) Επίσης, η ΟΥΕΦΑ διατηρεί αρχικά το αποκλειστικό δικαίωµα
πώλησης των δικαιωµάτων µετάδοσης των λοιπών
αγώνων (24).Η ΟΥΕΦΑ αποφάσισε να πωλήσει τους εν λόγω
αγώνες για απευθείας συνδροµητική µετάδοση/χρέωση ανά
εκποµπή. Ωστόσο, εάν η ΟΥΕΦΑ δεν κατορθώσει να πωλήσει
τα δικαιώµατα µια εβδοµάδα µετά την κλήρωση της φάσης
των οµίλων του κυπέλλου πρωταθλητριών ΟΥΕΦΑ, θα χάσει
το αποκλειστικό δικαίωµα πώλησης αυτών των τηλεοπτικών
δικαιωµάτων. Μετά τη λήξη της ως άνω προθεσµίας, η
ΟΥΕΦΑ διατηρεί µη αποκλειστικό δικαίωµα πώλησης των εν

(23) Αναφέρονται ως πακέτα 1 και 2, καθώς και ως χρυσό και αργυρό
πακέτο στον πίνακα καταµερισµού των δικαιωµάτων της ΟΥΕΦΑ.

(24) Αναφέρεται ως πακέτο 4 στον πίνακα καταµερισµού των δικαιωµάτων
της ΟΥΕΦΑ.

λόγω τηλεοπτικών δικαιωµάτων παράλληλα µε τους γηπε-
δούχους ποδοσφαιρικούς συλλόγους που συµµετέχουν στον
αγώνα (25). Από τον πίνακα καταµερισµού δικαιωµάτων της
ΟΥΕΦΑ προκύπτει ότι οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι που
πωλούν µεµονωµένα τα δικαιώµατα απευθείας µετάδοσης
του πακέτου 5, περιορίζονται να πωλούν τα εν λόγω δικαιώ-
µατα µόνο προς εκµετάλλευση από συνδροµητικούς τηλε-
οπτικούςσταθµούς ήµε τηµέθοδο της χρέωσηςανάεκποµπή.

(35) Το δικαίωµα της ΟΥΕΦΑ και των επιµέρους ποδοσφαιρικών
συλλόγων να πωλούν αυτούς τους εναποµείναντες αγώνες
παρέχει στους ραδιοτηλεοπτικούς φορείς που έχουν αγορά-
σει τα κύρια πακέτα απευθείας µετάδοσης 1 και2, τη δυνατό-
τητα επιλογής συγκεκριµένων αγώνων.

(36) Επιπλέον, η ΟΥΕΦΑ έχει το αποκλειστικό δικαίωµα να πωλεί
πακέτο των κυριότερων στιγµιοτύπων όλων των αγώνων του
κυπέλλου πρωταθλητριών ΟΥΕΦΑ που θα είναι διαθέσιµα
από τις 22.45 έκαστης αγωνιστικής (26).

(37) Οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι που εκµεταλλεύονται την τηλε-
οπτική κάλυψη του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ
πρέπει να εστιάζουν την κάλυψή τους σε συγκεκριµένους
ποδοσφαιρικούς συλλόγους και µόνο στους αγώνες στους
οποίουςαυτοί συµµετέχουν.Οι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς που
εκµεταλλεύονται τηλεοπτικά δικαιώµατα, τα οποία
πωλούνται από τους επιµέρους ποδοσφαιρικούς συλλόγους,
δεν επιτρέπεται να ενοποιούν τα δικαιώµατα αυτά σε ενιαίο
προϊόν, το οποίοθα εµφανίζεται ως προϊόν υπό την εµπορική
ονοµασία του κυπέλλουπρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ. Ειδικό-
τερα, όσον αφορά τα δικαιώµατα απευθείας µετάδοσης, η
ΟΥΕΦΑ ορίζει ότι το συγκεκριµένο πρόγραµµα περιλαµβάνει
περισσότερες από δύο απευθείας µεταδόσεις αγώνων του
κυπέλλου πρωταθλητριών ΟΥΕΦΑ ανά αγωνιστική.

(38) Από τα µεσάνυχτα της Πέµπτης (δηλαδή µία ηµέρα µετά τον
τελευταίο αγώνα της αγωνιστικής εβδοµάδας), η ΟΥΕΦΑ και οι
ποδοσφαιρικοί σύλλογοι µπορούν να εκµεταλλεύονται παράλ-
ληλα τα δικαιώµατα µαγνητοσκοπηµένης τηλεοπτικής µετάδο-
σης. ΗΟΥΕΦΑ θα µπορεί να εκµεταλλεύεται όλους τους αγώνες
του κυπέλλου πρωταθλητριών. Οι µεµονωµένοι σύλλογοι θα
εκµεταλλεύονταιαγώνεςστουςοποίους συµµετέχουν.Θαπρέπει,
εξάλλου, να προβάλλεται το σήµα του συλλόγου και δεν πρέπει
να συνδυάζουν τα δικαιώµατα µε τα δικαιώµατα άλλων συλλό-
γων για τηδηµιουργίαανταγωνιστικής προσφοράςτουκυπέλλου
πρωταθλητριώντηςΟΥΕΦΑ.Στοπλαίσιοαυτό,ηΟΥΕΦΑαποδέ-
χεται προγράµµατα µαγνητοσκοπηµένων τηλεοπτικών µεταδό-
σεων που προβάλλονται από τηλεοπτικούς σταθµούς των ποδο-
σφαιρικών συλλόγωνκαι περιλαµβάνουνπεριεχόµενο τουκυπέλ-
λου πρωταθλητριών σε ποσοστό 100 %. 'Οσον αφορά τα προ-
γράµµατα ποικίλης ύλης των ποδοσφαιρικών συλλόγων, η
ΟΥΕΦΑ ορίζει ένα πρόγραµµα ως πρόγραµµα που φέρει το
εµπορικό σήµα του κυπέλλου πρωταθλητριών ΟΥΕΦΑ, όταν
το εν λόγω πρόγραµµα προβάλλει περιεχόµενο του κυπέλλου
πρωταθλητριών σε ποσοστό άνω του 50 %. Τα προγράµµατα
γενικού περιεχοµένου δεν πρέπει να προβάλλουν περιεχόµενο
τουκυπέλλουπρωταθλητριών σεποσοστόάνωτου30%ώστενα
µηνυπάγονταιστονωςάνω ορισµότηςΟΥΕΦΑ.Στις περιπτώσεις
στις οποίες σε προγράµµατα ποικίλης ύλης των ποδοσφαιρικών
συλλόγων ήσεπρογράµµαταγενικού περιεχοµένου,µεταδίδεται
µαγνητοσκοπηµένος ολόκληρος αγώνας (δηλαδή και τα 90
λεπτά), δεν ισχύει ο κανόνας του 50και 30%, τοδε πρόγραµµα
θα µπορούσε να αποτελείται κατά κύριο λόγο ή πλήρως από τη
µετάδοση τουσυγκεκριµένου αγώνα.

(25) Αναφέρεται ως πακέτο 5 στον πίνακα καταµερισµού των δικαιωµάτων
της ΟΥΕΦΑ.

(26) Αναφέρεται ως πακέτο 3 στον πίνακα καταµερισµού των δικαιωµάτων
της ΟΥΕΦΑ.
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(39) ΗΟΥΕΦΑ θα έχει το αποκλειστικόδικαίωµα πώλησης δικαιω-
µάτων τηλεοπτικής µετάδοσης εκτός της επικράτειας του
ΕΟΧ. Τα δικαιώµατα µαγνητοσκοπηµένης µετάδοσης που
κατέχουν οι σύλλογοι υπόκεινται στους ίδιους κανόνες τόσο
εντός όσο και εκτός της επικράτειας τουΕΟΧ.

3.4.2. ∆ικαιώµατα∆ιαδικτύου

(40) Τόσο η ΟΥΕΦΑ (όσον αφορά όλους τους αγώνες) όσο και οι
σύλλογοι (όσον αφορά τους αγώνες στους οποίους συµµετέ-
χουν) θα έχουν το δικαίωµα να παρέχουν περιεχόµενο νideo στο
∆ιαδίκτυο µιάµιση ώρα µετά τη λήξη της συνάντησης, δηλαδή
απόταµεσάνυχτα τηςηµέραςπραγµατοποίησηςτης ποδοσφαιρι-
κής συνάντησης. Η απευθείας µετάδοση συνεχούς ροής κινού-
µενων εικόνων δεν θα είναι δυνατή λόγω της τεχνικής ανάπτυξης
του ∆ιαδικτύου στην παρούσα φάση, η οποία δεν επιτρέπει τη
διατήρησηυψηλής ποιότητας σε ικανοποιητικό βαθµό.Βεβαίως,
αυτό θα αλλάξει συν τω χρόνω, καθιστώντας αναγκαία την
αναθεώρησηαυτούτουπεριορισµού στοεγγύς µέλλον.

(41) ΗΟΥΕΦΑθαπροσφέρει προϊόντα που θα έχουν άµεσησχέση µε
τη διοργάνωσηή θαφέρουν το εµπορικό σήµατης ΟΥΕΦΑ, ενώ
οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι θα προσφέρουν προϊόντα που θα
έχουν άµεση σχέση µε το σύλλογο ήθα φέρουν το εµπορικό του
σήµα. 'Οσον αφορά τα δικαιώµατα του ∆ιαδικτύου, η ΟΥΕΦΑ
αποδέχεται προγράµµατα που προβάλλονται από τηλεοπτικούς
σταθµούς των ποδοσφαιρικών συλλόγων και περιλαµβάνουν
περιεχόµενο του κυπέλλου πρωταθλητριών σε ποσοστό 100%.
Ταπρογράµµαταποικίληςύλης σταθµών ποδοσφαιρικώνσυλλό-
γων δεν πρέπει να περιλαµβάνουν περιεχόµενο του κυπέλλου
πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ σε ποσοστό άνω του 50% εάν δεν
ορίζονται ως προϊόντα µε το εµπορικό σήµα του κυπέλλου
πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ.Για ταπρογράµµαταγενικούπεριε-
χοµένου, το µέγιστο επιτρεπτό περιεχόµενο του κυπέλλου πρω-
ταθλητριών τηςΟΥΕΦΑανέρχεταιστο 30% του προγράµµατος.
Στις περιπτώσεις στις οποίες σε προγράµµατα ποικίλης ύλης
ποδοσφαιρικών συλλόγωνή σε προγράµµαταγενικούπεριεχοµέ-
νου µεταδίδεται µαγνητοσκοπηµένος ολόκληρος αγώνας
(δηλαδήκαι τα90λεπτά), δεν ισχύειο κανόνας του50και30%,
το δε πρόγραµµα θα µπορούσε να αποτελείται κατά κύριο λόγο
ή ολόκληροαπότηµετάδοση τουσυγκεκριµένου αγώνα.

(42) Τόσο η ΟΥΕΦΑόσο και οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι µπορούν
να επιλέξουν να παρέχουν τις υπηρεσίες τους απευθείας ή
µέσω παρόχων υπηρεσιών ∆ιαδικτύου. Το περιεχόµενο βασί-
ζεται στο ακατέργαστο υλικό που παράγεται για την τηλεό-
ραση. ΗΟΥΕΦΑ σκοπεύει να δηµιουργήσει µια υπηρεσία που
θα παράγει περιεχόµενο τουκυπέλλου πρωταθλητριώνγια τη
συνεχή ροή κινούµενων εικόνων στο ∆ιαδίκτυο. Η εκµετάλ-
λευση της υπηρεσίας αυτής µπορεί να γίνεται και µέσω της
ιστοσελίδας www.ΟΥΕΦΑ.com και µέσω των ιστοσελίδων
των ποδοσφαιρικών συλλόγων. Η ΟΥΕΦΑ θα παρέχει στους
ποδοσφαιρικούς συλλόγους τεχνική εµπειρογνωµοσύνη και
τεχνογνωσία στο νέο τοµέα των µέσων µαζικής επικοινωνίας.

(43) Οι σύλλογοι µπορεί να ζητούν το ακατέργαστο υλικό από
την ΟΥΕΦΑ ή µπορούν να συµµετέχουν στην υπηρεσία της
ΟΥΕΦΑ. Οι σύλλογοι µπορούν να προσαρµόσουν και να
επεξεργαστούν το περιεχόµενο µε σκοπό τη δηµιουργία
προϊόντος που θα έχει άµεση σχέση µε το σύλλογο και θα
φέρει το εµπορικό του σήµα. Η ΟΥΕΦΑ θα εφαρµόζει την
αρχή της αλληλεγγύης όσον αφορά τα έσοδα που θα προ-
κύψουν από νέα µέσαµαζικής επικοινωνίας. Ωστόσο, για την
αρχική τριετία (περίοδοι 2003/04 — 2005/06), οι ποδο-
σφαιρικοί σύλλογοι δενθα καταβάλλουν συνδροµή αλληλεγ-
γύης για το ακατέργαστο υλικό αλλά µόνο δαπάνες τεχνικής

φύσεως. Αυτή η κατάσταση θα αναθεωρηθεί στο τέλος της
δεύτερης περιόδου (2004/05). Η συνδροµή αυτή θα
περιβάλλεται από διαφάνεια, θα είναι δίκαιη, λογική και δεν
θα εµπεριέχει διακρίσεις. Για τυχόν διαφορές προβλέπεται
σύστηµα διαιτησίας. ΗΟΥΕΦΑ θασυστήσει µηχανισµό κατα-
νοµής εσόδων για το εισόδηµα που παράγει η
«www.ΟΥΕΦΑ.com».

3.4.3. ∆ικαιώµατα ασύρµατων εφαρµογών κινητών επι-
κοινωνιών τρίτης γενιάς/UMTS

(44) Τόσο η ΟΥΕΦΑ (όσον αφορά όλους τους αγώνες) όσο και οι
σύλλογοι (όσον αφορά τους αγώνες στους οποίους συµµετέ-
χουν) θα έχουν το δικαίωµα να παρέχουν περιεχόµενο ήχου/
εικόνας µέσωυπηρεσιώνUMTS (παγκόσµιοσύστηµα κινητών
επικοινωνιών) το πολύ5 λεπτά µετά το συµβάν (καθυστέρηση
τεχνικής µετατροπής). Το περιεχόµενο αυτόθα βασίζεται στο
ακατέργαστο υλικό που παράγεται για την τηλεόραση. Η
ΟΥΕΦΑ θα εφαρµόσει σύστηµα κατανοµής εσόδων για το
εισόδηµα που θα παράγεται από το ακατέργαστο υλικό του
περιεχοµένουUMTS.

(45) Η ΟΥΕΦΑ σκοπεύει να δηµιουργήσει ασύρµατο προϊόν 3G/
UMTS που θα βασίζεται σε εκτεταµένη βάση δεδοµένων την
οποία θα καταρτίσει η ίδια ηΟΥΕΦΑ. ΗΟΥΕΦΑθαπροσφέρει
τα δικαιώµατα σε αποκλειστική ή µη αποκλειστική βάση σε
επιχείρηση (επιχειρήσεις) που διαθέτει(-ουν) άδεια UMTS,
αρχικά και κατ' εξαίρεση για τετραετή και στη συνέχεια για
τριετή περίοδο.

(46) Οι σύλλογοι µπορούν να αγοράζουν το ακατέργαστο υλικό
από την ΟΥΕΦΑ ή µπορούν να συµµετέχουν στην υπηρεσία
της ΟΥΕΦΑ. Οι σύλλογοι µπορούν να προσαρµόσουν και
να επεξεργαστούν το περιεχόµενο µε σκοπό τη δηµιουργία
προϊόντος που θα έχει άµεση σχέση µε το σύλλογο και θα
φέρει το εµπορικό του σήµα. Το προϊόν αυτό δεν µπορεί
να αποτελείται αποκλειστικά ή στο µεγαλύτερο βαθµό από
περιεχόµενο του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ και
πρέπει να περιλαµβάνει και άλλο περιεχόµενο πολυµέσων
που θα αφορά το σύλλογο. Οι σύλλογοι θα καταβάλλουν
συνδροµή για την υπηρεσία ∆ιαδικτύου της ΟΥΕΦΑ ή/και
για το ακατέργαστουλικό. Η συνδροµήαυτή θα περιβάλλεται
από διαφάνεια, θα είναι δίκαιη, λογική και δεν θα εµπεριέχει
διακρίσεις· για τυχόν διαφορές προβλέπεται σύστηµα διαι-
τησίας.

3.4.4. ∆ικαιώµατα υλικών µέσων µαζικής επικοινωνίας

(47) Τόσο η ΟΥΕΦΑ όσο και οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι έχουν το
δικαίωµα να εκµεταλλεύονται τα δικαιώµατα των υλικών
µέσων µαζικής επικοινωνίας DVD, VHS, CD-RΟΜ κ.λπ. για
την αρχειοθέτηση υλικού από την προηγούµενη περίοδο του
κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ µε περιορισµό 48
ωρών µετά τον τελικό. Παρότι τα δικαιώµατα της ΟΥΕΦΑ
επεκτείνονται σε όλους τους αγώνες του κυπέλλου πρωτα-
θλητριών, τα δικαιώµατα των ποδοσφαιρικών συλλόγων
περιορίζονται στους αγώνες στους οποίους συµµετέχουν οι
σύλλογοι.

3.4.5. ∆ικαιώµατα ραδιοφωνικής µετάδοσης

(48) Τόσο η ΟΥΕΦΑ (όσον αφορά όλους τους αγώνες) όσο και οι
σύλλογοι (όσον αφορά τους αγώνες στους οποίους συµµετέ-
χουν)µπορούν ναπωλούν σεµη αποκλειστικήβάσηάδειες για
την απευθείας ραδιοφωνική µετάδοση των ποδοσφαιρικών
αγώνων του κυπέλλου πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ.
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3.4.6. Λοιπά εµπορικάδικαιώµατα

(49) Η ΟΥΕΦΑ πωλεί επίσης από κοινού άλλα εµπορικά δικαιώ-
µατα που σχετίζονται µε το κύπελλο πρωταθλητριών που
συνδέουν τρίτους µε το εµπορικό σήµα τουκυπέλλου πρωτα-
θλητριών της ΟΥΕΦΑ, όπως δικαιώµατα χορηγίας, δικαιώ-
µατα προµηθευτών, δικαιώµατα χορήγησης αδειών καιλοιπά
δικαιώµατα πνευµατικής ιδιοκτησίας.

3.4.6.1. ∆ ι κ α ι ώ µ α τ α χ ο ρ η γ ί α ς

(50) ΗΟΥΕΦΑέχει έναπακέτο χορηγίας τουκυπέλλουπρωταθλη-
τριών, το οποίο περιλαµβάνει παραδοσιακά στοιχεία
χορηγίας εκδηλώσεων, όπως χορηγίες προγραµµάτων και
διαφηµιστικό χρόνο στις µεταδόσεις των αγώνων.Οι χορηγοί
αγοράζουν ένα καθορισµένο πακέτο δικαιωµάτων αγώνων,
συµπεριλαµβανοµένων, µεταξύ άλλων, στοιχείων όπως δια-
φηµιστικές πινακίδες, λογότυπο του χορηγού στο φόντο,
εισιτήρια, διαφήµιση στο πρόγραµµα κάθε αγωνιστικής
ηµέρας, σήµα του χορηγού στα εισιτήρια, χρήση επίσηµων
τίτλων και του λογότυπου του κυπέλλουπρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ.

(51) Επιπλέον, στους χορηγούς διατίθενται δικαιώµατα µετάδο-
σης που συνίστανται µεταξύ άλλων σε δικαιώµατα χορηγίας
µεταδόσεων για έως και δύο χορηγούς ανά πρόγραµµα, δια-
φηµιστικές πινακίδες κατά την εναρκτήρια και την τελική
ακολουθία των προγραµµάτων του κυπέλλου πρωταθλη-
τριών της ΟΥΕΦΑ, καθώς και «break-bumpers» (27). Επίσης
τους παρέχεται η επιλογή να αγοράζουν µέσω της ΟΥΕΦΑ
διαφηµιστικό χρόνο κατά τη διάρκεια προγραµµάτων του
κυπέλλου πρωταθλητριών και λίγο πριν ή ύστερα από αυτά.

3.4.6.2. ∆ ι κ α ι ώ µ α τ α π ρ ο µ η θ ε ι ώ ν

(52) Εκτός από τα δικαιώµατα χορηγίας, ο σχεδιασµός του κυπέλ-
λου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ προβλέπει τέσσερα πακέτα
προµηθευτών. Για παράδειγµα, υπάρχει ένας προµηθευτής
στον τοµέα της πληροφορικής και των τηλεπικοινωνιών που
παρέχει τεχνικήυποστήριξη στην υπηρεσίαγραφικώνµετάδο-
σης και, σε ανταπόδοση, το σήµα του εµφανίζεται στην οθόνη
κατά τη διάρκεια όλων των απευθείας µεταδόσεων ευρωπαϊ-
κών αγώνων και του προγράµµατος των κυριότερων στιγµιο-
τύπων.

3.4.6.3. ∆ ι κ α ι ώ µ α τ α χ ο ρ ή γ η σ η ς α δ ε ι ώ ν

(53) Η ΟΥΕΦΑ χορηγεί άδειες σε επιλεγµένες εταιρείες προκειµέ-
νου να παράγουν προϊόντα υψηλής ποιότητας σχετικά µε το
κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ, όπως π.χ. το ηλεκτρο-
νικό παιχνίδιUEFA Champions League Video Game, βίντεο
µε θέµα το κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ ή η ποδο-
σφαιρική εγκυκλοπαίδεια του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ σε CD-ROM (UEFA Champions League CD-ROM
Football Encyclopaedia).

(27) Το «break-bumper» είναι µία σύντοµη ταινία που προβάλλεται στην
αρχή καιστοτέλος ενός διαφηµιστικούδιαλείµµατοςκαι χρησιµοποιεί-
ται για το διαχωρισµό του προγράµµατος του αγώνα από τα διαφη-
µιστικά σποτ. Συνήθωςπεριλαµβάνεισήµατα τουκυπέλλου πρωταθλη-
τριών της ΟΥΕΦΑ και του χορηγού.

3.4.6.4. Λ ο ι π ά δ ι κ α ι ώ µ α τ α π ν ε υ µ α τ ι κ ή ς
ι δ ι ο κ τ η σ ί α ς

(54) H ΟΥΕΦΑ είναι ο καταχωρισµένος κάτοχος δικαιωµάτων
πνευµατικής ιδιοκτησίας διαφόρων κατηγοριών, όπως είναι
τα δικαιώµατα εµπορικού σήµατος και τα καταχωρισµένα
σχέδια, π.χ. το λογότυπο «Starball» τουκυπέλλου πρωταθλη-
τριών της ΟΥΕΦΑ, το οποίο αποτελεί το αναγνωρισµένο
εµπορικό σήµα τουκυπέλλου πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑσε
συνδυασµό µε το µουσικό θέµα του κυπέλλου πρωταθλη-
τριών. Το λογότυπο, ηονοµασίακαι τοτρόπαιο τουκυπέλλου
πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ προστατεύονται ως εµπορικά
σήµατα. Το επίσηµο µουσικό θέµα, η σύνθεση του οποίου
παραγγέλθηκε από την ΟΥΕΦΑ, αποτελεί στοιχείο της διο-
ργάνωσης του κυπέλλουπρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ. Αυτός
ο ύµνος ανακρούεται κατά την έναρξη και τη λήξη, καθώς και
κατά την αντίστροφη µέτρηση για το εναρκτήριο λάκτισµα σε
όλα τα στάδια της Ευρώπης στα οποία διεξάγονται αγώνες
του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ. Η ΟΥΕΦΑ κατέ-
χει τα πνευµατικά δικαιώµατα του συγκεκριµένου µουσικού
θέµατος. Οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι που πρόκειται να συµ-
µετάσχουν στο κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ,
µπορούν να χρησιµοποιούν τις ορθογραφικές, µουσικές και
καλλιτεχνικές µορφές που αναπτύχθηκαν σε σχέση µε το
λογότυπο του κυπέλλου πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ για µη
εµπορικούς, διαφηµιστικούς σκοπούς, καθ' όλη τη διάρκεια
της διοργάνωσης.

4. Η ΣΧΕΤΙΚΗΑΓΟΡΑ

4.1. Αγορές προϊόντων

4.1.1. Ηάποψη της ΟΥΕΦΑ

(55) ΗΟΥΕΦΑθεωρεί ότιπαρόλοπου το κύπελλο πρωταθλητριών
είναι µια εξαιρετικά σηµαντική αθλητική διοργάνωση, δεν
αποτελεί χωριστή αγορά προϊόντων. Η ΟΥΕΦΑ ισχυρίζεται
ότι το κύπελλο πρωταθλητριών αποτελεί τµήµα µιας πολύ
ευρύτερης αγοράς µε µεγάλο αριθµό αθλητικών διοργα-
νώσεων πέραν αυτού, τα οποία παρέχουν σε ραδιοτηλεοπτι-
κούς φορείς, χορηγούς και προµηθευτές τη δυνατότητα να
επιτύχουν τον ίδιο εµπορικό στόχο όπως και στην περίπτωση
των εθνικών πρωταθληµάτων των ποδοσφαιρικών συλλόγων.
Εκτός αυτού, υπάρχουν και άλλες σηµαντικές και ποιοτικές
αθλητικές διοργανώσεις στην αγορά. Επιπλέον, περιεχόµενο
µη αθλητικού χαρακτήρα, ιδίως δηµοφιλείς ταινίες, σαπουνό-
περες και κωµικές-σατιρικές εκποµπές µπορούν επίσης να
προσελκύσουν σηµαντικά ποσοστά ακροαµατικότητας.
Επίσης, η ΟΥΕΦΑ υποστηρίζει ότι η Επιτροπή οφείλει να
διακρίνει µεταξύ αγώνων του κυπέλλου πρωταθλητριών µε
συµµετοχή εγχώριων ποδοσφαιρικών συλλόγων και αγώνων
του κυπέλλου πρωταθλητριών χωρίς συµµετοχή εγχώριων
ποδοσφαιρικών συλλόγων. Η ΟΥΕΦΑ ισχυρίζεται επίσης ότι
η ελεύθερη και η συνδροµητική τηλεόραση αποτελούν δια-
κριτές σχετικές αγορές προϊόντων.

4.1.2. Οι αγορές

(56) Η Επιτροπή φρονεί ότι οι ακόλουθες αγορές είναι σχετικές
για την αξιολόγηση των επιπτώσεων των συµφωνιών κοινής
πώλησης:

α) οι αγορές προηγούµενου σταδίου της αγοραπωλησίας
δικαιωµάτων ελεύθερης τηλεόρασης, συνδροµητικής
τηλεόρασης και χρέωσηςανά εκποµπή·
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β) οι αγορές επόµενου σταδίου στις οποίεςοι ραδιοτηλεο-
πτικοί φορείς ανταγωνίζονται για διαφηµιστικά έσοδα
µε βάση τα ποσοστά ακροαµατικότητας, καθώς και για
συνδροµητές συνδροµητικής τηλεόρασης/χρέωσης ανά
εκποµπή·

γ) οι αγορές προηγούµενου σταδίου δικαιωµάτων ασύρ-
µατων εφαρµογών/κινητών επικοινωνιών τρίτης γενι-
άς/UMTS, δικαιωµάτων ∆ιαδικτύου και δικαιωµάτων
βιντεοπαραγγελίας (video-on-demand) οι οποίες είναι
αναδυόµενες αγορές νέων µέσων τόσο στο επίπεδο της
αγοράς προηγούµενου σταδίου όσο και σε εκείνο της
αγοράς επόµενου σταδίου που συµβαδίζουν µε την
ανάπτυξη των αγορών στον τοµέα της συνδροµητικής
τηλεόρασης·

δ) οι αγορές για άλλα εµπορικά δικαιώµατα, δηλαδή
χορηγίες, προµήθειες και άδειες.

4.1.3. Ηαγορά προηγούµενου σταδίου για την απόκτηση
τηλεοπτικών δικαιωµάτων ποδοσφαιρικών
συναντήσεων που διεξάγονται τακτικά καθ' όλη τη
διάρκεια του χρόνου

(57) Οι προτιµήσεις των τηλεθεατών είναι αποφασιστικής σηµα-
σίας για την πολιτική αγοράς περιεχοµένου των ραδιοτηλεο-
πτικών φορέων κάθε είδους, καθώς προσδιορίζουν την αξία
των προγραµµάτων για τους εν λόγω φορείς (28). Όλοι οι
ραδιοτηλεοπτικοί φορείς αποτελούν πραγµατικούς ή εν
δυνάµει αγοραστές τηλεοπτικών δικαιωµάτων ποδοσφαιρι-
κών συναντήσεων, ενώ το ποδόσφαιρο είναι εξίσουσηµαντικό
για όλους τους ραδιοτηλεοπτικούς φορείς ανεξάρτητα από
την αγορά στην οποία δραστηριοποιούνται (29). Οι ραδιο-
τηλεοπτικοί φορείς αγοράζουν προγράµµατα προκειµένου
να προσελκύσουν µεγάλο αριθµό τηλεθεατών, είτε χρηµατο-
δοτούνται αποκλειστικά ή εν µέρει από διαφηµιστικά έσοδα
(προς το σκοπό της πώλησηςσε διαφηµιστέςτης δυνατότητας
προβολής τους στο κοινό) είτε όχι (προς το σκοπό της συµµό-
ρφωσης µε τις υποχρεώσεις δηµόσιας υπηρεσίας που τους
επιβάλλονται).Οι φορείς συνδροµητικής τηλεόρασης αγορά-
ζουν προγράµµατα µε κριτήριο την προσέλκυση περισσό-
τερων συνδροµητών.

(58) Η έκταση της αγοράς τηλεοπτικών δικαιωµάτων µπορεί να
οριοθετηθεί από τα χαρακτηριστικά των προγραµµάτων που
επιτρέπουν να επιτευχθεί ο συγκεκριµένοςστόχος. Μπορούµε
συνεπώς να ορίσουµε τη δυνατότητα υποκατάστασης
αναλύοντας σε ποιο βαθµό µπορούν να πετύχουν το στόχο
αυτό άλλα προγράµµατα.Όταν ένα συγκεκριµένο είδος προ-
γράµµατος προσελκύει τακτικά πολυάριθµους τηλεθεατές ή
ορισµένες κατηγορίες τηλεθεατών,ή προσφέρειπροβολή που
δεν µπορούν να προσφέρουν άλλα προγράµµατα, αυτό το
είδος προγράµµατος µπορεί να θεωρηθεί ότι αποτελεί
χωριστή αγορά, γιατί δενυπάρχουν άλλαπρογράµµατα ικανά

(28) Κατά τρόπο παρόµοιο µε εκείνο µε τον οποίο η ελαστικότητα της
ζήτησης προσδιορίζει την αγορά προηγούµενου σταδίου της παροχής
υπηρεσιών ψηφιακής διαδραστικής τηλεόρασης από παρόχους υπηρε-
σιών προςπαρόχους περιεχοµένου, βλέπε απόφαση 1999/781/ΕΚ της
Επιτροπής στην υπόθεση ΙV/36.539 British Interactive
Broadcasting/Open (ΕΕ L 312 της 6.12.1999).

(29) Απόφαση της Επιτροπής ΙV/M.553 — RTL/Veronica/Endemol (ΕΕ
L 134 της 5.6.1996,σ.32) και απόφαση1999/242/ΕΚτης Επιτροπής
— TPS (ΕΕ L 90 της 2.4.1999, σ.6).

να ασκήσουν ανταγωνιστική πίεση στους κατόχους αυτών
των δικαιωµάτων και να περιορίσουν τα περιθώρια κίνησής
τους σε ό,τι αφορά τον καθορισµό των τιµών.

(59) Από την έρευνα της Επιτροπής σχετικά µε την κατάσταση που
επικρατεί σε ολόκληρη την Κοινότητα προέκυψαν στοιχεία
που υποδηλώνουν την ύπαρξη ξεχωριστής αγοράς τηλεοπτι-
κών δικαιωµάτων για τις ποδοσφαιρικές συναντήσεις που
διεξάγονται κάθε χρόνο. Το συµπέρασµααυτό αποτελεί προέ-
κταση των συµπερασµάτων της Επιτροπής σε προηγούµενες
υποθέσεις.

(60) Στην υπόθεση TPS (30), η Επιτροπή διαπίστωσε ότι είναι
γενικά αποδεκτό και γνωστό σε όλους ότι ο κινηµατογράφος
και ο αθλητισµός αποτελούν τα δύο πιο δηµοφιλή προϊόντα
της συνδροµητικής τηλεόρασης, αναφέρθηκε δε στο γεγονός
ότι τα δικαιώµατα αθλητικών µεταδόσεων θα µπορούσαν να
αποτελούν χωριστή αγορά. Η Επιτροπή διαπίστωσε ότι τα
αθλητικά προγράµµατα παρουσιάζουν ιδιαίτερα χαρακτη-
ριστικά: µπορούν να επιτύχουν υψηλά ποσοστά τηλεθέασης
και να προσελκύσουν αναγνωρίσιµο κοινό, το οποίο ενδιαφέ-
ρει ιδιαίτερα ορισµένους διαφηµιστές. Η Επιτροπή κατέληξε
ωστόσο στο συµπέρασµα ότι δεν ήταν απαραίτητο, στο πλαί-
σιο της εν λόγω υπόθεσης, να οριστούν µε ακρίβεια οι εν
λόγω αγορές προϊόντων.

(61) Στην υπόθεση σχετικά µε τους κανόνες ραδιοτηλεοπτικής
µετάδοσης τηςΟΥΕΦΑ (31), η έρευνα της Επιτροπής απέδωσε
επίσης στοιχεία που δείχνουν την ύπαρξη χωριστής αγοράς
για τη µετάδοση ποδοσφαιρικών αγώνων που διεξάγονται
τακτικά κάθε χρόνο. Αυτός ο ορισµός θα αφορούσε στην
πράξη τους αγώνες πρωταθλήµατος πρώτης και δεύτερης
κατηγορίας, τους αγώνες κυπέλλου, καθώς και το κύπελλο
πρωταθλητριών (Τσάµπιονς λιγκ) και το κύπελλο ΟΥΕΦΑ.
Προτάθηκε να εξεταστεί ηύπαρξη άλλης κατηγορίας γιατους
ποδοσφαιρικούς αγώνες που δεν διεξάγονται τακτικά κάθε
χρόνο δεδοµένου ότι οι εκδηλώσεις αυτές δεν αποτελούν
τακτική πηγή προγραµµατισµούγια τους ραδιοτηλεοπτικούς
φορείς. Αν και στην απόφαση διαπιστώθηκε ότι υπήρχαν όλα
τα απαιτούµενα στοιχεία για τον ορισµό χωριστής αγοράς για
τα τηλεοπτικά δικαιώµατα για τη µετάδοση ποδοσφαιρικών
συναντήσεων που διεξάγονται τακτικά κάθε χρόνο, η
Επιτροπή δεν όρισε τελικά τη συναφή αγορά προϊόντων στην
εν λόγω υπόθεση.

(62) Η έρευνα αγοράς που διεξήγαγε η Επιτροπή σχετικά µε τη
συγχώνευση τωνθυγατρικών εταιρειών εκµετάλλευσης αθλη-
τικών δικαιωµάτων Sport+ SNC και UFA Sports GmbH µε
την εταιρεία Groupe Jean-Claude Darmon SA (32) απέδειξε
ότι, παρόλο που µπορεί να γίνεται διάκριση µεταξύ των
δικαιωµάτων µετάδοσης αθλητικών εκδηλώσεων και των λοι-
πών τηλεοπτικών προγραµµάτων, η αγορά αυτή θα πρέπει να
υποδιαιρείται σε διαφορετικές αγορές προϊόντων. Επίσης,
αποδείχθηκε ότι τουλάχιστον εντός του ΕΟΧ, τα τηλεοπτικά
δικαιώµατα των ποδοσφαιρικών αγώνων δεν πρέπει να θεω-
ρούνται ως υποκατάστατα δικαιωµάτων µετάδοσης άλλων

(30) Απόφαση1999/242/ΕΚτης Επιτροπής—TPS (ΕΕL 90 της2.4.1999,
σ. 6).

(31) Απόφαση 2001/478/ΕΚ της Επιτροπής, Κανόνες ραδιοτηλεοπτικής
µετάδοσης της ΟΥΕΦΑ (ΕΕ L 171 της 26.6.2001, σ. 12).

(32) Απόφαση της Επιτροπής COMP/M.2483 — Canal+/RTL/GJCD/JV,
(IP 01/1579).
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αθλητικών εκδηλώσεων. Για το λόγο αυτό, η Επιτροπή
κατέληξε στο συµπέρασµα ότι υπάρχει χωριστή αγορά για
την απόκτηση και την εκ νέου πώληση των τηλεοπτικών
δικαιωµάτων ποδοσφαιρικών διοργανώσεων που διεξάγονται
τακτικά κάθε χρόνο. Στην πράξη αυτό αφορά τους αγώνες
των εθνικών πρωταθληµάτων (κυρίως της πρώτης κατηγο-
ρίας), τους αγώνες κυπέλλου, καθώς και το κύπελλο πρωτα-
θλητριών και το κύπελλοΟΥΕΦΑ. Εξήχθη το συµπέρασµα ότι
ο ορισµός αυτός δεν ισχύει για διοργανώσεις που πραγµατο-
ποιούνται περιστασιακά (33).

(63) Στην παρούσα υπόθεση, η Επιτροπή φρονεί επίσης ότι η
σχετική αγορά προϊόντων µπορεί να οριστεί ως η αγορά
τηλεοπτικών δικαιωµάτων ποδοσφαιρικών διοργανώσεων
που πραγµατοποιούνται τακτικά κάθε χρόνο. Αυτός ο
ορισµός θα αφορούσε στην πράξη κυρίως τους αγώνες πρω-
ταθλήµατος πρώτης και δεύτερης κατηγορίας, τους αγώνες
κυπέλλου, καθώς και το κύπελλο πρωταθλητριών και το
κύπελλο ΟΥΕΦΑ. Τα τηλεοπτικά δικαιώµατα µετάδοσης
ποδοσφαιρικών διοργανώσεων παρέχουν στους τηλεοπτι-
κούς σταθµούς τη δυνατότητα να σχηµατίζουν µια εικόνα και
να προσελκύουνσυγκεκριµένο κοινό σεεπίπεδο λιανικής που
δεν µπορεί να επιτευχθεί µε άλλα προγράµµατα. Στο χώρο
της συνδροµητικής τηλεόρασης, το ποδόσφαιρο αποτελεί το
βασικό κίνητρο για την αγορά συνδροµών. Όσον αφορά την
ελεύθερη τηλεόραση, το ποδόσφαιρο προσελκύει συγκεκρι-
µένο κοινό από δηµογραφική και συνεπώς και διαφηµιστική
άποψη, που δεν µπορούν να προσελκύσουν άλλα είδη προ-
γράµµατος.

4.1.3.1. Ε ι κ ό ν α τ η λ ε ο π τ ι κ ο ύ σ τ α θ µ ο ύ

(64) Το ποδόσφαιρο είναι σηµαντικό για τους ραδιοτηλεοπτικούς
φορείς γιατί συµβάλλει στην ανάπτυξη µιας εικόνας του
σταθµού. Το ποδόσφαιρο χαίρει, µεταξύ τωνπροσδοκώµενων
τηλεθεατών, µιας χωριστής και ισχυρής εικόνας. Το ποδό-
σφαιρο επιτρέπει συνήθως την επιτυχία µεγάλων ποσοστών
τηλεθέασης. Είναι πηγή εκδηλώσεων, που πραγµατοποιού-
νται τακτικάγιαολόκληροσχεδόν το χρόνο (34) και οι τηλεθε-
ατές δεν προσελκύονται µόνο από έναν αγώνα αλλά από το
σύνολο του πρωταθλήµατος. Τα ποδοσφαιρικά πρωταθλή-
µατα—καιµάλιστα εκείνα που προωθούν µια εικόνα, όπωςτο
κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ— παρέχουν συνεπώς
εξασφαλισµένη τηλεθέαση για µεγάλες περιόδους. Το ποδό-
σφαιρο συµβάλλει στο να συνηθίσουν οι τηλεθεατές ναπαρα-
κολουθούν ένα συγκεκριµένο σταθµό συνδυάζοντάς τον µε

(33) Κατά τον ίδιο τρόπο, στην υπόθεση Νewscorp/Telepiu, η Επιτροπή
δήλωσε ότι υπάρχειχωριστή αγορά γιατην πρόσκτησητων αποκλειστι-
κών τηλεοπτικών δικαιωµάτων ποδοσφαιρικών εκδηλώσεων που διεξά-
γονται κάθε χρόνο µε συµµετοχή εθνικών οµάδων (αγώνες των εθνικών
πρωταθληµάτων, κυρίως της πρώτης κατηγορίας, αγώνες κυπέλλου,
καθώς και το Τσάµπιονς λιγκ και το κύπελλο ΟΥΕΦΑ). Απόφαση της
Επιτροπής, COMP/M.2876 — Newscorp/Telepiu (IP/03/478).

(34) Π.χ. στη Γερµανία, το εθνικό πρωτάθληµα (Bundesliga) αρχίζει τον
Αύγουστο και ολοκληρώνεται το Μάιο. Το πρωτάθληµα περιλαµβάνει
306 αγώνες που µεταδίδονται απευθείας καθ' όλη τη διάρκεια της
αγωνιστικής περιόδου.

το ποδόσφαιρο. Το γεγονός αυτό συµβάλλει στην ανάπτυξη
της εικόνας ενός σταθµού.

(65) ∆εδοµένης της ταχείας αύξησης του αριθµού των τηλεοπτι-
κών σταθµών και της οµοιογένειας των προϊόντων, είναι
ολοένα και πιο σηµαντικό για τους τηλεοπτικούς σταθµούς
να αποκτήσουν µια εικόνα (35).Οι ολοένα µεγαλύτερες δυνα-
τότητες επιλογής που έχουν οι τηλεθεατές δυσχεραίνει τις
προσπάθειες των τηλεοπτικών σταθµών να προσελκύσουν
και να διατηρήσουν τηλεθεατές. Η προώθηση µιας εικόνας
ενθαρρύνει συνεπώς τους τηλεθεατές να ρυθµίσουν το πρό-
γραµµά τους έτσι ώστε να παρακολουθούν ένα συγκεκριµένο
σταθµό. Αυτή η πίστη µπορεί να επιτευχθεί µόνο µε την
προσφορά ενός διαφοροποιηµένου προϊόντος, ειδικότερα
προγραµµάτων ιδιαίτερου ενδιαφέροντος, και µε τη συσχέ-
τιση του σταθµού µε τα προγράµµατα αυτά. Όταν ένας
σταθµός µεταδίδει ορισµένα προγράµµατα όπως το κύπελλο
πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ, οι τηλεθεατές συνηθίζουν να
τον παρακολουθούν πριν από οποιαδήποτε άλλη επιλογή.
Κατ' αυτό τον τρόπο ένας σταθµός µπορεί έτσι να καταστεί
το σηµείο αναφοράς των τηλεθεατών των συγκεκριµένων
προγραµµάτων. Από το γεγονός αυτό επωφελούνται και τα
άλλα προγράµµατα του σταθµού.

(66) Η εξασφάλιση της πίστης των τηλεθεατών είναι σηµαντική για
όλους τους τηλεοπτικούς σταθµούς, ιδίως όµως για τους
σταθµούςπου χρηµατοδοτούνταιαπό τηδιαφήµιση. Οισταθ-
µοί αυτοί πρέπει να είναι σε θέση να παρουσιάζουν στους
διαφηµιστές υψηλά ποσοστά τηλεθέασης για όλα τα προ-
γράµµατά τους, γιατί διαφορετικάδεν µπορούν να πωλήσουν
διαφηµιστικό χρόνο. Το ποδόσφαιρο έχει ιδιαίτερο ενδιαφέ-
ρον από αυτή την άποψη γιατί προσελκύει ευρύ κοινό και
εξασφαλίζει συνεπώς υψηλάποσοστάτηλεθέασης. Οι τηλεθε-
ατές που επιθυµούν να παρακολουθήσουν ένα συγκεκριµένο
αγώνα αρχίζουν συχνά να παρακολουθούν τον εν λόγω στα-
θµό πολύ πριν από την έναρξη του αγώνα και ορισµένοι
συνεχίζουν να παρακολουθούν το πρόγραµµα του σταθµού
και µετά τον αγώνα γιανα δουν αν τους ενδιαφέρει η επόµενη
εκποµπή. Σεορισµένες περιπτώσεις, η τιµήτουδιαφηµιστικού
χρόνου είναι πολύ υψηλήόχι µόνο γιατον τηλεοπτικόδιαφη-
µιστικό χρόνο αµέσως πριν και µετά τον αγώνα αλλά και για
τα προγράµµατα που µεταδίδονται πριν καιµετά τον αγώνα.

(67) Η έρευνα της Επιτροπής επιβεβαίωσε ότι η αναγκαιότητα
απόκτησης εικόνας επηρέαζε ιδιαίτερα τους σταθµούς στην
απόφασή τους να αγοράσουν ή µη δικαιώµατα µετάδοσης

(35) Στην απάντησή της της 26ης Νοεµβρίου 1999 στο αίτηµα πληροφο-
ριών της Επιτροπής, η Vlaamse Media Maatschappij δηλώνει ότι: «η
απόκτηση δικαιωµάτων µετάδοσης αθλητικών γεγονότων (και µετά-
δοση αθλητικών προγραµµάτων) δεν αποτελεί συνήθως αποδοτική
επένδυση καθεαυτή. Ωστόσο, η µετάδοση αθλητικών προγραµµάτων,
ιδιαίτερα όταν πρόκειται για λαϊκά αθλήµατα όπως το ποδόσφαιρο και
η ποδηλασία, είναι σηµαντική για ένα κανάλι, σε ό,τι αφορά την εικόνα
του.»
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ποδοσφαιρικών αγώνων (36). Θεωρούν ότι η µετάδοση ποδο-
σφαιρικών αγώνων τούς επιτρέπει να σχηµατίσουν µια εικόνα
που δεν θα µπορούσαν να αποκτήσουν διαφορετικά. Η
προσφορά άλλων προγραµµάτων δεν καθιστά την απόκτηση
προγραµµάτων τηλεοπτικής µετάδοσης ποδοσφαιρικών
εκδηλώσεων λιγότερο ενδιαφέρουσα ούτε επηρεάζει την
αντίστοιχη ζήτησή της (37).

(68) Μια από τις ιδιαίτερες αξίες του ποδοσφαίρου για τους
σταθµούς που επιθυµούν να δηµιουργήσουν µια συγκεκρι-
µένη εικόνα είναι η τακτική διεξαγωγή πολλών αγώνων.Αντί-
θετα µε πολλά άλλα αθλήµατα, το ποδόσφαιρο χαρακτηρίζε-
ται από µεγάλο αριθµό εθνικών και ευρωπαϊκών διοργα-
νώσεων που διεξάγονται τακτικά σχεδόν καθ' όλη τη διάρκεια
του χρόνου. Το κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑσυγκα-
ταλέγεται µεταξύ των σηµαντικότερων από αυτές τις διοργα-
νώσεις, µε ιδιαίτερηεικόνα.Έτσι, αντίθεταµε άλλααθλήµατα,
το ποδόσφαιρο επιτρέπει την καταγραφή υψηλών ποσοστών
τηλεθέασης σε τακτική και συνεχή βάση, εφόσον οι τηλεοπτι-
κοί σταθµοί αποκτήσουν πρόσβαση στα συγκεκριµένα
δικαιώµατα. Μολονότι υπάρχουν επίσης αγώνες πρωταθλή-
µατος σε άλλα αθλήµατα και παρά το γεγονός ότι αυτά
τα αθλήµατα µπορούν να καταγράψουν υψηλά ποσοστά
τηλεθέασης, τα ποσοστά αυτά δεν είναι τόσο σταθερά όσο
του ποδοσφαίρου. Το γεγονός αυτό έχει ιδιαίτερη σηµασία
καθώς ένας τηλεοπτικός σταθµός χρειάζεται υψηλά ποσοστά
τηλεθέασης για µεγάλο χρονικό διάστηµα.

(69) Η ανάγκη της δηµιουργίας εικόνας είναι τόσο ισχυρή που οι
σταθµοί είναι ορισµένες φορές έτοιµοι να υποστούν ζηµίες
προκειµένου να αποκτήσουν προγράµµατα τέτοιας ποιότη-
τας που θα τους επιτρέψει να προσελκύσουν τηλεθεατές.
Ορισµένοι σταθµοί θεωρούν το ποδόσφαιρο προϊόν το οποίο
πωλούν µε ζηµία προκειµένου να προσελκύσουν τηλεθεατές,
επειδή οι εν λόγω σταθµοί µπορεί να είναι πρόθυµοι να
προβούν σε επενδύσεις για την αγορά τηλεοπτικώνδικαιωµά-
των χωρίς να προσδοκούν την απόσβεση τους µε βάση τα

(36) Στην απάντησή της της 15ης Νοεµβρίου 1999 στο αίτηµα πληροφο-
ριών της Επιτροπής, η RTL θεωρεί ότι «η πραγµατική τιµή των δικαιω-
µάτων µετάδοσης ποδοσφαιρικών αγώνων είναι τόσο υψηλή... που δεν
µπορεί να καλυφθεί από τα έσοδα προγραµµατισµού των αγώνων». Οι
σταθµοί εξακολουθούν να αγοράζουν τα δικαιώµατα αυτά για να
βελτιώσουν την εικόνα τους.

(37) Στην απάντησή της της 16ης Νοεµβρίου 1999 στο αίτηµα πληροφο-
ριών της Επιτροπής της 21ης Σεπτεµβρίου 1999, η ΝOS θεωρεί ότι:
«το ενδιαφέρον της ΝOS στο ποδόσφαιρο δεν επηρεάζεται παρά σε
περιορισµένο βαθµό από την προσφορά τηλεοπτικών δικαιωµάτων
µετάδοσης άλλων αθλητικών γεγονότων... γιατί αποτελεί το
υπ' αριθµόν έναάθληµαστις ΚάτωΧώρες... το ποδόσφαιροδιαδραµατί-
ζει ουσιώδη ρόλο στον αθλητικό προγραµµατισµό της ΝOS...
παρέχοντας στα άλλα αθλητικά προγράµµατα της ΝOS ποσοστό τηλε-
θέασης που δεν θα κατέγραφαν σε διαφορετική περίπτωση». Η ΝOS
δηλώνει επίσης ότι: «...το ποδόσφαιρο αποτελεί µοναδικό προϊόν σε
ένα ξεχωριστό πρωτάθληµα. Κανένα άλλο άθληµα δεν έχει ποσοστό
τηλεθέασης ούτε αντιπροσωπεύει µερίδιο αγοράς σαν του ποδοσφαί-
ρου... βελτιώνει την εικόνα της». Στην απάντησή της της 23ης Νοεµ-
βρίου 1999στο αίτηµα πληροφοριών τηςΕπιτροπής της20ής Σεπτεµ-
βρίου 1999, ηOΝDigital δηλώνει ότι: «το ενδιαφέρον µας στο ποδό-
σφαιρο δεν επηρεάζεται από την προσφορά ταινιών, τηλεοπτικών
σειρών, παιχνιδιών ή εκποµπών άλλου περιεχοµένου γιατί το ποδό-
σφαιρο κατέχει µοναδική θέση στη βρετανική αγορά και είναι ικανό
να προσελκύσει ένα άλλο τµήµα της αγοράς». Η Richard Russell
Associates περιγράφει το άθληµαως κινητήριο µοχλό της BskyB, που
υπάρχει εδώ και δέκα έτη, στο «Sports Television: The ever changing
face», 16Φεβρουαρίου 1999, σ. 10 και12.

πιθανά έσοδα που θα προκύψουν από τις µεµονωµένες µετα-
δόσεις (38).

(70) Τα χαρακτηριστικά αυτά τωνδικαιωµάτων τηλεοπτικής µετά-
δοσης ποδοσφαιρικών αγώνων έχουν ως συνέπεια οι τιµές
που είναι διατεθειµένοι να πληρώσουν οι ραδιοτηλεοπτικοί
φορείς να υπερβαίνουν όλες τις άλλες, περιλαµβανοµένων
και εξαιρετικών αθλητικών διοργανώσεων όπως οι αγώνες
φόρµουλα 1 (39). Η ONdigital δηλώνει ότι «τα δικαιώµατα
µετάδοσης ποδοσφαιρικών αγώνων είναι τα ακρι-
βότερα...» (40). Οι συνολικές δαπάνες στον τοµέα του αθλη-
τισµού γενικά αυξήθηκαν σηµαντικά τα τελευταία έτη. Το
ποδόσφαιρο αντιπροσώπευε το σηµαντικότερο µέρος των
συνολικών δαπανώντων τηλεοπτικών σταθµώνσε δικαιώµατα
µετάδοσης αθλητικών διοργανώσεων (41). Ο ευρωπαϊκός
µέσος όρος ανήλθε σε 44,6 % το 1998 (42). Το υψηλό αυτό
ποσοστό για την αγοράδικαιωµάτων µετάδοσης ποδοσφαιρι-
κών αγώνων δείχνει τη σηµασία που αποδίδουν οι ραδιοτηλε-
οπτικοί φορείς στο άθληµα αυτό σε σχέση µε τα άλλα αθλη-
τικά γεγονότα.

4.1.3.2. ' Ε ν α ι δ ι α ί τ ε ρ ο κ ο ι ν ό

(71) Προκειµένου να κινήσουν το ενδιαφέρον όσο το δυνατό
περισσότερων τηλεθεατών, οι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς
προσπαθούν ναπροτείνουν ισορροπηµένα προγράµµατα που
να ανταποκρίνονται στις προτιµήσεις όλων. Οι δηµόσιοι
ραδιοτηλεοπτικοί φορείς ασκούν δηµόσια υπηρεσία µε την
έννοια ότι πρέπει να ικανοποιούν ένα µεγάλο µέρος του
τηλεοπτικού κοινού.Οι συνδροµητικοί σταθµοί προσπαθούν
να ικανοποιήσουνόσο το δυνατόµεγαλύτερο αριθµό τηλεθε-

(38) Στην απάντησή της της 26ης Νοεµβρίου 1999 στο αίτηµα πληροφο-
ριών της Επιτροπής, η Vlaamse Media Maatschappij δηλώνει ότι
«στην πράξη, η αγορά δικαιωµάτων τηλεοπτικής µετάδοσης για τον
αθλητισµό (ιδιαίτερα το ποδόσφαιρο) δεν αποτελεί επικερδή επιχεί-
ρηση καθεαυτή... Ωστόσο ... η εικόνα των σταθµών της VMM θα
αποτελέσει την καθοριστική παράµετροστις αποφάσειςαγοράς δικαιω-
µάτων µετάδοσης ποδοσφαιρικών αγώνων» Για παράδειγµα, η
ONDigital, που αγόρασε πρόσφατα τα δικαιώµατα τηλεοπτικής µετά-
δοσης του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ και τα παρέχει
δωρεάν στους συνδροµητές της για διαφηµιστικούς λόγους, αναφέρει
στην απάντησή της της 23ης Νοεµβρίου 1999 στο αίτηµα πληροφο-
ριών της Επιτροπής της 20ής Σεπτεµβρίου 1999 ότι «στα πρώτα
στάδια ανάπτυξης µιας πλατφόρµας, έχει µεγαλύτερη σηµασία να
αυξηθεί ο αριθµός των συνδροµητών από την πραγµατοποίηση κερ-
δών». Εξάλλου, στην απάντησή της η ONDigital αναφέρει ότι «η
ONDigital θεωρεί ότι η εικόνα και η αξία των προγραµµάτων της
επηρεάζονται άµεσα από το αθλητικό περιεχόµενο που προτείνεται
στην πλατφόρµα της».

(39) Kagan Euro TV Sports, 26 Ιουλίου 1996.
(40) Απάντηση τηςOndigitalµε ηµεροµηνία 23 Νοεµβρίου 1999.
(41) Σύµφωνα µε το «European media sports rights» τηςKagan, Απρίλιος

1999, το ποδόσφαιρο αντιπροσώπευε το κύριο ποσοστό των συνολι-
κών δαπανών για τα δικαιώµατα στα περισσότερα κράτη µέλη κατά το
1998 (το ποσοστό του κυριότερου ανταγωνιστή αναφέρεται εντός
παρενθέσεων):Αυστρία 32,4% (χιονοδροµίες11,3 %)·Βέλγιο 53,6%
(ποδηλασία 9,5 %)· ∆ανία 45,4 % (χειρόσφαιρα 13,2 %)· Φινλανδία
32,1% (χόκεϊ επί πάγου16,9%)· Γαλλία 37,8% (αγώνες αυτοκινήτου
9,3%)· Γερµανία 42% (αντισφαίριση 6,6%)· Ελλάδα 43,3% (καλαθό-
σφαιρα 41,4%)· Ιρλανδία 47 % (ιπποδροµίες 13,1%)· Ιταλία 65,2 %
(αγώνες αυτοκινήτου 7,4%)· Κάτω Χώρες 54,5 % (αγώνες αυτοκινή-
του9,3%)·Πορτογαλία44,3% (αγώνες αυτοκινήτου11,8%)· Ισπανία
51,6 % (καλαθόσφαιρα 10,1 %)· Σουηδία 39,5 % (χόκεϊ επί πάγου
19,1%)·Ηνωµένο Βασίλειο51,6 % (ράγκµπι 11,7%).

(42) Kagan’s «European media sports rights»,Απρίλιος 1999.
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ατών ώστε να τους πωλήσουν συνδροµές. Ο λόγος για τον
οποίο οι εµπορικοί ραδιοτηλεοπτικοί φορείς πρέπει να έχουν
ισορροπηµένο πρόγραµµα είναι γιατίπωλούν συνήθως στους
διαφηµιστές «πακέτα» διαφηµιστικού χρόνου που καλύπτουν
διάφορα προγράµµατα και όχι διαφηµιστικό χρόνο στο πλαί-
σιο συγκεκριµένων προγραµµάτων (43). Οι παραγωγοί που
επιθυµούν να διαφηµιστούν, για παράδειγµα, στο κύπελλο
πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ, θα αγοράσουν διαφηµιστικό
χρόνο και για άλλα είδη προγραµµάτων. Πρόκειται για την
καλύτερη στρατηγική που µπορεί να ακολουθήσει ένας δια-
φηµιστής στόχος του οποίου είναι να προσεγγίσει το ευρύ-
τερο δυνατό κοινό δυνητικών πελατών. Ο καλύτερος τρόπος
για να το επιτύχει είναι να µεταδίδει διαφηµιστικά µηνύµατα
σε µια σειρά προσεκτικά επιλεγµένων προγραµµάτων, καθένα
από τα οποία προσελκύει διαφορετική κατηγορία δυνητικών
πελατών (44). Το γεγονός ότι το ποδόσφαιρο χαρακτηρίζεται
από τακτικές και συχνές διοργανώσεις που καταγράφουν
υψηλά ποσοστά τηλεθέασης αυξάνει την αξία των προγραµ-
µάτων που σχετίζονται µε το άθληµα αυτό στο πλαίσιο ενός
πακέτου διαφηµιστικού χρόνου, γιατί ο διαφηµιστής έχει
τη δυνατότητα να µεταδίδει τακτικά το διαφηµιστικό του
µήνυµα σε ένα δυνητικό αγοραστή µε συγκεκριµένο προφίλ.

(72) Όταν αγοράζουν ένα πακέτο διαφηµιστικού χρόνου, οι δια-
φηµιστές δεν επιλέγουν τυχαία τα προγράµµατα κατά τα
οποία θαµεταδίδονται τα διαφηµιστικάµηνύµατα. Το προφίλ
των τηλεθεατών που προσελκύει ένα πρόγραµµα αποτελεί
καθοριστικό παράγοντα. Αντικατοπτρίζει το λόγο ύπαρξης
της διαφήµισης: οι επιχειρήσεις διαφηµίζονται κυρίως για
να προσελκύσουν νέους πελάτες ή να διατηρήσουν τους
υπάρχοντες. Για να θεωρηθεί ότι µια διαφήµιση έχει επιτύχει
το σκοπό της, πρέπει να τη δουν εκείνοι που έχουν έστω και
δυνητικό ενδιαφέρον για το διαφηµιζόµενο προϊόν (45).

(73) Τα διάφορα είδη τηλεθεατών δεν έχουν την ίδια αξία για τους
ραδιοτηλεοπτικούς φορείς (και τουςδιαφηµιστές).Ορισµένοι
βλέπουν περισσότερητηλεόραση απόάλλους. ∆ενέχουν όλοι
την ίδια αγοραστική δύναµη ούτε τις ίδιες καταναλωτικές
συνήθειες. Μεταξύ των πλέον περιζήτητων τηλεθεατών,
περιλαµβάνονται οι άντρες που διαθέτουν µεγαλύτερη
αγοραστική δύναµη από το µέσο όρο και είναι ηλικίας
µεταξύ 16-20 και35-40 ετών, γιατίοι οµάδες αυτές θεωρού-
νται γενικά ότι έχουν καταναλωτικές συνήθειες λιγότερο στα-
θεροποιηµένες από τα άτοµα µεγαλύτερης ηλικίας και

(43) Απάντηση της ΙTV στις 12 Νοεµβρίου 1999 σε αίτηµα παροχής
πληροφοριών της 10ης Σεπτεµβρίου 1999.

(44) Ένας κατασκευαστής ποδοσφαιρικών παπουτσιών θα αγγίξει συνεπώς
µεγαλύτερο αριθµό δυνητικών αγοραστών µεταδίδοντας ένα διαφη-
µιστικό µήνυµα στον τελικό ενός ποδοσφαιρικού πρωταθλήµατος,
όταν οι «aficionados» είναι πιο πιθανό να παρακολουθούν τηλεόραση,
και ένα άλλο κατά τη διάρκεια µιας ταινίας, όταν οι περιστασιακοί
παίκτες µπορεί να είναι µπροστά στην τηλεόρασή τους, παρά µεταδί-
δοντας δυο διαφηµιστικά µηνύµατα κατά τη διάρκεια του εν λόγω
τελικού. Έτσι, θα εκτεθεί στο µήνυµα του κατασκευαστή µεγαλύτερος
αριθµός δυνητικών αγοραστών.

(45) Για παράδειγµα, ενώ οι παραγωγοί δηµητριακών για πρωινό απευθύ-
νονται σε ένα ευρύτερο κοινό, ένας παραγωγός κρέατος θα αποφύγει
να µεταδώσει το διαφηµιστικό του µήνυµα κατά τη διάρκεια ενός
προγράµµατος για τη χορτοφαγία, ακόµη και αν αυτό έχει µεγάλη
τηλεθέαση. Έτσι, αν οι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς θέλουν να πωλήσουν
το διαφηµιστικό τους χρόνο στους παραγωγούς κρέατος, δενµπορούν
να εκπέµπουν αποκλειστικά προγράµµατα για τη χορτοφαγία· θα
πρέπει να προτείνουν και προγράµµατα για άτοµα που δεναποκλείουν
το κρέας από τη διατροφή τους (ακόµη και αν τα προγράµµατα αυτά
προσελκύουν λιγότερους τηλεθεατές).

συνεπώςείναι πιθανόναδοκιµάσουν νέαπροϊόντακαι υπηρεσίες.
Το πρόβληµα για τους ραδιοτηλεοπτικούς φορείς και τους δια-
φηµιστές είναι ότι µεγάλο ποσοστό των ατόµων που εµπίπτουν
στην κατηγορία αυτή, γενικά, δεν περνά πολύ χρόνο µπροστά
στην τηλεόραση (46). Συνεπώς, είναι πολύ πιο δύσκολο για τους
διαφηµιστές να προσεγγίσουν αυτή την οµάδα στόχο µέσω της
τηλεόρασης σε σχέση µε άλλες πληθυσµιακές οµάδες, όπως οι
γυναίκες άνω των55 ετών που παρακολουθούν, κατά µέσο όρο,
πολύπερισσότερη τηλεόραση.Απότην πλευράτωνδιαφηµιστών,
το γεγονός ότι αυτή ηοµάδαστόχος είναι συγχρόνως περιζήτητη
και πιο δύσκολο να προσεγγιστεί δίνει στα προγράµµατα που
παρακολουθεί ιδιαίτερη αξία. 'Ετσι, τα προγράµµατα που ενδια-
φέρουν την οµάδα αυτή έχουν µεγάλη σηµασία για τους ραδιο-
τηλεοπτικούς φορείς που επιδιώκουν να προσελκύσουν το
συγκεκριµένο κοινό.

(74) Από την έρευνα της Επιτροπής σχετικά µε την κατάσταση που
επικρατεί στα κράτη µέλη προκύπτει ότι η διαφήµιση κατά τη
διάρκεια προγραµµάτων µε αντικείµενο το ποδόσφαιρο, το
οποίο αποτελεί άθληµα που προσελκύει µαζικά το κοινό,
επιτυγχάνοντας υψηλά ποσοστά τηλεθέασης, είναι το αποτε-
λεσµατικότερο µέσο προσέγγισης της συγκεκριµένης οµά-
δας. Τα 2/3 των τηλεθεατών που παρακολουθούν προγράµ-
µατα σχετικά µε το ποδόσφαιρο είναι άνδρες τωνπροαναφερ-
θεισών ηλικιακών οµάδων (47).

(75) Το γεγονός ότι το ποδόσφαιρο αποτελεί µέσογια την προσέγ-
γιση ενός δυσπρόσιτου κοινού έχει ως αποτέλεσµα οι ραδιο-
τηλεοπτικοί φορείς να µπορούν να χρεώνουν υψηλότερες
τιµές για τις διαφηµίσεις που µεταδίδονται κατά τη διάρκεια
των ποδοσφαιρικών αγώνων σε σχέση µε αυτές που µεταδί-
δονται στο πλαίσιο άλλων προγραµµάτων. Οι διαφηµιστικοί
χρόνοι κατά τη διάρκεια της µετάδοσης των ποδοσφαιρικών
αγώνων είναι ακριβότεροι από αυτούς κατά τη διάρκεια
άλλων αθλητικών συναντήσεων. Για παράδειγµα, για το
Τσάµπιονς λιγκ της ΟΥΕΦΑ, οι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς
επιβάλλουν προσαυξήσεις από10-50 % ανάλογα µε τις οµά-
δες και τη φάση τουπρωταθλήµατος (48).

(76) Η ελκυστικότητα των αθλητικών συναντήσεων και, συνεπώς,
το επίπεδοτου ανταγωνισµούγιατην αγοράτωνδικαιωµάτων
τηλεοπτικής µετάδοσης ποικίλλουν ανάλογα µε το είδος του
αθλήµατος και το είδος της συνάντησης. Τα πολύ δηµοφιλή
αθλήµατα όπως το ποδόσφαιρο προσελκύουν συνήθως

(46) Απάντηση τουChannel 5 µεηµεροµηνία 19 Νοεµβρίου 1999.
(47) Στην απάντησή της της 15ης Νοεµβρίου 1999 στο αίτηµα πληροφο-

ριών της Επιτροπής της20ής Σεπτεµβρίου1999, ηRTL θεωρεί ότι «θα
έχανε διαφηµιστικά έσοδα αν αντικαθιστούσε το Τσάµπιονς λιγκ της
ΟΥΕΦΑ µε άλλες ποδοσφαιρικές ή αθλητικές εκδηλώσεις. Πράγµατι,
το προφίλ των τηλεθεατών θα ήταν το ίδιο, αλλά η τηλεθέαση θα
ήταν χαµηλότερη γιατί οι εκδηλώσεις αυτές δεν θα ήταν το ίδιο
ενδιαφέρουσες.» Στην απάντησή της της 21ης Οκτωβρίου 1999 στο
αίτηµα πληροφοριών της Επιτροπής της 8ης Οκτωβρίου 1999, η
Υοung & Rubicam Europe αναφέρει ότι: «οι διαφηµίσεις για τις
κατηγορίες προϊόντων που προορίζονταιστις γυναίκεςδεν είναι πιθανό
να µεταδίδονται κατά τη διάρκεια αθλητικών προγραµµάτων».
Απάντηση του Channel 5: «οι τηλεθεατές αυτοί (που παρακολουθούν
προγράµµατασχετικά µετοποδόσφαιρο) είναι κυρίως άντρες,νεότεροι
και διαθέτουν αγοραστική δύναµη µεγαλύτερη από το µέσο όρο των
τηλεθεατών». Στην απάντησή της της 12ης Νοεµβρίου 1999 στο
αίτηµα πληροφοριών της Επιτροπής της 10ης Σεπτεµβρίου 1999, η
ΙTV δηλώνει ότι οιτηλεθεατές που παρακολουθούν το Τσάµπιονς λιγκ
της ΟΥΕΦΑ «είναι κυρίως άντρες, νεότεροι και διαθέτουν αγοραστική
δύναµηµεγαλύτερη από τοµέσο όροτων τηλεθεατών».Στην απάντησή
της της 3ηςΝοεµβρίου 1999στο αίτηµα πληροφοριών της Επιτροπής
της 8ηςΟκτωβρίου 1999, ηMcCann-Erikson επιβεβαίωσετην άποψη
αυτή.

(48) ΑπάντησητηςMcCann-Erickson στις3.11.1999 στοαίτηµα παροχής
πληροφοριών της Επιτροπής της 8ηςΟκτωβρίου 1999.
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µεγάλο αριθµό τηλεθεατών. Αντίθετα, λιγότερο διαδεδοµένα
αθλήµατα καταγράφουν πολύ χαµηλά ποσοστά τηλεθέασης.
Στα περισσότερα κράτη µέλη, το ποδόσφαιρο καταγράφει
το υψηλότερο ποσοστό τηλεθέασης. Το 1997, 21 από τις
25 ευρωπαϊκές αθλητικές διοργανώσεις µε το µεγαλύτερο
ποσοστό τηλεθέασης ήταν ποδοσφαιρικές. Το πόσο δηµοφι-
λές είναι το άθληµα αυτό µεταξύ των τηλεθεατών φαίνεται
επίσης από τις ώρες εκποµπής που αφιερώνονται στο ποδό-
σφαιρο. Από το 1996 ως το 1997 διατέθηκαν 13 939 ώρες
για τη µετάδοση ποδοσφαιρικών αγώνων. Στη δεύτερη θέση
είναι το τένις µε 5 115 ώρες µόνο, δηλαδή λιγότερες από τις
µισές από τις ώρες που διατέθηκαν για το ποδόσφαιρο (49).Η
Kagan δήλωσε σχετικά µε τα ποσοστά αυτά ότι η κατανοµή
των ωρών εκποµπής για τα διάφορα αθλήµατα δείχνει ότι η
κάλυψη ποδοσφαιρικών διοργανώσεων έχει το µεγαλύτερο
ενδιαφέρον (50) ΗKagan επιβεβαιώνει αυτό το πόρισµα στην
έκθεσή της του 2002, όπου αναφέρει ότι: «Το ποδόσφαιρο
αποτελεί µακράν το πλέονδηµοφιλές τηλεοπτικό πρόγραµµα
στη∆υτικήΕυρώπη, µε το εντυπωσιακό79% επίτου συνόλου
των αθλητικών προγραµµάτων το 2000» (51).

4.1.3.3. Σ υ µ π έ ρ α σ µ α σ χ ε τ ι κ ά µ ε τ η ν α γ ο ρ ά
π ρ ο η γ ο ύ µ ε ν ο υ σ τ α δ ί ο υ

(77) Από την έρευνα της Επιτροπής προκύπτει ότι δεν υπάρχουν
άλλα προγράµµατα ικανά να ασκήσουν ανταγωνιστική πίεση
στους κατόχους των τηλεοπτικών δικαιωµάτων ποδοσφαιρι-
κών αγώνων που διεξάγονται τακτικά κάθε χρόνο και να
περιορίσουν τα περιθώρια κίνησής τους σε ό,τι αφορά τον
καθορισµό των τιµών. Τα τηλεοπτικά δικαιώµατα άλλων
αθλητικών εκδηλώσεων ήπρογραµµάτων άλλουείδους, όπως
π.χ. ταινιών,δεν ασκούνανταγωνιστικήπίεση στους κατόχους
των τηλεοπτικών δικαιωµάτων τέτοιων ποδοσφαιρικών εκδη-
λώσεων. Η συµπερίληψη αυτών των δικαιωµάτων στον
ορισµό της αγοράς θα καθιστούσε τον ορισµό εξαιρετικά
ευρύ.Με άλλαλόγια,δενυφίσταται δυνατότητα υποκατάστα-
σης µεταξύ των τηλεοπτικών δικαιωµάτων του ποδοσφαίρου
και εκείνων άλλων προγραµµάτων.

(78) Έχουν προταθεί από ορισµένους και στενότεροι ορισµοί της
αγοράς, π.χ. µόνο οι αγώνες µεταξύ ποδοσφαιρικών συλλό-
γων της ίδιας χώρας. Ακόµη και αν υποτεθεί ότι τέτοιοι
ορισµοί της αγοράς ήταν ορθοί, δεν θα µεταβαλλόταν
σηµαντικά το µερίδιο αγοράς της ΟΥΕΦΑ. Εποµένως δεν
κρίνεται απαραίτητο να εξεταστούν τέτοιοι εναλλακτικοί
ορισµοί της αγοράς για τους σκοπούς της παρούσας υπόθε-
σης.

(79) Για το λόγοαυτό, ηΕπιτροπή καταλήγει στο συµπέρασµα ότι
υπάρχει χωριστή αγορά τηλεοπτικώνδικαιωµάτων ποδοσφαι-
ρικών διοργανώσεων που διεξάγονται τακτικά κάθε χρόνο.
Αυτός ο ορισµός αφορά στην πράξη τους αγώνες πρωταθλή-
µατος, τους αγώνες κυπέλλου, καθώς και το κύπελλο πρωτα-
θλητριών και το κύπελλοΟΥΕΦΑ.

(49) Kagan Euro TV Sports, 26 Ιουλίου 1996, σ. 8.
(50) Kagan Euro TV Sports, 26 Ιουλίου 1996, σ. 163.
(51) Kagan World Media, 2002,σ. 3.

4.1.4. Οι αγορές επόµενου σταδίου στις οποίες ανταγωνί-
ζονται οι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς για τα διαφη-
µιστικά έσοδα ανάλογα µε τα ποσοστά τηλεθέασης
και τον αριθµό συνδροµητών

(80) Ηαγοράδικαιωµάτωντηλεοπτικής µετάδοσης τωνποδοσφαι-
ρικών συναντήσεων συνδέεται στενά µε τις τηλεοπτικές
αγορές επόµενου σταδίου όπου οι µεταδόσεις των ποδοσφαι-
ρικών συναντήσεων αποτελούν σηµαντικό στοιχείο του αντα-
γωνισµούτων ραδιοτηλεοπτικώνφορέωνγιατην προσέλκυση
διαφηµιστών στην ελεύθερη τηλεόραση, η οποία εξαρτάται
από το ενδιαφέρον των τηλεθεατών/τα ποσοστά τηλεθέασης
ή/και για την προσέλκυση συνδροµητών, για τους οποίους το
ποδόσφαιροµπορεί νααποτελέσειτο δέλεαρ γιατην ανάληψη
συνδροµής σε τηλεοπτικό σταθµό.

4.1.5. Οι αγορές προηγούµενου και επόµενου σταδίου
δικαιωµάτων µετάδοσης ποδοσφαιρικών συνα-
ντήσεων για νέα µέσα (ασύρµατες εφαρµογές,
κινητές επικοινωνίες τρίτης γενιάς/UMTS και ∆ια-
δίκτυο)

(81) Ησυµφωνία της ΟΥΕΦΑ για την κοινή πώληση δεν περιορίζεται
στα τηλεοπτικά δικαιώµατα, αλλά καλύπτει επίσης και όλα τα
άλλα είδη δικαιωµάτων µετάδοσης του κυπέλλου πρωταθλη-
τριών τηςΟΥΕΦΑ. Παρόλοπουτα εν λόγω µέσαδεν εξετάζονται
στην ανακοίνωση αιτιάσεων της Επιτροπής, περιλαµβάνονται
στις τροποποιήσεις της κοινοποιηθείσας νέας συµφωνίας κοινής
πώλησης στις οποίες προέβηη ΟΥΕΦΑ.

(82) Όσον αφορά τα δικαιώµατα των νέων µέσων µαζικής ενηµέ-
ρωσης, όπως είναι τα δικαιώµατα ασύρµατων εφαρµογών και
περιεχοµένου του ∆ιαδικτύου, οι εν λόγω αγορές βρίσκονται
σε πολύ πρώιµο στάδιο. Αυτό οφείλεται κυρίως στο γεγονός
ότι αυτές οι τεχνολογίες βρίσκονται επί του παρόντος σε
αρχικό στάδιο ανάπτυξης και δεν διαθέτουν την απαιτούµενη
υποδοµή για παροχή αυτών των υπηρεσιών στους κατανα-
λωτές. Ως εκ τούτου, δεν υπάρχουν σαφή εµπειρικά στοιχεία
στα οποία µπορούν να βασισθούν ορισµοί της αγοράς.
Παρ' όλα αυτά, είναι δυνατό να εξαχθούν ορισµένα συµπερά-
σµατα, έστω και γενικής φύσεως, βάσει των οποίων είναι
δυνατό να εκτιµηθεί ρεαλιστικά το περιοριστικό αποτέλεσµα
της συµφωνίας τηςΟΥΕΦΑγια τηνκοινή πώληση στις αγορές
αυτών των νέων µέσων.

(83) Πρώτον, τα δικαιώµατα περιεχοµένου απαιτούνται για την
ανάπτυξη αυτών των νέων υπηρεσιώνκατά τον ίδιο τρόποπου
είναι απαραίτητα για τις υπηρεσίες τηλεοπτικής µετάδοσης,
όπου το ποδοσφαιρικό περιεχόµενο χρησιµοποιείται προκει-
µένου να προσελκύσει καταναλωτές να αγοράσουν συνδρο-
µές σε τηλεοπτικούς σταθµούς καθώς και διαφηµιστές.
Επειδή οι νέες αυτές υπηρεσίες επιτρέπουν ολοένα και πιο
συγκεκριµένες µορφές παροχής περιεχοµένου, θα παρέχεται
η δυνατότητα προσδιορισµού και ικανοποίησης πιο εξειδι-
κευµένων απαιτήσεων των πελατών σε σχέση µε τα υφιστά-
µενα συστήµατα παροχής υπηρεσιών των µέσων µαζικής επι-
κοινωνίας. Αναµένεται να δηµιουργηθούν σχετικά περιο-
ρισµένες αγορές προηγούµενου σταδίου, δεδοµένης της ικα-
νότητας εξυπηρέτησης περιορισµένουεύρους αγορώνεπόµε-
νου σταδίου. Είναι συνεπώς πιθανό τα δικαιώµατα
τηλεοπτικής µετάδοσης ποδοσφαιρικού περιεχοµένου να
αποτελέσουν χωριστή συναφή αγορά και σε σχέση µε τα νέα
µέσα και είναι επίσης πιθανό το ποδοσφαιρικό περιεχόµενο
να εξυπηρετεί παρόµοιες απαιτήσεις. Θεωρείται πιθανό οι
φορείς εκµετάλλευσης των νέων µέσων να επιδιώξουν να
αγοράσουν ποδοσφαιρικό περιεχόµενο προκειµένου να προ-
σελκύσουν διαφηµιστές και συνδροµητές.
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(84) ∆εύτερον, είναι πιθανό κάθε διαφορετική µορφή εκµετάλλευ-
σης να παρέχει µια συγκεκριµένη υπηρεσία σε συγκεκριµέ-
νους καταναλωτές. Οι υπηρεσίες «κατ' αίτησιν» που
παρέχονται µέσω ασύρµατων κινητών συσκευών ή µέσω του
∆ιαδικτύου δεν λειτουργούν ανταγωνιστικά στις απευθείας
τηλεοπτικές µεταδόσεις. Οµοίως, ούτε οι κινητές υπηρεσίες
νideo-clip δεν λειτουργούν ανταγωνιστικά στα πακέτα τηλε-
οπτικών στιγµιοτύπων (52).

(85) Ωςεκ τούτου, είναι πιθανήηανάδυση αγορώννέων µέσωνστο
επίπεδο των αγορών τόσο προηγούµενου όσο και επόµενου
σταδίου που θα συνοδεύουν την ανάπτυξη των αγορών στον
τοµέα της συνδροµητικής τηλεόρασης.

4.1.6. Οι αγορέςπροηγούµενου και επόµενουσταδίου για
άλλα εµπορικά δικαιώµατα — χορηγίες, προµή-
θειες και άδειες

(86) Η ΟΥΕΦΑ πωλεί από κοινού ορισµένα εµπορικά δικαιώµατα
που σχετίζονται µε το κύπελλο πρωταθλητριών (Τσάµπιονς
λιγκ), όπως δικαιώµατα χορηγιών, προµηθειών και άδειας
εκµετάλλευσης προϊόντων. Αυτά τα εµπορικά δικαιώµατα
είναι πιθανό να αποτελούν τµήµα ευρύτερων αγορών προϊ-
όντων εµπορικής διαφήµισης. Ωστόσο, επειδή δεν είναι
πιθανό η πώληση από την ΟΥΕΦΑ αυτών των εµπορικών
δικαιωµάτων να περιορίζει τον ανταγωνισµό σε αισθητό
βαθµό, δεν είναι απαραίτητο να ορισθεί µε ακρίβεια το εύρος
των σχετικών αγορών προϊόντων για τους σκοπούς της
παρούσας υπόθεσης.

4.2. Οι γεωγραφικές αγορές

(87) Η ΟΥΕΦΑ ισχυρίζεται ότι οι σχετικές αγορές συµπίπτουν
ουσιαστικά µε την επικράτεια των χωρών λόγω πολιτισµικών
παραγόντων και των προτιµήσεων του κοινού σε εθνικό επί-
πεδο.

4.2.1. Το γεωγραφικό πεδίο της αγοράς προηγούµενου
σταδίου

(88) Τα δικαιώµατα µετάδοσης ποδοσφαιρικών διοργανώσεων,
όπως το κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ, πωλούνται
συνήθως σε εθνική βάση. Αυτό οφείλεται κυρίως στο
χαρακτήρα της διανοµής που είναι εθνικός, λόγωτων εθνικών
κανονιστικών καθεστώτων, των γλωσσικών φραγµώνκαι πολι-
τισµικών παραγόντων. Για το λόγο αυτό, η Επιτροπή φρονεί
ότι γεωγραφικά οι αγορές προηγούµενου σταδίου των
δικαιωµάτων µετάδοσης συµπίπτουν µε την επικράτεια των
ενδιαφερόµενων χωρών.

(89) Το γεωγραφικό πεδίο των σχετικών αγορών προϊόντων για τα
λοιπά εµπορικά δικαιώµατα θα µπορούσε να είναι ευρύτερο
από τα εθνικά σύνορα, καθώς οι χορηγοί κ.λπ. συνδέονται µε
το κύπελλο πρωταθλητριώντηςΟΥΕΦΑ καιόχι µε µεµονωµέ-
νους ποδοσφαιρικούς συλλόγους. Ωστόσο, επειδή δεν είναι
πιθανό η συµφωνία της ΟΥΕΦΑ για την κοινή πώληση των εν
λόγω εµπορικών δικαιωµάτων να περιορίζει τον ανταγωνισµό

(52) Βλέπε απόφαση της Επιτροπής Comp/JV.48 – Vodafone/Vivendi/
Canal+ (Vizzavi).

σε αισθητό βαθµό, για τους σκοπούς της παρούσας υπόθε-
σης, δεν είναι απαραίτητο να ορισθεί µε ακρίβεια το γεωγρα-
φικό πεδίο των σχετικών αγορών προϊόντων.

4.2.2. Τογεωγραφικό πεδίο τηςαγοράς επόµενουσταδίου

(90) Οι λόγοι για τους οποίους θεωρήθηκε ότι γεωγραφικά οι
αγορές προηγούµενουσταδίου συµπίπτουνµε την επικράτεια
των χωρών, όπως τα διαφορετικά ρυθµιστικά καθεστώτα, οι
γλωσσικοί φραγµοί και πολιτισµικοί παράγοντες, είναι επίσης
καθοριστικής σηµασίας για τις αγορές επόµενου σταδίου.
Ένας συνδροµητικός τηλεοπτικός φορέας πωλεί συνήθως
συνδροµές σε τηλεθεατές σε µια ορισµένη επικράτεια. Η
τηλεοπτική διαφήµιση προσαρµόζεταισυνήθωςστις προτιµή-
σεις µιας συγκεκριµένης επικράτειας και στις γλώσσες που
οµιλούνται εκεί. Το αυτό φαίνεται ότι ισχύει γιατις υπηρεσίες
νέων µέσων. Για το λόγο αυτό, η Επιτροπή φρονεί ότι το
γεωγραφικό πεδίο των αγορών επόµενου σταδίου συµπίπτει
µε την επικράτεια των χωρών ή τουλάχιστον περιορίζεται σε
γλωσσικές περιφέρειες.

5. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ ΤΩΝΕΝ∆ΙΑΦΕΡΟΜΕΝΩΝ

(91) Η Επιτροπή δηµοσίευσε ανακοίνωση στην Επίσηµη Εφηµε-
ρίδα τωνΕυρωπαϊκών Κοινοτήτων,σύµφωναµε το άρθρο19
παράγραφος 3 τουκανονισµού αριθ.17, στην οποία απάντη-
σαν ορισµένοι ενδιαφερόµενοι τρίτοι.

(92) Οι ποδοσφαιρικές οµοσπονδίες εκφράζουν την ικανοποίησή
τους για το συµβιβασµό. Η G14, µια ευρωπαϊκή οµάδα
οικονοµικών συµφερόντων, τα 18 ιδρυτικά µέλη της οποίας
είναι κορυφαίοι ευρωπαϊκοί ποδοσφαιρικοί σύλλογοι, θεωρεί
ότι µε τον καταµερισµό των δικαιωµάτων µετάδοσης σε
χωριστές κατηγορίες αντιµετωπίζονται ικανοποιητικά τα
ζητήµατα που εγείρει η Επιτροπή. Πέραν αυτού, η G14
φρονεί ότι ο συνδυασµός από κοινού και µεµονωµένων
πωλήσεων δικαιωµάτων έχει ως αποτέλεσµα την επίτευξη
της δέουσας ισορροπίας µεταξύ της αλληλεγγύης και της
προστασίας των καταναλωτών αφενός και της ανεξαρτησίας
των ποδοσφαιρικών συλλόγων αφετέρου. Ως εκ τούτου, η
G14 στηρίζει τη συµβιβαστική λύση και το νέο µοντέλο
µάρκετινγκ, τονίζοντας ότι τα ενδιαφερόµενα µέρη πρέπει
να συµµετέχουν ενεργά στα όργανα λήψης αποφάσεων της
ΟΥΕΦΑ.

(93) Ορισµένοι συνδροµητικοί τηλεοπτικοί σταθµοί ανησυχούν
ότι η αναδιοργάνωση του συστήµατος πώλησης των τηλε-
οπτικών δικαιωµάτων του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ θα αυξήσει τον ανταγωνισµό στις αγορές τηλεοπτι-
κών µεταδόσεων και συνεπώς δεν λαµβάνει υπόψη την οικο-
νοµική πραγµατικότητα που αντιµετωπίζει η συνδροµητική
τηλεόραση στην Ευρώπη.Ο περιορισµός τηςαποκλειστικότη-
τας µέσω του διαχωρισµού σε πολυάριθµα πακέτα και των
µικρής διάρκειας περιορισµών υποβαθµίζει την αξία για τους
ραδιοτηλεοπτικούς φορείς, οι οποίοι θεωρούν ότι ένα αθλη-
τικό γεγονός έχει αξία µόνο όταν ένας ραδιοτηλεοπτικός
φορέας διατηρεί τα αποκλειστικάδικαιώµατα µετάδοσής του.
Ο καταµερισµός των δικαιωµάτων, υπέρ του οποίουτάσσεται
η Επιτροπή, εγκυµονεί τον κίνδυνο της υποβάθµισης της
αξίας του αθλητικού γεγονότος, αυξάνοντας σε υπερβολικό
βαθµό τις ποδοσφαιρικές τηλεοπτικές µεταδόσεις και υπο-
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χρεώνοντας τους τηλεθεατές να αγοράζουν πολλές συνδρο-
µές. Επίσης, φοβούνται τον ανταγωνισµόαπότα προϊόντατου
∆ιαδικτύου/UMTS και επιθυµούν την επιβολή περισσότερων
περιορισµών σχετικά µε τα δικαιώµατα των νέων µέσων,
συµπεριλαµβανοµένων, µεταξύ άλλων, περιορισµών µεγαλύ-
τερης διάρκειας, οι οποίοι θα επιβράδυναν την ανάπτυξη
αυτών των νέων µέσων.

(94) Άλλοι φορείς της ελεύθερης τηλεόρασης εκφράζουν την
ικανοποίησή τους για τις ευκαιρίες που παρέχει η νέα λύση,
και επισηµαίνουν, µεταξύ άλλων, ότι θα πρέπει να αποδειχθεί
στην πράξη κατά πόσο η λύση των πακέτων θα οδηγήσει στη
µετάδοση τωνδιοργανώσεων τηςΟΥΕΦΑαπό περισσότερους
φορείς της ελεύθερης τηλεόρασης. Επισηµαίνουν ότι το
κύπελλο ΟΥΕΦΑ προβλέπει ήδη τη µετάδοση διοργανώσεων
τηςΟΥΕΦΑ από περισσότερους φορείς της ελεύθερης τηλεό-
ρασης. Ένας φορέας ελεύθερης τηλεόρασης δηλώνει ότι δεν
είναι σε θέση να προσδιορίσει, µε βάση τα υποβληθέντα
στοιχεία, κατά πόσο το νέο σύστηµα θα αντιµετωπίσει στην
πράξη τα ζητήµατα που εγείρονται στην ανακοίνωση των
αιτιάσεων.Ωστόσο, εκφράζει τον προβληµατισµότουσχετικά
µε τον περιορισµό της αποκλειστικότητας µέσωτουσυστήµα-
τος τωνπακέτων.Το τρίτο πακέτο τωνδικαιωµάτων απευθείας
µετάδοσης δεν έχει ουσιαστική αξία για τους ραδιοτηλεοπτι-
κούς φορείς, καθώς οι εθνικοί αγώνες περιλαµβάνονται εξ
ορισµού στο χρυσό και στο αργυρό πακέτο.

(95) Ένας οργανισµός αθλητικών δικαιωµάτων συγχαίρει την
ΟΥΕΦΑ και την Επιτροπή για το συµβιβασµό στον οποίο
κατέληξαν, αποδεχόµενες γενικά την αρχή της κοινής
πώλησης δικαιωµάτων. Ο εν λόγω οργανισµός θεωρεί ότι
αυτή η αρχή εγγυάταιότι η ελκυστικότητα του προϊόντος και
του σήµατος του «κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ»
είναι προς το συµφέρον των καταναλωτών και εξυπηρετεί
κατά τον καλύτερο τρόπο τα συµφέροντα των διάφορων
ενδιαφεροµένων. Ωστόσο, εκφράζει τη λύπη του για την
παρέκκλιση από την αρχή της κοινής πώλησης που αποτελεί
το πακέτο 5, καθώς αυτή µπορεί να επηρεάσει αρνητικά την
εικόνα του κυπέλλουπρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ.

(96) Άλλοι οργανισµοί αθλητικών δικαιωµάτων δεν συµµε-
ρίζονται την άποψη ότι ο συµβιβασµός αποτελεί λύση των
ζητηµάτων που εγείρει η Επιτροπή σχετικά µε τα δικαιώµατα
τηλεοπτικών µεταδόσεων ποδοσφαιρικών διοργανώσεων που
αντιπροσωπεύουν το 15-40 % της αξίας των τηλεοπτικών
δικαιωµάτων των τακτικών ποδοσφαιρικών διοργανώσεων.
Ισχυρίζονται ότι δεν απαιτείται συµφωνία κοινής πώλησης
προκειµένου το κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ να
εδραιώσει την εικόνα του. Επίσης, θεωρούν ότι η αρχή της
αλληλεγγύης ή η ύπαρξη ενός µοναδικού σηµείου πώλησης
δεν είναι επιχειρήµατα που έχουν σηµασία στο πλαίσιο του
άρθρου 81 παράγραφος 3. Πέραν αυτού, προβάλλουν το
επιχείρηµα ότι ο συµβιβασµός είναι πιθανό να λειτουργήσει
ως πρότυπο γιαάλλεςποδοσφαιρικές διοργανώσεις, συµπερι-
λαµβανοµένου του κυπέλλου ΟΥΕΦΑ. Θεωρούν ότι τα
πακέτα 1 και 2 θα περιλαµβάνουν το σύνολο των από εµπο-
ρικής απόψεως αξιόλογων αγώνων, ενώ οι αγώνες που
περιλαµβάνονται στο πακέτο 5 έχουν πολύ χαµηλή εµπορική
αξία. Μόνο η ΟΥΕΦΑ µπορεί να διαθέσει στην αγορά ασύρ-
µατη υπηρεσία και υπηρεσία ∆ιαδικτύου που θα καλύπτουν
το κύπελλο πρωταθλητριών στο σύνολό του. Επιπλέον, οι
ποδοσφαιρικοί σύλλογοι περιορίζονται στην εµπορία προϊ-
όντων και συναφών υπηρεσιών που σχετίζονται µε τον κάθε

σύλλογο. Συνεπώς, ανησυχούν ότι οι ποδοσφαιρικοί σύλλο-
γοι µπορεί να µην είναι σε θέση να αναπτύξουν προϊόντα που
να ανταγωνίζεται τα προϊόντα του κυπέλλου πρωταθλητριών
της ΟΥΕΦΑ. Τέλος, τονίζουν ότι οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι
οφείλουν να καταβάλλουν συνδροµή για το ακατέργαστο
υλικό και ότι τα δικαιώµατα του ∆ιαδικτύου είναι διαθέσιµα
µόνο µετά τα µεσάνυκτα.

(97) Ένας τηλεπικοινωνιακός φορέαςµε συµφέροντα στους τοµείς
της ελεύθερης τηλεόρασης, του ∆ιαδικτύου και των ασύρµα-
των εφαρµογών, χαιρετίζει την πρωτοβουλία της Επιτροπής
για το άνοιγµα της αγοράς προς το σκοπό της πώλησης των
τηλεοπτικών δικαιωµάτων του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ. Ο εν λόγω φορέας θεωρεί ότι τα πακέτα 1 και 2
θα πρέπει να µπορούν να διαχωριστούν, παρέχοντας στους
ραδιοτηλεοπτικούς φορείς τη δυνατότητα να υποβάλλουν
προσφορές για µεµονωµένους αγώνες, καθώς και ότι δεν
πρέπει να επιτρέπεται η ενοποίηση των δύο πακέτων από
κάποιον ραδιοτηλεοπτικό φορέα. Επίσης, ισχυρίζεται ότι το
ίδιο πακέτοθα πρέπει ναπωλείται σε έναφορέα της ελεύθερης
τηλεόρασης και σε ένα συνδροµητικό τηλεοπτικό φορέα.
Επιπλέον, θεωρεί ότι στους ραδιοτηλεοπτικούς φορείς πρέπει
να παρέχεται η δυνατότητα επαναπώλησης των δικαιωµάτων
σε παρόχους υπηρεσιών ∆ιαδικτύου και παρόχους ασύρµα-
των προϊόντων.

(98) Οι πάροχοι υπηρεσιών ∆ιαδικτύου θα επιθυµούσαν να έχουν
δικαιώµατα απευθείας µετάδοσης. Θεωρούν ότι ο περιο-
ρισµός είναι υπερβολικός γιατην εκµετάλλευση µαγνητοσκο-
πηµένων µεταδόσεων, καθώς και ότι το ∆ιαδίκτυο και η
τηλεόραση αποτελούν δύο χωριστές αγορές. Εκφράζουν τη
λύπη τους για το γεγονός ότι η ΟΥΕΦΑ και οι ποδοσφαιρικοί
σύλλογοι διατηρούν τα δικαιώµατα µαγνητοσκοπηµένης
µετάδοσης, καθώς και ότι οι πάροχοι υπηρεσιών ∆ιαδικτύου
αποκλείονται από τον ανταγωνισµό για τα εν λόγω δικαιώ-
µατα.

(99) Μόνο µια εθνική αρχή αρµόδια για θέµατα ανταγωνισµού
υπέβαλε παρατηρήσεις στηνΕπιτροπή. Ηεν λόγωαρχήθεωρεί
ότι ο συµβιβασµός δεν επιλύει τα προβλήµατα που προσδιο-
ρίζονται στην ανακοίνωση των αιτιάσεων και ως εκ τούτου
δεν είναι επιλέξιµος για απαλλαγή. Φρονεί ότι σε οριζόντιο
επίπεδο, η συµφωνία της ΟΥΕΦΑ συνεχίζει να περιορίζει τον
ανταγωνισµό, καθώς η ΟΥΕΦΑ διατηρεί το αποκλειστικό
δικαίωµα πώλησης των δικαιωµάτων µετάδοσης όλων των
αγώνων. Όσον αφορά το κάθετο επίπεδο, το νέο εµπορικό
µοντέλο δεν καθησυχάζει τις ανησυχίες για στρέβλωση του
ανταγωνισµού, καθώς µόνο οι µεγάλοι ραδιοτηλεοπτικοί
φορείς µπορούν ουσιαστικά να αγοράζουν τα δύο κύρια
πακέτα. Επιπλέον, ισχυρίζεται ότι η δυνατότητα πώλησης
από τους ποδοσφαιρικούς συλλόγους του πακέτου 5 στη
συνδροµητική τηλεόραση/µε το σύστηµα της χρέωσης ανά
εκποµπή αποτελείψευδαίσθηση,καθώς στη Γερµανία υπάρχει
µόνο ένας ραδιοτηλεοπτικός φορέας που εφαρµόζει το
σύστηµα της χρέωσηςανά εκποµπή.

(100) Τέλος, οι ραδιοφωνικοί φορείς διερωτώνται πώς η ΟΥΕΦΑ
µπορεί να πωλεί ραδιοφωνικά δικαιώµατα, δεδοµένου του
δικαιώµατος ενηµέρωσης του κοινού. Ισχυρίζονται ότι το
δικαίωµα του κοινού για πρόσβαση σε πληροφορίες δεν
µπορεί να θεωρηθεί ως αγορά κατά τον ίδιο τρόπο όπως στην
περίπτωση της τηλεόρασης.
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(101) Η ΟΥΕΦΑ ενηµερώθηκε ότι µε βάση τις παρατηρήσεις των
ενδιαφεροµένων, η Επιτροπή είχε προσδιορίσει ορισµένα
ζητήµατα σε σχέση µε τα οποία απαιτείται ενδεχοµένως τρο-
ποποίηση του συµβιβασµού. Τα ζητήµατα που τέθηκαν µε
τις παρατηρήσεις των ενδιαφεροµένων, συζητήθηκαν µε την
ΟΥΕΦΑ στο πλαίσιο ορισµένων συναντήσεων και οδήγησαν
στην ανταλλαγή επιστολών. Κατόπιν αυτού, η ΟΥΕΦΑ συµ-
φώνησε να τροποποιήσει τη συµφωνία για την κοινή πώληση
προκειµένου να ληφθούν υπόψη οι ως άνω παρατηρήσεις.
Οι τροποποιήσεις αφορούν ειδικότερα περιορισµούς που
επιβάλλονται στην πώληση των τηλεοπτικών δικαιωµάτων
από τους επιµέρους ποδοσφαιρικούς συλλόγους (π.χ. κατάρ-
τιση πακέτων, περιορισµοί σχετικά µε το πεδίο εφαρµογής)
και την επίτευξη καλύτερης ισορροπίας µεταξύ της κοινής
πώλησης και της πώλησης σε µεµονωµένη βάση. Επίσης,
βελτιώθηκε η πρόσβαση των παρόχων υπηρεσιών ∆ιαδικτύου
στο περιεχόµενο.

6. ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 81 ΤΗΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ ΚΑΙ
ΤΟΥΑΡΘΡΟΥ53 ΤΗΣΣΥΜΦΩΝΙΑΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΕΟΧ

6.1. ∆ικαιοδοσία

(102) Στην παρούσα υπόθεση, η Επιτροπή είναι η αρµόδια αρχή για
την εφαρµογή του άρθρου 81 παράγραφος 1 της συνθήκης
και του άρθρου 53 παράγραφος 1 της συµφωνίας για τον
ΕΟΧ βάσει του άρθρου 56 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ,
καθώς η συµφωνία της ΟΥΕΦΑ για την κοινή πώληση έχει
σηµαντικές επιπτώσεις στον ανταγωνισµό στην κοινή αγορά,
καθώς και στο εµπόριο µεταξύ των κρατών µελών.

6.2. Άρθρο 81 παράγραφος 1 της συνθήκης και
άρθρο 53 παράγραφος 1της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

(103) Το άρθρο 81 παράγραφος 1 της συνθήκης απαγορεύει ως
ασυµβίβαστες µε την κοινή αγορά όλες τις συµφωνίες µεταξύ
επιχειρήσεων, όλες οι αποφάσεις ενώσεων επιχειρήσεων και
κάθε εναρµονισµένη πρακτική, που δύνανται να επηρεάσουν
το εµπόριο µεταξύ των κρατών µελών και που έχουν ως
αντικείµενο ή ως αποτέλεσµα την παρεµπόδιση, τον περιο-
ρισµό ή τη νόθευση του ανταγωνισµού εντός της κοινής
αγοράς.

(104) Το άρθρο 53 παράγραφος 1 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ (το
οποίο διατυπώνεται µε βάση το άρθρο 81 παράγραφος 1
της συνθήκης) περιέχει παρόµοια απαγόρευση. Ωστόσο, η
αναφορά του άρθρου 81 παράγραφος 1 της συνθήκης στο
«εµπόριο µεταξύ των κρατών µελών» αντικαθίσταται από ανα-
φορά στο «εµπόριο µεταξύ συµβαλλοµένων µερών» και η
αναφορά στον ανταγωνισµό «εντός της κοινής αγοράς» αντι-
καθίσταται από την αναφορά στον ανταγωνισµό «εντός της
επικράτειας που καλύπτει η (...) συµφωνία [για τον ΕΟΧ]».

6.3. Συµφωνίες ή αποφάσεις µεταξύ επιχειρήσεων και
ενώσεων επιχειρήσεων

(105) Το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αποφάσισε ότι,
ενόψει των σκοπών της Κοινότητας, η άσκηση του αθλη-
τισµού εµπίπτει στο κοινοτικό δίκαιο κατά το µέτρο που
συνιστά οικονοµική δραστηριότητα κατά την έννοια του
άρθρου 2 της συνθήκης (53).

(106) Οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι ασκούν οικονοµικές δραστηριό-
τητες (54) και θεωρούνται ως επιχειρήσεις µε την έννοια του
άρθρου 81 παράγραφος 1 της συνθήκης και του άρθρου 53
παράγραφος 1 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ. Οι εν λόγω
ποδοσφαιρικοί σύλλογοι είναι µέλη των εθνικών ποδοσφαιρι-
κών οµοσπονδιών. Συνεπώς, οι εθνικές ποδοσφαιρικές
οµοσπονδίες είναι ενώσεις επιχειρήσεων µε την έννοια την
έννοια του άρθρου 81 παράγραφος 1 της συνθήκης και του
άρθρου 53 παράγραφος 1 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ.
Αποτελούν επίσης επιχειρήσεις στο µέτρο που ασκούν οικο-
νοµική δραστηριότητα (55). Οι εθνικές ποδοσφαιρικές
οµοσπονδίες αποτελούν τα µέλη της ΟΥΕΦΑ. Κατάσυνέπεια,
η ΟΥΕΦΑαποτελεί ταυτόχρονα ένωση ενώσεων επιχειρήσεων
και ένωση επιχειρήσεων. Επιπλέον, η ΟΥΕΦΑ αποτελεί και
επιχείρηση, καθώς ασκεί άµεσα οικονοµικές δραστηριότητες.

(53) Βλέπε αποφάσεις του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στην
υπόθεση 36/74,Walrave κατά Union Cycliste Internationale, Συλ-
λογή 1974, σ. 1405, παράγραφος 4· στην υπόθεση 13/76,
Donΰ/Mantero, Συλλογή 1976, σ. 1333, παράγραφος 12· στην
υπόθεση C-415/93, URBSF κατά Bosman, Συλλογή 1995, σ. I-
4921, παράγραφος73· στις συνεκδικασθείσεςυποθέσειςC-51/96και
C-191/97, Christelle Deliège κατά Ligue francophone de judo et
disciplines associées ASBL, Ligue belge de judo ASBL, Union
Européenne de judo (C-51/96) και Francois Pacquee (C-191/97)
Συλλογή 2000, σ. 2549, παράγραφοι 41-42· στην υπόθεση C-176/
96, Jyri Lehtonen και Castors Canada Dry Namur-Braine ASBL
κατά Federation royale belge des sociétés de basket-ball ASBL
(FRBSB), Συλλογή 2000, σ.2681, παράγραφοι32-33.

(54) Για παράδειγµα, πώληση εισιτηρίων, µεταγραφές παικτών, διανοµή
προϊόντων προώθησης, σύναψηδιαφηµιστικών συµβάσεων καισυµφω-
νιών χορηγίας, πώληση δικαιωµάτων µετάδοσης, κλπ. Το µέγεθος
της επιχείρησης δεν έχει σηµασία και η έννοια της επιχείρησης δεν
προϋποθέτει να είναι κερδοσκοπική. Βλέπε τις προτάσεις του γενικού
εισαγγελέα Lenz στην υπόθεση C-415/93, URBSF κατά Bosman,
Συλλογή 1995, σ. I-4921, αιτιολογική σκέψη 255 που παραπέµπει
στην απόφαση των συνεκδικασθεισών από 209 έως 215 και 218/78,
Van Landewyck κατά Επιτροπής Συλλογή 1980, σ. 3125, παράγρα-
φος 88.

(55) Προτάσεις του γενικού εισαγγελέα Lenz στην υπόθεση Συλλογή
1995, σ. I-4921, παράγραφος 256. Απόφαση 92/521/ΕΟΚ της
Επιτροπής — ∆ιάθεση τουριστικών πακέτων κατά το παγκόσµιο
κύπελλο ποδοσφαίρου 1990 (ΕΕ L 326 της 12.11.1992, σ. 31),
παράγραφος 49: (« ... Η FIFA συνιστά φορέα που ασκεί οικονοµικές
δραστηριότητες και αποτελεί επιχείρηση κατά την έννοια του
άρθρου 85 της συνθήκης ΕΚ») και παράγραφος 53 («Η [Federazione
Italiana Gioco Calcio = η εθνική ιταλική ποδοσφαιρική οµοσπονδία]
ασκεί δραστηριότητες οικονοµικής φύσης και αποτελεί, ως εκ τούτου,
επιχείρηση κατά την έννοια του άρθρου 85»). Απόφαση του ∆ικαστη-
ρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στην υπόθεση T-46/92, Scottish
Football Association κατά Επιτροπής, Συλλογή 1994, σ. II-1039,
από την οποία συνάγεται ότι η ποδοσφαιρική οµοσπονδία της Σκοτίας
αποτελεί επιχείρησηήένωσηεπιχειρήσεωνµετην έννοιατων άρθρων81
και82. Βλέπεεπίσης συνεκδικασθείσες υποθέσειςC-51/96και C-191/
97, Christelle Deliègeκατά Liguefrancophone de judo etdisciplines
associées ASBL, Συλλογή 2000, σ. 2681, παράγραφοι 52-57, υπό-
θεση T-513/93, Consiglio Nazionale degli Spedizionieri Doganali
κατά της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, Συλλογή 2000,
σ. II-1807.
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(107) Παρά το γεγονός ότι ορισµένοι από αυτούς τους φορείς
είναι µη κερδοσκοπικοί, η ΟΥΕΦΑ, οι εθνικές ποδοσφαιρικές
οµοσπονδίες και οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι αποτελούν στο
σύνολό τους επιχειρήσεις µε την έννοια του άρθρου 81
παράγραφος 1 της συνθήκης και του άρθρου 53 παράγρα-
φος 1 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ.

(108) Το άρθρο 81 παράγραφος 1 της συνθήκης και το άρθρο 53
παράγραφος 1 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ έχουν εφαρµογή
επί των ενώσεων επιχειρήσεων κατά το µέτρο που:

— η δική τους δραστηριότητα ή η δραστηριότητα των
επιχειρήσεων οι οποίες είναι µέλη τους τείνει στην
παραγωγή των αποτελεσµάτων που επιδιώκουν να απα-
λείψουν το άρθρο 81 παράγραφος 1 της συνθήκης και
το άρθρο 53 παράγραφος 1 της συµφωνίας για τον
ΕΟΧ (56) ή/και

— η ένωση σκόπευε να συντονίζει και συντόνιζε τη
δραστηριότητα των µελών της στην αγορά (57).

(109) Ο κανονισµός του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ
αποτελεί απόφαση που έλαβε µια ένωση ενώσεων επιχει-
ρήσεων κατά την έννοια του άρθρου 81 παράγραφος 1 της
συνθήκης και του άρθρου 53 παράγραφος 1 της συµφωνίας
για τον ΕΟΧ (58).

(110) Ο κανονισµός του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ
παρέχει την κανονιστική βάση για τον τρόπο πώλησης των
εµπορικών δικαιωµάτων του κυπέλλου πρωταθλητριών. Η
εκτελεστική επιτροπή της ΟΥΕΦΑ εγκρίνει τον κανονισµό
του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ. Η συνέλευση
της ΟΥΕΦΑ, στην οποία µετέχουν οι εθνικές ποδοσφαιρικές
οµοσπονδίες, µέλη των οποίωνείναι οι ποδοσφαιρικοί σύλλο-
γοι, διορίζει την εκτελεστική επιτροπή. Ο κανονισµός του
κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ είναι δεσµευτικός για
τις εθνικές ποδοσφαιρικές οµοσπονδίες και για τους ποδο-
σφαιρικούς συλλόγους. Οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι που
συµµετέχουν στο κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ και
είναι συνιδιοκτήτες των εµπορικών δικαιωµάτων του κυπέλ-
λου πρωταθλητριών αποδέχονται το δεσµευτικό χαρακτήρα
του καταστατικού της ΟΥΕΦΑ, του κανονισµού του κυπέλ-
λου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ και άλλων συναφών µε
τη διοργάνωση αποφάσεων οι οποίες λαµβάνονται από τα
αρµόδια όργανα τηςΟΥΕΦΑ και αναφέρονται έντυπο συµµε-
τοχής που υπογράφουν δηλώνοντας τη συµµετοχή τους στο
κύπελλο πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ.

(111) Κατόπιν συµφωνίας µε τα προαναφερθέντα αρµόδια όργανα
της ΟΥΕΦΑ, τις ενώσεις και τους ποδοσφαιρικούς συλλό-
γους, η ΟΥΕΦΑ ενέκρινε τη νέα συµφωνία κοινής πώλησης
των τηλεοπτικώνδικαιωµάτων τουκυπέλλου πρωταθλητριών
της ΟΥΕΦΑ, το περιεχόµενο της οποίας συνοψίζεται
ανωτέρω, στα τµήµατα 1.4 έως 1.6.

(112) Στο µέλλον, η ΟΥΕΦΑ θα συνάπτει συµβάσεις δικαιωµάτων
µε τρίτους, βάσει τωναρχών που κατοχυρώνονταιστην κοινο-

(56) Συνεκδικασθείσες υποθέσεις 209 έως 215 και 218/78, Fedetab,
Συλλογή 1980 σ. 3125στην παράγραφο88.

(57) Υπόθεση 45/85Sachversicherer, στην παράγραφο 32.
(58) Ακόµη και αν το καταστατικό χαρακτηριζόταν ως συµφωνία µεταξύ

επιχειρήσεων, η κατάσταση δεν θα ήταν διαφορετική, καθώς το
άρθρο 81παράγραφος1 της συνθήκης και τοάρθρο 53παράγραφος1
της συµφωνίας για τον ΕΟΧ ισχύουν κατά τον ίδιο τρόπο και για τις
δύο κατηγορίες. Βλέπε υπόθεση C-415/93, URBSF κατά Bosman,
Συλλογή 1995, σ. I-4921, στην παράγραφο46.

ποιηθείσα συµφωνία κοινής πώλησης. Οι κάθετες συµφωνίες
δικαιωµάτων µε τηλεοπτικούς φορείς, οι οποίες είχαν κοινο-
ποιηθεί αρχικά, παύουν πλέοννα ισχύουν µετάτη θέσπισητης
νέας συµφωνίας κοινήςπώλησης καισυνεπώς δεν εξετάζονται
στο πλαίσιο της παρούσας απόφασης.

6.4. Περιορισµός του ανταγωνισµού

(113) Ηκοινοποιηθείσασυµφωνίακοινήςπώλησης παρέχειστηνΟΥΕΦΑ
τοαποκλειστικόδικαίωµαναπωλεί απόκοινούορισµένα εµπορικά
δικαιώµατα για λογαριασµό των ποδοσφαιρικών συλλόγων που
συµµετέχουν στο κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ. Στα εν
λόγω δικαιώµαταπεριλαµβάνονται τα δικαιώµατα µετάδοσης του
κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ ως σύνολο, καθώς και
στιγµιότυπα από όλους τους αγώνες του κυπέλλου πρωταθλη-
τριών της ΟΥΕΦΑ. Αυτά τα δικαιώµατα µετάδοσης που αναφέ-
ρονται στοτµήµα1.6 ανωτέρω, αφορούν κάθεείδους δικαιώµατα
µετάδοσης και δεν περιορίζονται στα δικαιώµατα για συγκεκριµέ-
νες αγορές. Υπόαυτήν την έννοια, οι περιοριστικές επιπτώσεις της
συµφωνίας της ΟΥΕΦΑ για την κοινή πώληση των δικαιωµάτων
µπορούν να εκδηλωθούν σε οποιαδήποτε από τις αγορές στις
οποίες θαµπορούσε να γίνει χρήσητων εν λόγω δικαιωµάτων.

(114) Ησυµφωνία τηςΟΥΕΦΑγια την κοινήπώλησηέχειως αποτέλεσµα
ότι µέσω της συµφωνίας για την από κοινού εκµετάλλευση των
εµπορικών δικαιωµάτων του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑσε αποκλειστική βάση µέσω ενός κοινούφορέαπώλησης,
ηΟΥΕΦΑαπαγορεύει στουςµεµονωµένους ποδοσφαιρικούς συλ-
λόγους τη χωριστή διάθεση αυτών των δικαιωµάτων. Κατ' αυτόν
τοντρόποαποκλείεταιοανταγωνισµόςµεταξύ τωνποδοσφαιρικών
συλλόγων, καθώς και µεταξύ τηςΟΥΕΦΑ και των ποδοσφαιρικών
συλλόγων όσον αφορά την παράλληλη πώληση δικαιωµάτων
µετάδοσηςτουκυπέλλου πρωταθλητριώντηςΟΥΕΦΑσεενδιαφε-
ρόµενους αγοραστές, σε αγορές προηγούµενου σταδίου. Αυτό
σηµαίνει ότι τα τρίτα ενδιαφερόµενα µέρη έχουν µόνο ένα σηµείο
προµήθειας των δικαιωµάτων αυτών. Συνεπώς, οι τρίτοι εµπορικοί
φορείς εκµετάλλευσης υποχρεώνονται να αγοράζουν τα σχετικά
δικαιώµατα υπό όρους που προσδιορίζονται από κοινού στο
πλαίσιο της πρόσκλησης υποβολής προσφορών από το φορέα
κοινής πώλησης. Αυτό συνεπάγεται ότι οφορέας κοινής πώλησης
περιορίζει τον ανταγωνισµό υπό την έννοια ότι καθορίζει τις τιµές
και όλους τους άλλους όρους συναλλαγής για λογαριασµό των
επιµέρους ποδοσφαιρικών συλλόγων που παράγουν περιεχόµενο
του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ. Εάν δεν υπήρχε η
συµφωνία κοινής πώλησης, κάθε ποδοσφαιρικός σύλλογος θα
όριζε τις τιµές και τους όρους ανεξάρτητα από τους υπολοίπους
καιανταγωνιζόµενος αυτούς.Συνεπώς,οπεριορισµόςτουανταγω-
νισµού που προκαλείται από τη συµφωνία για την κοινή πώληση
έχει ως αποτέλεσµα ενιαίες τιµές σε σύγκριση µε την πώληση σε
µεµονωµένηβάση.

(115) Η συµφωνία της ΟΥΕΦΑ για την κοινή πώληση έχει επίσης ως
αποτέλεσµα την επιβολή στους ποδοσφαιρικούς συλλόγους
ορισµένων περιορισµών όσον αφορά την εκµετάλλευση των εµπο-
ρικών δικαιωµάτων που δεν έχουν εκχωρήσει στην ΟΥΕΦΑ προς
το σκοπό της κοινής πώλησης, αλλά τα οποία εκµεταλλεύονται
χωριστάοι ίδιοι.Οιπεριορισµοί πουεπιβάλλονταιστουςεπιµέρους
ποδοσφαιρικούς συλλόγους αφορούν ιδίως:
α) τον περιορισµό της πώλησης σε µεµονωµένη βάση από

τους ποδοσφαιρικούς συλλόγους τηλεοπτικών δικαιω-
µάτων απευθείας µετάδοσης, µε βάση τον οποίο οι
σύλλογοι περιορίζονται να πωλούν τα εν λόγω δικαιώ-
µατα απευθείας µετάδοσης µόνο σε τηλεοπτικούς
φορείς για ζωντανή συνδροµητική µετάδοση/χρέωση
ανά εκποµπή και απαγορεύεται η πώληση αυτών των
δικαιωµάτων σε φορείς της ελεύθερης τηλεόρασης
(πακέτο5 του πίνακακαταµερισµού τωνδικαιωµάτων)·
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β) περιορισµούςόσον αφορά την εκµετάλλευση δικαιωµά-
τωνµαγνητοσκοπηµένης µετάδοσης, ιδίως δε τηλεοπτι-
κών δικαιωµάτων και δικαιωµάτων του ∆ιαδικτύου,
(πακέτα 6, 7 και 12 του πίνακα καταµερισµού των
δικαιωµάτων)·

γ) τον περιορισµό της κατάρτισης πακέτων µεµονωµένα
πωλούµενων δικαιωµάτων απευθείας και µαγνητοσκο-
πηµένης µετάδοσης που απαγορεύει στους ποδοσφαι-
ρικούς συλλόγους να πωλούν τα σε µεµονωµένη βάση
πωλούµεναδικαιώµατα µετάδοσης σε τελικούς χρήστες
(ραδιοτηλεοπτικούς φορείς), οι οποίοι θα τα
εκµεταλλεύονται ως προϊόν που εστιάζει στο κύπελλο
πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ (πακέτα 5, 6, 11 και 12
τουπίνακα καταµερισµού των δικαιωµάτων).

(116) Συνεπώς, η συµφωνία της ΟΥΕΦΑ για την κοινή πώληση
περιορίζει των ανταγωνισµό στις αγορές προηγούµενου στα-
δίου, όχι µόνο µεταξύ των ποδοσφαιρικών συλλόγων αλλά
και µεταξύ της ΟΥΕΦΑ και των ποδοσφαιρικών συλλόγων
όσον αφορά την πώληση των εµπορικών δικαιωµάτων σε
ενδιαφερόµενους αγοραστές. Επιπλέον, η κοινοποιηθείσα
συµφωνία για την κοινή πώληση έχει επιπτώσεις στις αγορές
µεταδόσεων επόµενου σταδίου, καθώς η κάλυψη ποδοσφαι-
ρικών διοργανώσεων αποτελεί σηµαντικό στοιχείο του αντα-
γωνισµού µεταξύ των τηλεοπτικών φορέων για την προσέλ-
κυση διαφηµιστώνή συνδροµητών για συνδροµητικές υπηρε-
σίες και υπηρεσίες χρέωσης ανά εκποµπή. Αυτή η συµφωνία
έχει ως αποτέλεσµα τον περιορισµό του ανταγωνισµού.
Συνεπώς εµπίπτει στηναπαγόρευση τουάρθρου 81παράγρα-
φος 1 της συνθήκης και του άρθρου 53 παράγραφος 1 της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ (59).

6.4.1. Πεδίο εφαρµογής της παρούσας διαδικασίας

(117) Βάσει της νέας εµπορικής πολιτικής, τα δικαιώµατα µετάδο-
σης δεν προσφέρονται πλέον στο σύνολό τους σε ένα φορέα
εκµετάλλευσης, αλλάκατανέµονται σεµεγάλο αριθµόµικρό-
τερων πακέτων δικαιωµάτων. ∆εν αποτελεί αντικείµενο της
παρούσας διαδικασίας να διακριβώσει κατά πόσονοι µεµονω-
µένες συµβάσεις δικαιωµάτων µεταξύ της ΟΥΕΦΑ και ενός
ραδιοτηλεοπτικού φορέα περιορίζουν τον ανταγωνισµό µε
την έννοια του άρθρου 81 παράγραφος 1 της συνθήκης και
του άρθρου 53 παράγραφος 1 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ.
Ούτε είναι δυνατό να εξακριβωθεί στο πλαίσιο της παρούσας
διαδικασίας κατά πόσον ο ανταγωνισµός θα περιοριζόταν
στην περίπτωση που ένας φορέας εκµετάλλευσης αποκτούσε
περισσότερα πακέτα δικαιωµάτων. Συνεπώς, η παρούσα
απόφαση δεν θα εξετάσει τις επιµέρους συµβάσεις δικαιωµά-
των που συνάπτει η ΟΥΕΦΑ µε τρίτους ούτε λαµβάνει υπόψη
κατά κανένα τρόπο την αξιολόγησή τους δυνάµει της κοινο-
τικής νοµοθεσίας περί ανταγωνισµού.

6.5. ∆υνατότητα εφαρµογής του άρθρου 81παράγρα-
φος 1 της συνθήκης και του άρθρου 53 παράγραφος 1

της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

6.5.1. ∆ικαιώµατα του κυπέλλου πρωταθλητριών και
δικαιώµατα των επιµέρους ποδοσφαιρικών συλλό-
γων

(118) Για κάθε επιµέρους ποδοσφαιρικό αγώνα που διεξάγεται στο
πλαίσιο του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ, οι δύο

(59) Βλέπε κεφάλαιο 5 (ιδίως δε σηµείο 5.3.1.2) των κατευθυντήριων
γραµµών της Επιτροπής για την εφαρµογή του άρθρου 81 της συνθή-
κης ΕΚ στις συµφωνίες οριζόντιας συνεργασίας (ΕΕC 3 της 6.1.2001,
σ. 2).

συµµετέχοντες ποδοσφαιρικοί σύλλογοι µπορούν να διεκδι-
κήσουν την κυριότητα των εµπορικών δικαιωµάτων. Αυτό
προκύπτει από το γεγονός ότι θα ήταν δύσκολο να αµφισβη-
τηθεί το δικαίωµα του γηπεδούχου ποδοσφαιρικού συλλό-
γου, µετην ιδιότητα του χρήστη τουποδοσφαιρικού σταδίου,
να απαγορεύσει την είσοδο σε φορείς εκµετάλλευσης µέσων
µαζικής επικοινωνίας που θα επιθυµούσαν να µαγνητοσκο-
πήσουν τους εν λόγω αγώνες. Οµοίως, θα ήταν δύσκολο να
αµφισβητηθεί το δικαίωµα του φιλοξενούµενου ποδοσφαιρι-
κού συλλόγου, ως αναγκαίου συµµετέχοντα στον ποδοσφαι-
ρικό αγώνα, να έχει άποψη σχετικά µε το εάν, µε ποιον και
από ποιον θαµαγνητοσκοπηθεί ο αγώνας.

(119) Εξετάζοντας έναποδοσφαιρικό πρωτάθληµαστο σύνολό του,
φαίνεται ότι κάθε ποδοσφαιρικός σύλλογος έχει συµφέροντα
όσον αφορά τα δικαιώµατα στις διάφορες φάσεις στις οποίες
συµµετέχει, χωρίςωστόσο να θεωρείται ότι η κυριότητά τους
επεκτείνεται πέραν αυτού τουορίου. Συνεπώς, επί ενός ποδο-
σφαιρικού πρωταθλήµατος υπάρχει µεγάλος αριθµός
ανεξάρτητων µεταξύ τους δικαιωµάτων. Το γεγονός ότι οι
ποδοσφαιρικοί σύλλογοι συµµετέχουν στο ποδοσφαιρικό
πρωτάθληµα δεν συνεπάγεται ότι η κυριότητα επεκτείνεται σε
όλους τους αγώνες του πρωταθλήµατος ούτε ότι διασυνδέε-
ται σεβαθµό που θαπρέπει να θεωρηθεί ότι όλοι οι ποδοσφαι-
ρικοί σύλλογοι κατέχουν ποσοστό κυριότητας επί ολόκλη-
ρου του πρωταθλήµατος και επί κάθε αγώνα.

(120) ΗΟΥΕΦΑ ισχυρίζεται ότι ηδιοργάνωση ενός ποδοσφαιρικού
πρωταθλήµατος µε δική του εικόνα, διακριτή από εκείνη των
συµµετεχόντων ποδοσφαιρικών συλλόγων, κατέστη δυνατή
χάρη στις δικές της πνευµατικές προσπάθειες και την οργα-
νωτική της ευθύνη. Συνεπώς, χωρίς τη συµφωνία για την
κοινή πώλησηδενθα ετίθετοζήτηµα εµπορικώνδικαιωµάτων.
Η ΟΥΕΦΑ ισχυρίζεται ότι είναι κάτοχος των δικαιωµάτων
ιδιοκτησίας τουκυπέλλου πρωταθλητριώνΟΥΕΦΑ λόγω των
υποχρεώσεων που αναλαµβάνει. Στο βαθµό που η ΟΥΕΦΑ
πωλεί δικαιώµατα που αποτελούν ιδιοκτησία της, το
άρθρο 81 παράγραφος 1 της συνθήκης και το άρθρο 53
παράγραφος 1 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ δεν έχουν εφαρ-
µογή. Ως εκ τούτου, σύµφωνα µε τηνΟΥΕΦΑ, η υπόθεση δεν
αφορά τη συµφωνία για την κοινή πώληση αλλά τους όρους
υπό τους οποίους τα δικαιώµατα πωλούνται σε τρίτους. Κατά
συνέπεια, η ΟΥΕΦΑ ισχυρίζεται ότι, εφόσον οι όροι αυτοί δεν
περιορίζουν τον ανταγωνισµό, δενπαραβιάζεται το άρθρο 81
παράγραφος 1 της συνθήκης και το άρθρο 53παράγραφος 1
της συµφωνίας για τον ΕΟΧ.

(121) Εκτός αυτού, η ΟΥΕΦΑ ισχυρίζεται ότι, εάν δεν µπορεί να
θεωρηθεί ως ο µοναδικός κάτοχος των δικαιωµάτων ιδιοκτη-
σίας, θα πρέπει να θεωρηθεί ως «συνιδιοκτήτης» αυτών των
δικαιωµάτων. Συνεπώς, σύµφωνα µε την ΟΥΕΦΑ, η κοινο-
ποιηθείσα συµφωνία κοινήςπώλησης διαφέρει εκ βάθρωναπό
οποιαδήποτε συνήθη συµφωνία κοινής πώλησης όπου οι
επιµέρους επιχειρήσεις πωλούν από κοινού µεµονωµένα
δικαιώµατα, καθώς στην παρούσα υπόθεση, η ΟΥΕΦΑ εκµε-
ταλλεύεται τα δικά της δικαιώµατα ιδιοκτησίας. Η ΟΥΕΦΑ
υπογραµµίζει την άποψή της σε σχέση µε το καθεστώς της
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πνευµατικής ιδιοκτησίας σε σύγκριση µε την κατάσταση που
επικρατεί στα επιµέρους κράτη µέλη (60).

(122) Η Επιτροπή λαµβάνει υπόψη το γεγονός ότι τα κράτη µέλη
τουΕΟΧ δεναντιµετωπίζουν κατάενιαίο τρόπο το ζήτηµα της
κυριότητας των δικαιωµάτων µετάδοσης των ποδοσφαιρικών
εκδηλώσεων ούτε υφίσταται νοµοθεσία της Κοινότητας και
του ΕΟΧ (61). Είναι αλήθεια ότι εφόσον η ΟΥΕΦΑ θεωρηθεί
ως µοναδικός κάτοχος τωνδικαιωµάτων σε ένακράτος µέλος,
η πώληση των εµπορικών δικαιωµάτων από την ΟΥΕΦΑ δεν
προκαλεί οριζόντιο περιορισµό του ανταγωνισµού. Ωστόσο,
µε βάση τις πληροφορίεςπου υπέβαλε η ΟΥΕΦΑ, η τελευταία
µπορεί να θεωρηθεί στην καλύτερη περίπτωση συνιδιοκτήτης
των δικαιωµάτων, σε καµία όµως περίπτωση, ως µοναδικός
ιδιοκτήτης. Το ζήτηµα της κυριότητας αποτελεί ζήτηµα του
εθνικού δικαίου, η δε εξέτασή του από την Επιτροπή στην
παρούσα υπόθεση δεν προδικάζει οποιαδήποτε απόφαση των
εθνικών δικαστηρίων.

(60) Στην απάντηση µε ηµεροµηνία 16 Φεβρουαρίου 2000 στο αίτηµα
παροχής πληροφοριών της Επιτροπής της 15ης Νοεµβρίου 2000, η
ΟΥΕΦΑ διευκρινίζει την κατάσταση σχετικά µε την κυριότητα των τηλε-
οπτικών δικαιωµάτων στα κράτη του ΕΟΧ ως εξής: Στην Αυστρία,
ο γηπεδούχος σύλλογος αναγνωρίζεται ως κάτοχος των τηλεοπτικών
δικαιωµάτων. Η βελγική νοµοθεσία δεν προσδιορίζει την κυριότητα
των τηλεοπτικών δικαιωµάτων στο χώρο του ποδοσφαίρου. Η δανική
νοµοθεσία δεν προσδιορίζει την κυριότητα, αλλά σε συγκεκριµένη υπό-
θεση, οι αρµόδιες για τον ανταγωνισµό αρχέςφέρονται να έχουν δηλώσει
ότι θεωρούνότιτατηλεοπτικάδικαιώµατααγώναπουπραγµατοποιήθηκε
στο πλαίσιο του δανικού εθνικού πρωταθλήµατος ανήκουν από κοινού
στη δανική ποδοσφαιρική οµοσπονδία, ως ιδιοκτήτη της διοργάνωσης,
και στο γηπεδούχο ποδοσφαιρικό σύλλογο. Η αγγλική νοµοθεσία δεν
αναφέρεται καθόλου στο ζήτηµα. Οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι της Φιν-
λανδίας κατέχουν τα τηλεοπτικά δικαιώµατα των αγώνων τωνποδοσφαι-
ρικών διοργανώσεων στις οποίες συµµετέχουν οι φινλανδικοί σύλλογοι.
ΣτηΓαλλία, οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι πουσυµµετέχουνστο ευρωπαϊκό
πρωτάθληµα είναι οι κάτοχοι των δικαιωµάτων. Στη Γερµανία, οι ποδο-
σφαιρικοί σύλλογοι είναι οι κάτοχοι τωνδικαιωµάτων, ενώ η ΟΥΕΦΑ, ως
διοργανωτής, θα µπορούσε να θεωρηθεί ως συνιδιοκτήτης. Σύµφωνα
µε την ελληνική και την ιταλική νοµοθεσία, κάτοχοι των τηλεοπτικών
δικαιωµάτων είναι οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι. Ηνοµοθεσίατου Λουξεµ-
βούργου δεν αναφέρεται καθόλου στο ζήτηµα. Η νοµολογία των Κάτω
Χωρών (κατά της οποίας έχουν κατατεθεί προσφυγές) επιδικάζει τα
τηλεοπτικά δικαιώµατα στους γηπεδούχους ποδοσφαιρικούς συλλό-
γους. Σύµφωνα µε την ιρλανδική ποδοσφαιρική οµοσπονδία, στηΒόρεια
Ιρλανδία, ηοµοσπονδία κατέχει τα δικαιώµατα τουεθνικούπρωταθλήµα-
τος (χωρίς να αναφέρεται νοµική πηγή), αλλά οι ίδιοι οι ποδοσφαιρικοί
σύλλογοι πωλούν τα τηλεοπτικά δικαιώµατα τωναγώνων σε ευρωπαϊκές
διοργανώσεις. Η πορτογαλική νοµοθεσία δεν περιλαµβάνει ρυθµίσεις
σχετικές µε το συγκεκριµένο ζήτηµα. Στη ∆ηµοκρατία της Ιρλανδίας, η
εθνική οµοσπονδίαφέρεται ωςο κάτοχος των τηλεοπτικών δικαιωµάτων,
αλλά τα τηλεοπτικά δικαιώµατα των ευρωπαϊκών διοργανώσεων
πωλούνται χωρίς παρέµβασή της. ∆εν έχουν παρασχεθεί πληροφορίες
σχετικές µε τη νοµοθεσία της Σκοτίας. Απλώς γίνεται αναφορά στους
κανονισµούς της σκοτικής ποδοσφαιρικής οµοσπονδίας, η οποία διεκδι-
κεί την κυριότητα των δικαιωµάτων. Η ισπανική νοµοθεσία δεν έχει
τοποθετηθεί στο ζήτηµα της κυριότητας. Οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι
της πρώτης και της δεύτερης κατηγορίας πωλούν τα δικαιώµατα σε
µεµονωµένη βάση. Η σουηδική νοµοθεσία δεν αναφέρεται καθόλου στο
ζήτηµα. ∆εν έχουν υποβληθεί πληροφορίες σχετικά µε τη νοµοθεσία της
Ουαλίας.
Η Επιτροπή ζήτησε άµεσα πληροφορίες από τις εθνικές ποδοσφαιρικές
οµοσπονδίες της Ισλανδίας, του Λιχτενστάιν και της Νορβηγίας: στην
Ισλανδία και στο Λιχτενστάιν, κάτοχοι των δικαιωµάτων θεωρούνται οι
ποδοσφαιρικοί σύλλογοι που συµµετέχουν στις ευρωπαϊκές διοργα-
νώσεις. ΣτηΝορβηγία φαίνεται ότι οι επιµέρους ποδοσφαιρικοί σύλλογοι
αναγνωρίζονται ωςκάτοχοι των τηλεοπτικών δικαιωµάτων.

(61) Το άρθρο 295 της συνθήκης ορίζει ότι: «Η παρούσα συνθήκη δεν
προδικάζει µε κανένα τρόπο το καθεστώς της ιδιοκτησίας στα κράτη
µέλη».

(123) Συνεπώς, η Επιτροπή θεωρεί ότι µεταξύ των ποδοσφαιρικών
συλλόγων καιτηςΟΥΕΦΑυφίσταταισχέση συνιδιοκτησίας όσον
αφορά τους µεµονωµένους αγώνες, αλλά η εν λόγω συνιδιοκτη-
σία δεν αφορά οριζόντια το σύνολο των δικαιωµάτων που προ-
κύπτουν από ένα ποδοσφαιρικό πρωτάθληµα. Για το σκοπό
της παρούσας υπόθεσης, δεν κρίνεται αναγκαίος ο ποσοτικός
προσδιορισµός των σχετικών ποσοστών ιδιοκτησίας.

(124) Αρκεί να επισηµανθεί ότι υπάρχουν πολλοί ιδιοκτήτες των
δικαιωµάτων µετάδοσης του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ. Μια συµφωνία µεταξύ των τριών ιδιοκτητών (των
δύο ποδοσφαιρικών συλλόγων και της ΟΥΕΦΑ) που είναι
απαραίτητοι για την παραγωγή µιας µονάδας προϊόντος (της
άδειας για τη µετάδοση του αγώνα) δεν υπάγεται στο
άρθρο 81 παράγραφος 1 της συνθήκης ούτε στο άρθρο 53
παράγραφος 1 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ. Ωστόσο, επειδή
η συµφωνία σχετικά µε τη συµφωνία κοινής πώλησης της
ΟΥΕΦΑ δεν περιορίζεται σε αυτό, το άρθρο 81 παράγρα-
φος 1 της συνθήκης και το άρθρο 53 παράγραφος 1 της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ έχουν εφαρµογήστη συµφωνία.

6.5.2. Τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του αθλητισµού

(125) ΗΟΥΕΦΑείναιτης άποψης ότιδεν είναισκόπιµονααξιολογείται
η σχέση µεταξύ των ποδοσφαιρικών συλλόγων µε µια δοκιµή
άσκησης ελεύθερου ανταγωνισµού, καθώς οι ποδοσφαιρικοί
σύλλογοι δεν αποτελούν πραγµατικά ανεξάρτητους αντα-
γωνιστές.ΗΟΥΕΦΑ φρονεί ότι αυτήη εν λόγω δοκιµήµπορεί να
έχει εφαρµογή για την αξιολόγηση των πλεονεκτηµάτων µιας
συµφωνίας µεταξύ ανεξάρτητων επιχειρήσεων που ανταγωνί-
ζονται µεταξύ τους υπόκανονικές συνθήκες.

(126) Εκτός αυτού, σύµφωνα µε την ΟΥΕΦΑ, το άρθρο 81 παρά-
γραφος 1 της συνθήκης και το άρθρο 53 παράγραφος 1 της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ δεν τυγχάνουν εφαρµογής επειδή η
δοµή και η λειτουργία του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑαποσκοπούν στηνπροώθηση καιόχι στον περιορισµό
του ανταγωνισµού στο χώρο του ευρωπαϊκού ποδοσφαίρου.
Η ΟΥΕΦΑ φρονεί ότι το µοντέλο της χρηµατοοικονοµικής
αλληλεγγύης συµβάλλει στη διατήρηση µιας ισορροπίας
µεταξύ των ποδοσφαιρικών συλλόγων και στην ενθάρρυνση
της πρόσληψης νεαρών παικτών προς το σκοπό της προώθη-
σης του ανταγωνισµού στο χώρο του ευρωπαϊκού ποδοσφαί-
ρου. Οι οικονοµικές πολιτικές που εφαρµόζει η ΟΥΕΦΑ
έχουν ως αποτέλεσµα την τόνωση του ανταγωνισµού µεταξύ
των ποδοσφαιρικών συλλόγων της Ευρώπης και την αύξηση
του αριθµού τωνανταγωνιστών στην αγορά.

(127) Το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αποφάσισε ότι,
ενόψει των σκοπών της Κοινότητας, η άσκηση του αθλη-
τισµού εµπίπτει στο κοινοτικό δίκαιο κατά το µέτρο που
συνιστά οικονοµική δραστηριότητα κατά την έννοια του
άρθρου 2 της συνθήκης (62).

(62) Βλέπε αποφάσεις του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στην
υπόθεση 36/74,Walrave κατά Union Cycliste Internationale, Συλ-
λογή 1974, σ. 1405, παράγραφος 4· στην υπόθεση 13/76, Donΰ
κατά Mantero, Συλλογή 1976, σ. 1333, παράγραφος 12· στην
υπόθεση C-415/93, URBSF κατά Bosman, Συλλογή 1995, σ. I-
4921, παράγραφος73· στις συνεκδικασθείσεςυποθέσειςC-51/96και
C-191/97, Christelle Deliège κατά Ligue francophone de judo et
disciplines associées ASBL, Ligue belge de judo ASBL, Union
Europιenne de judo (C-51/96) και Francois Pacquee (C-191/97),
Συλλογή 2000, σ. 2549, παράγραφοι 41-42· στην υπόθεση C-176/
96, Jyri Lehtonen και Castors Canada Dry Namur-Braine ASBL
κατά Federation royale belge des sociétés de basket-ball ASBL
(FRBSB), Συλλογή 2000, σ.2681 παράγραφοι 32-33.
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(128) Η ΟΥΕΦΑ και οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι είναι οικονοµικοί
ανταγωνιστές όσοναφορά τηνπώληση των εµπορικώνδικαιω-
µάτων (δικαιωµάτων ιδιοκτησίας και δικαιωµάτων µετάδο-
σης) τωνποδοσφαιρικών αγώνων. Εάν δεν υπήρχε ησυµφωνία
για την κοινή πώληση, αυτοί οι φορείς θα πωλούσαν τα
εν λόγω δικαιώµατα σε µεµονωµένη βάση, ανταγωνιζόµενοι
µεταξύ τους.

(129) Ουσιαστικά, αντικείµενο της κοινοποιηθείσας συµφωνίας δεν
αποτελεί η οργάνωση του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ, αλλά η πώληση των εµπορικών δικαιωµάτων αυτού.
Η Επιτροπήκατανοεί ότι γιατη διοργάνωση ενός ποδοσφαιρι-
κού πρωταθλήµατος απαιτείται κάποιας µορφής συνεργασία
µεταξύ των συµµετεχόντων, καθώς καιότι, στο πλαίσιο αυτό,
υφίσταται κάποια αλληλεξάρτηση µεταξύ των ποδοσφαιρι-
κών συλλόγων.Ωστόσο, αυτήηαλληλεξάρτηση µεταξύ όλων
των ποδοσφαιρικών συλλόγων δεν επεκτείνεται στο σύνολο
των δραστηριοτήτων των συµµετεχόντων στο κύπελλο πρω-
ταθλητριών της ΟΥΕΦΑ. Οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι αντα-
γωνίζονται ήδη στους τοµείς των χορηγιών, της διαφήµισης
εντός των σταδίων και της διανοµής ειδών προώθησης. Οι
ποδοσφαιρικοί σύλλογοι ανταγωνίζονται επίσης µεταξύ τους
στον τοµέα της προσέλκυσης παικτών. Κατά συνέπεια, από
την άποψη του άρθρου 81 παράγραφος 1 της συνθήκης και
του άρθρου 53 παράγραφος 1 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ,
για τη διοργάνωση ενός ποδοσφαιρικού πρωταθλήµατος δεν
είναι απαραίτητη η απόφαση µιας ένωσης ενώσεων επιχει-
ρήσεων να πωλεί από κοινού τα εµπορικά δικαιώµατα για
λογαριασµό των µελών της, που αποτελεί τοµέα στον οποίο
οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι είναι οικονοµικοί ανταγωνιστές.
Συνεπώς, οι εν λόγω διατάξεις έχουν εφαρµογή στην περί-
πτωση της εν λόγω συµφωνίας. Τυχόν αναγκαιότητα να
ληφθούν υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του αθλη-
τισµού, όπως π.χ. η ενδεχόµενη ανάγκη προστασίας των λιγό-
τερο εύρωστων ποδοσφαιρικών συλλόγωνµέσω διασταυρού-
µενων επιδοτήσεων µε κεφάλαια των οικονοµικά πιο
εύρωστων προς τους λιγότερο εύρωστους ποδοσφαιρικούς
συλλόγους ή µε οποιοδήποτε άλλο µέσο, θα πρέπει να εξετα-
σθεί βάσει του άρθρου 81 παράγραφος 3 της συνθήκης και
του άρθρου 53 παράγραφος 3 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ.

(130) Σύµφωνα µε την ΟΥΕΦΑ, η συµφωνία για την κοινή πώληση
αποτελεί προϋπόθεση για τη διοργάνωση του κυπέλλου πρω-
ταθλητριών. Η ΟΥΕΦΑ δεν θα αναλάµβανε τη διοργάνωση
του κυπέλλου πρωταθλητριών χωρίς τη συµφωνία για την
κοινή πώληση και χωρίς να είναι σε θέση να ανακατανέµει τα
έσοδα. Η ΟΥΕΦΑ θεωρεί ότι η συµφωνία για την κοινή
πώληση δεν παρακωλύει το εµπόριο µεταξύ των κρατών
µελών, η δε ανακατανοµή των εσόδων από την ΟΥΕΦΑ συµ-
βάλλει στη διεύρυνση της ανταγωνιστικής βάσης του ευρω-
παϊκού ποδοσφαίρου. Κατά τηνάποψη τηςΟΥΕΦΑ,ηοικονο-
µική της πολιτική επιδιώκει την επίτευξη στόχων οι οποίοι
έχουν αναγνωρισθεί από το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων στην υπόθεση Bosman (63), δηλαδή το στόχο
της διατήρησης µιας ισορροπίας µεταξύ των ποδοσφαιρικών
συλλόγων µέσω της εξασφάλισης κάποιας ισότητας και της
ενθάρρυνσης της πρόσληψηςπαικτών.

(131) Η Επιτροπή αναγνωρίζει απόλυτα τον ιδιαίτερο χαρακτήρα
του αθλητισµού, όπως εκφράσθηκε, για παράδειγµα, στη

(63) Υπόθεση C-415/93, URBSF κατά Bosman, Συλλογή 1995,
σ. I-4921.

δήλωση του ΕυρωπαϊκούΣυµβουλίου της Νίκαιας το ∆εκέµ-
βριο του 2000. Με την ευκαιρία αυτή, το Συµβούλιο ενθάρ-
ρυνε την αλληλέγγυα διάθεση µέρους των εσόδων από την
πώληση των τηλεοπτικών δικαιωµάτων, στα δέοντα επίπεδα,
προς όφελος της αρχής της αλληλεγγύης µεταξύ όλων των
επιπέδων και τοµέων του αθλητισµού. Ωστόσο, παρά το
γεγονός ότι το ενδιαφέρον της ΟΥΕΦΑ για τις εµπορικές
πτυχές είναι κατανοητό, η ΟΥΕΦΑ δεν απέδειξε ότι η συµφω-
νία για την κοινή πώληση αποτελεί απολύτως απαραίτητη
προϋπόθεση για την ανακατανοµή των εσόδων. Το κύπελλο
ΟΥΕΦΑ αποδεικνύει ότι µια πανευρωπαϊκή ποδοσφαιρική
διοργάνωση µπορεί να διεξαχθεί χωρίς συµφωνία για την
κοινή πώληση των τηλεοπτικών δικαιωµάτων, καθώς στην
περίπτωση αυτή, οι επιµέρους ποδοσφαιρικοί σύλλογοι
πωλούν τα τηλεοπτικά δικαιώµατα σε µεµονωµένη βάση.
Υπάρχουν επίσης τα παραδείγµατα, σε εθνικό επίπεδο, της
Ισπανίας, της Ιταλίας και της Ελλάδας. Η ανακατανοµή των
εσόδωνµπορεί να πραγµατοποιηθείµε άλλους τρόπους χωρίς
να συνδέεται µε συµφωνία για την κοινή πώληση. Μπορεί να
εφαρµοσθεί µέσωενός συστήµατος φορολόγησης ή προαιρε-
τικών συνεισφορών. Συνεπώς, το άρθρο 81 παράγραφος 1
της συνθήκης και το άρθρο 53 παράγραφος1 της συµφωνίας
για τον ΕΟΧ τυγχάνουν εφαρµογής στην εν λόγω συµφωνία
για την κοινή πώληση. Σε κάθε περίπτωση, είναι σκόπιµο να
εξετάζεται οποιοδήποτε συναφές επιχείρηµα υπό το πρίσµα
του άρθρου 81 παράγραφος 3 της συνθήκης και του
άρθρου 53 παράγραφος 3 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ.

6.5.3. Αισθητόςπεριορισµός του ανταγωνισµού

(132) Αξιολογώντας το βαθµό στον οποίο είναι αισθητός ο περιο-
ρισµός του ανταγωνισµού, η Επιτροπή επισηµαίνει ότι τα
αθλήµαταυψηλής ζήτησης, ιδίωςδετο ποδόσφαιρο, θεωρού-
νται ως ένα από τα κύρια κίνητρα για την παρακολούθηση
τηλεόρασης. Το 1999, η ΟΥΕΦΑ πώλησε τα τηλεοπτικά
δικαιώµατα του κυπέλλου πρωταθλητριών έναντι ποσού
µεγαλύτερου των 800 εκατοµµυρίων ελβετικών φράγκων
το 1999 (526 εκατοµµύρια ευρώ). Κατά µέσο όρο στην
Κοινότητα, την περίοδο 1999/2000, το κύπελλο πρωταθλη-
τριών της ΟΥΕΦΑ αντιπροσωπεύει περίπου το 20 % του
ποσού πουκατέβαλαν οι ραδιοτηλεοπτικοίφορείς για δικαιώ-
µατα τηλεοπτικής µετάδοσης ποδοσφαιρικών διοργα-
νώσεων (64). Έχοντας υπόψη ότι οι δαπάνες για την κάλυψη
ποδοσφαιρικών διοργανώσεων αντιπροσωπεύουν µε διαφορά
το µεγαλύτερο ποσοστό τωνδαπανών των τηλεοπτικών σταθ-
µών για την κάλυψη αθλητικών διοργανώσεων (65), η
Επιτροπή θεωρεί ότιη συµφωνία κοινήςπώλησης τηςΟΥΕΦΑ
έχει ως αποτέλεσµα τον αισθητό περιορισµό του ανταγωνι-
σµού στην αγορά των ραδιοτηλεοπτικών µεταδόσεων.

6.6. Επιπτώσεις στο εµπόριο µεταξύ των κρατών
µελών

(133) Το άρθρο 81παράγραφος 1 της συνθήκης αφορά συµφωνίες
οι οποίες θα έχουν αρνητικές επιπτώσεις στη δηµιουργία µιας
κοινής αγοράς µεταξύ των κρατών µελών, είτε διαχωρίζοντας

(64) Το ποσό αυτό υπολογίζεται βάσει της αγοράς των δικαιωµάτων των
εγχώριωνπρωταθληµάτωνκαι τωνπρωταθληµάτων της ΟΥΕΦΑ.Πηγή:
µελέτη που ανέθεσε η ΟΥΕΦΑ στην εταιρεία Oliver & Ohlbaum
Associates τουΛονδίνου.

(65) Βλέπε υποσηµείωση41.
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τις εθνικές αγορές είτε νοθεύοντας τον ανταγωνισµό εντός
της κοινής αγοράς. Οµοίως, το άρθρο 53 παράγραφος 1
της συµφωνίας για τον ΕΟΧ αφορά συµφωνίες οι οποίες
υπονοµεύουν την επίτευξη του οµοιογενούς Ευρωπαϊκού
Οικονοµικού Χώρου.

(134) Τα εµπορικά δικαιώµατα του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ πωλούνται σε ολόκληρο τον ΕΟΧ. Συνεπώς, η συµ-
φωνία της ΟΥΕΦΑ για την κοινή πώληση επηρεάζει το εµπό-
ριο µεταξύ των κρατών µελών. Η πώληση των δικαιωµάτων
µετάδοσης από τους επιµέρους ποδοσφαιρικούς συλλόγους
ήσε µηαποκλειστική βάσηθαµετέβαλλε τη ροήτου εµπορίου
στον τοµέα των τηλεοπτικών δικαιωµάτων.

(135) Το κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ αποτελεί τη
σηµαντικότερη πανευρωπαϊκή συλλογική ποδοσφαιρική
διοργάνωση, στην οποία συµµετέχουν 32 από τις καλύτερες
ευρωπαϊκές ποδοσφαιρικές οµάδες.Η συµφωνία µε την οποία
ρυθµίζεται η κοινή πώληση µεταξύ των ποδοσφαιρικών συλ-
λόγων που συµµετέχουν στο κύπελλο πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ έχει αισθητό αντίκτυπο στο εµπόριο µεταξύ των
κρατών µελών.

7. ΑΡΘΡΟ 81 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 ΤΗΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ ΚΑΙ
ΑΡΘΡΟ 53 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ ΓΙΑ ΤΟΝ

ΕΟΧ

(136) Κατά την εκτίµηση του περιορισµού του ανταγωνισµού που
προκύπτει από τη συµφωνία της ΟΥΕΦΑ την κοινή πώληση
µε βάση τα κριτήρια απαλλαγής του άρθρου 81 παράγρα-
φος 3 της συνθήκης και του άρθρου 53 παράγραφος 3 της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ, η Επιτροπή εξετάζει τα οφέλη που
προκύπτουν από την περιοριστική συµφωνία. Απαλλαγή
δυνάµει του άρθρου 81παράγραφος 3 της συνθήκης και του
άρθρου 53 παράγραφος 3 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ
αιτιολογείται όταν τα οφέλη αντισταθµίζουν τους περιο-
ρισµούς.

(137) Ως εκ τούτου, βάσει του άρθρου 81 παράγραφος 3 της
συνθήκης και του άρθρου 53 παράγραφος 3 της συµφωνίας
για τον ΕΟΧ πρέπει να αξιολογηθεί κατά πόσον τα οφέλη
που προκύπτουν από την κοινοποιηθείσα συµφωνία κοινής
πώλησης, υπερτερούν των αρνητικών επιπτώσεών της,
δηλαδή:

α) ηεκχώρηση από τους ποδοσφαιρικούς συλλόγους στην
ΟΥΕΦΑ του αποκλειστικού δικαιώµατος πώλησης
ορισµένων από τα εµπορικά δικαιώµατα του κυπέλλου
πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ και

β) οι περιορισµοίτους οποίουςαποδέχθηκανοι ποδοσφαι-
ρικοί σύλλογοι όσον αφορά την πώληση των εµπορικών
τους δικαιωµάτων σε µεµονωµένη βάση.

(138) Το άρθρο 81 παράγραφος 3 της συνθήκης και το άρθρο 53
παράγραφος 3 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ προβλέπουν ότι
οι διατάξεις της παραγράφου 1 τουάρθρου 81 της συνθήκης
και της παραγράφου 1 του άρθρου53 της συµφωνίας για τον
ΕΟΧ αντίστοιχα µπορεί να κηρυχθούν ανεφάρµοστες σε κάθε
συµφωνία µεταξύ επιχειρήσεων η οποία συµβάλλει στη βελ-
τίωση της παραγωγής ή της διανοµής των προϊόντων ή στην
προώθηση της τεχνικής ή οικονοµικής προόδου εξασφαλί-

ζοντας συγχρόνως στους καταναλωτές δίκαιο τµήµα από
το όφελος που προκύπτει, και η οποία δεν επιβάλλει στις
ενδιαφερόµενες επιχειρήσεις περιορισµούς µη απαραίτητους
για την επίτευξη των στόχων αυτών, και δεν παρέχει στις
επιχειρήσεις αυτές τη δυνατότητα καταργήσεως του ανταγω-
νισµού επί σηµαντικού τµήµατος των σχετικών προϊόντων.

7.1. Βελτίωση της παραγωγής ή της διανοµής των
προϊόντων ή/και προώθηση της τεχνικής ή οικονοµικής

προόδου

(139) Η ΟΥΕΦΑ θεωρεί ότι η συµφωνία για την κοινή πώληση
διευκολύνει τις επιχειρηµατικές δραστηριότητες των εµπο-
ρικών εταίρων τηςΟΥΕΦΑ θεσπίζοντας ένα µοναδικό σηµείο
πώλησης. Η δηµιουργία ενός µοναδικού σηµείου πώλησης
παρουσιάζει ιδιαίτερο ενδιαφέρον για ένα διεθνές πρωτά-
θληµα όπως το κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ, λόγω
του ότι στη διοργάνωση συµµετέχει µεγάλος αριθµός ποδο-
σφαιρικών συλλόγων από πολλές διαφορετικές χώρες. Πέρα
από τις πρακτικές δυσκολίες που µπορεί να ανακύψουν,
τίθεται και το ζήτηµα της ιδιοκτησίας των δικαιωµάτων η
ρύθµιση του οποίου διαφέρει από κράτος µέλος σε κράτος
µέλος και υπάρχει το ενδεχόµενο πολλαπλής ιδιοκτησίας επί
των δικαιωµάτων µετάδοσης κάθε αγώνα. Επιπλέον, υπάρχει
ζήτηση από πολλούς διαφορετικούς ραδιοτηλεοπτικούς
φορείς διαφορετικών εθνικοτήτων, οι οποίοι δραστηριο-
ποιούνται σε πολλές διαφορετικές εθνικές αγορές.

(140) Επιπλέον, η ΟΥΕΦΑυποστηρίζει ότι ηδηµιουργία ενός µονα-
δικούσηµείου πώλησηςαποτελεί προϋπόθεση γιατην ύπαρξη
του προϊόντος του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ.
Καθώς κανένας ποδοσφαιρικός σύλλογος δεν γνωρίζει πριν
από την έναρξη της περιόδου πόσο θα προχωρήσει στη διορ-
γάνωση, δεν θα µπορούσε να υπογράψει εµπορική συµφωνία
µε ραδιοτηλεοπτικό φορέα παρέχοντας εγγυήσεις ότι οι
ποδοσφαιρικοί σύλλογοι θα κατορθώσουν να φθάσουν στο
τέλος της διοργάνωσης. Οι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς πρέπει
να αντιµετωπίσουν αυτό το στοιχείο αβεβαιότητας. Οµοίως,
η κοινή πώληση των δικαιωµάτων από την ΟΥΕΦΑ παρέχει
στους χορηγούς και στους λοιπούς προµηθευτές τη δυνατό-
τητα αγοράς ενός ενιαίου πακέτου για όλη τη διάρκεια της
διοργάνωσης, το οποίο εγγυάται την προβολή τους στα µέσα
µαζικής επικοινωνίας καθ' όλη τη διάρκεια της διοργάνωσης,
παρέχοντάς τους τη δυνατότητα να διαρθρώνουν αντίστοιχα
τον προϋπολογισµότους για τη διαφήµιση.

(141) Η ΟΥΕΦΑ θεωρεί επιπλέον ότι η συµφωνία για την κοινή
πώληση της παρέχει τη δυνατότητα να διατηρήσει την οµοιο-
γενή άριστη ποιότητα και συνεκτικότητα του «προϊόντος» σε
επίπεδο που δεν θα ήταν εφικτό σε περίπτωση που η διαχεί-
ριση των εµπορικών δικαιωµάτων πραγµατοποιείται σε ad
hoc βάση, µε τους επιµέρους ποδοσφαιρικούς συλλόγους
να πωλούν τα δικαιώµατα µετάδοσης σε διάφορους φορείς
εκµετάλλευσης. Αυτό είναι απαραίτητο για τη διατήρηση
της ιδιαίτερης εικόνας του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ, η οποία παρουσιάζει αυξηµένο ενδιαφέρον για τους
εµπορικούς εταίρους τηςΟΥΕΦΑ.
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(142) Τέλος, η ΟΥΕΦΑ υποστηρίζει ότι το µοντέλο οικονοµικής
αλληλεγγύης της ΟΥΕΦΑ υποστηρίζει την ανάπτυξη του
ποδοσφαίρου από τα θεµέλια. Βελτιώνει την παραγωγή και
ενθαρρύνει την ανάπτυξη του αθλητισµού στις µικρότερες
χώρες. Αυτό έχει ως αποτέλεσµα µια πιο ανταγωνιστική βάση
για το µέλλον του ευρωπαϊκού ποδοσφαίρου, παρέχοντας
ακόµη και στους µικρότερους καιοικονοµικά ασθενέστερους
ποδοσφαιρικούς συλλόγους τη δυνατότητα να ανταγωνί-
ζονται µε τους µεγαλύτερους και ισχυρότερους συλλόγους.

7.1.1. Μοναδικό σηµείο πώλησης του προϊόντος του
κυπέλλου πρωταθλητριών

(143) Η κοινή πώληση τωνδικαιωµάτων µετάδοσης ενός ποδοσφαι-
ρικού πρωταθλήµατος παρέχει πλεονεκτήµατα στους φορείς
εκµετάλλευσης τωνµέσων µαζικήςεπικοινωνίας, στους ποδο-
σφαιρικούς συλλόγους και στους τηλεθεατές, καθώς έχει ως
αποτέλεσµα τηθέσπιση ενός µοναδικού σηµείου πώλησης για
την αγορά των δικαιωµάτων µετάδοσης ενός πρωταθλήµατος
υπό µορφή πακέτου.

(144) Τα πλεονεκτήµατα της ύπαρξης ενός µοναδικού σηµείου
πώλησης είναι σηµαντικά στο πλαίσιο όχι µόνο των εθνικών
ποδοσφαιρικών πρωταθληµάτων αλλά και στο πλαίσιο των
διεθνών διοργανώσεων όπου οι δυσκολίες όσον αφορά την
πώληση των δικαιωµάτων είναι µεγαλύτερες και όπου η
πώληση των δικαιωµάτων από κοινού µπορεί να έχει
σηµαντικά οφέλη. Η δηµιουργία ενός µοναδικού σηµείου
πώλησης έχει ιδιαίτερη σηµασία στην περίπτωση διεθνών
διοργανώσεων όπως το κύπελλοπρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ,
καθώς σε αυτές τις διοργανώσεις συµµετέχουν πολλοί ποδο-
σφαιρικοί σύλλογοι από πολλές διαφορετικές χώρες. Πέρα
από τις πρακτικές δυσκολίες που αυτό µπορεί να δηµιουργεί,
τίθεται και το ζήτηµα της διαφορετικής ρύθµισης του θέµα-
τος της ιδιοκτησίας των δικαιωµάτων µεταξύ των διαφόρων
κρατών µελών. Επιπλέον, υπάρχει ζήτηση από πολλούς δια-
φορετικούς ραδιοτηλεοπτικούς φορείς διαφορετικών εθνι-
κοτήτων, οι οποίοι δραστηριοποιούνταισε πολλές διαφορετι-
κές εθνικές αγορές.

(145) Η κοινή πώληση καθιστά επιπλέον δυνατή την κατάρτιση
πακέτων δικαιωµάτων του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ. Αυτό επιτρέπει στους ραδιοτηλεοπτικούς φορείς να
παρέχουν στους καταναλωτές κάλυψη του πρωταθλήµατος
στο σύνολό του και καθ' όλη τη διάρκεια της αγωνιστικής
περιόδου. Η δηµιουργία ενός µοναδικού σηµείου πώλησης
διευκολύνει την ανάπτυξη του προϊόντος του κυπέλλου πρω-
ταθλητριών της ΟΥΕΦΑ, δεδοµένου του υβριδικού
χαρακτήρα της εν λόγω διοργάνωσης, η οποία συνδυάζει
στοιχεία πρωταθλήµατος και αγώνων νοκ-άουτ και στο πλαί-
σιο της οποίας περιορισµένος µόνο αριθµός ποδοσφαιρικών
συλλόγων φθάνει έως τα τελικά στάδια. Εποµένως, ένας
µεµονωµένος ποδοσφαιρικός σύλλογος δεν θα µπορούσε
να συνάψει συµφωνία παρέχοντας στον αντισυµβαλλόµενο
ραδιοτηλεοπτικό φορέα εγγυήσεις προκειµένου να προγραµ-
µατίσει τις µεταδόσεις για όλη τη διάρκεια του κυπέλλου
πρωταθλητριών, έως και τον τελικό γύρο. Η κοινή πώληση
των τηλεοπτικών δικαιωµάτων λύνει αυτό το πρόβληµα,
καθώς ο ραδιοτηλεοπτικός φορέας δεν αγοράζει τα δικαιώ-
µατα µετάδοσης των αγώνων συγκεκριµένων ποδοσφαιρικών
συλλόγων αλλά τα δικαιώµατα µετάδοσης των αγώνων που
πραγµατοποιούνται συγκεκριµένες ηµέρες.

(146) Τα πλεονεκτήµατα αυτής της προσέγγισης της πώλησης
πακέτων δικαιωµάτων είναι προφανή κάθε αγωνιστική εβδο-
µάδα, αφού χάρη στα δικαιώµατα για ολόκληρο το κύπελλο

πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ καθίσταται δυνατή η παραγωγή
ολοκληρωµένου προγράµµατος στιγµιοτύπων, το οποίο
παρέχει τη δυνατότητα προβολής των σηµαντικότερων στιγ-
µιοτύπων των αγωνιστικών ηµερών/εβδοµάδων.

(147) Προφανή είναι επίσης τα πλεονεκτήµατα όσον αφορά την
απευθείας µετάδοση αγώνων. Η κοινή πώληση παρέχει στους
ραδιοτηλεοπτικούς φορείς και στους καταναλωτές τη δυνα-
τότητα παρακολούθησης ολόκληρου του κυπέλλου πρωτα-
θλητριών τηςΟΥΕΦΑ,προς όφελος π.χ. εκείνων των τηλεθεα-
τών οι οποίοι έχουν γενικότερο ενδιαφέρον για το κύπελλο
πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ στο σύνολό του. ∆ιασφαλί-
ζοντας ότι οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι εκχωρούν στην
ΟΥΕΦΑ δικαιώµατα, τα οποία στη συνέχεια εκχωρούνται
σε ραδιοτηλεοπτικούς φορείς, η ΟΥΕΦΑ είναι σε θέση να
προσφέρει ένα πλήρες πακέτο δικαιωµάτων στους εν λόγω
φορείς. Επί του παρόντος, το πακέτο αυτό περιλαµβάνει, για
παράδειγµα, τους αγώνες πρώτης επιλογής κάθε αγωνιστικής
ηµέρας. Είναι προφανώς αδύνατο να γνωρίζει κανείς κατά
την έναρξη της περιόδου ποιοι αγώνες θα παρουσιάζουν το
µεγαλύτερο ενδιαφέρον κατά τη διάρκεια της περιόδου. Ως
εκ τούτου, το πακέτο παρέχει στους ραδιοτηλεοπτικούς
φορείς τη δυνατότητα να αγοράζουν και εν συνεχεία να
πωλούν στους καταναλωτές µια ιδιαίτερη και αξιόλογη
υπηρεσία µεταδόσεων, µε εγγυηµένη κάλυψη των σηµαντι-
κότερων αγώνων καθ' όλη τη διάρκεια της περιόδου.

(148) Οι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς θα µπορούσαν ενδεχοµένως να
καταρτίσουν ένατέτοιο πακέτο ακόµη και χωρίς τη συµφωνία
για τηνκοινή πώληση.Ωστόσο, αυτόθα απαιτούσε την αγορά
πολύ περισσότερων δικαιωµάτων. Η παραγωγή από ένα
ραδιοτηλεοπτικό φορέα του ίδιου τελικού προϊόντος στο
πλαίσιο της µεµονωµένης πώλησης όλων των δικαιωµάτων
µετάδοσης ενέχει τον κίνδυνο σηµαντικής υποβάθµισης της
απόδοσης, λόγω του µεγαλύτερου κόστους αγοράς και
συναλλαγής (66). Ο ραδιοτηλεοπτικός φορέας θα πετύχαινε
εγγυηµένα µια εξίσου ενδιαφέρουσα επιλογή αγώνων µόνο
εάν αγόραζε το σύνολο των δικαιωµάτων που διατίθενται
µεµονωµένα είτε προ της έναρξης της ποδοσφαιρικής περιό-
δου είτε στην πορεία της περιόδου, ανάλογα µε τις επιδόσεις
των ποδοσφαιρικών συλλόγων.

(149) Εκτός αυτού, αντί να διαπραγµατεύονται µε ποδοσφαιρικούς
συλλόγους στις 51 διαφορετικές επικράτειες µέλη της
ΟΥΕΦΑ, µε τα προβλήµατα επικοινωνίας και το κόστος
συναλλαγής που αυτές συνεπάγονται, οι ραδιοτηλεοπτικοί
φορείς µπορούν να αγοράζουν τα πακέτα δικαιωµάτων µετά-
δοσης του πρωταθλήµατοςαπό τους αρχικούς κατόχους των
δικαιωµάτων µέσωενός µοναδικού σηµείου πώλησης. Επίσης,
από αυτή την άποψη, η κοινή πώληση περιορίζει την
πολυπλοκότητα και το κόστος των συναλλαγών για τους
ραδιοτηλεοπτικούς φορείς. Οι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς
µπορούν να καταρτίζουν προβλέψιµα εµπορικά και τεχνικά
σχέδια, καθώς καιπρογράµµατα γιαολόκληρη την ποδοσφαι-
ρική περίοδο, γεγονός που διευκολύνει την πώληση διαφη-
µιστικού χρόνου και συνδροµών. Αυτό παρέχει στους διαφη-
µιστές τη δυνατότητα να οργανώνουν εκστρατείες µε βάση
την τηλεοπτική κάλυψη ενός πρωταθλήµατος και είναι
αποφασιστικής σηµασίας για την εξασφάλιση χορηγιών για
τις µεταδόσεις.

(66) Η ΙTV στην απάντησή της της 12ης Μαΐου 1999 σχετικά µε την
ανακοίνωση της Επιτροπής (ΕΕ C 99 της 10.4.1999, σ. 23), δηλώνει
ότι η από κοινού πώληση µέσω ενός κεντρικού φορέα πώλησης «(...)
περιορίζει σηµαντικά την πολυπλοκότητα της συναλλαγής για τους
ραδιοτηλεοπτικούςφορείς».
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(150) Η κοινή πώληση περιορίζει τον οικονοµικό κίνδυνο που
καλούνται να αναλάβουν οι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς. Στην
περίπτωση της µεµονωµένης πώλησηςτων δικαιωµάτωνµετά-
δοσης από τους ποδοσφαιρικούς συλλόγους, διακινδυνεύ-
ουν να µειωθεί η αξία των δικαιωµάτων που αγόρασαν από
έναν ποδοσφαιρικό σύλλογο, εάν ο εν λόγω σύλλογος δεν
έχει τις αναµενόµενες επιδόσεις στο πρωτάθληµα. Ως εκ
τούτου, η κοινή πώληση καθιστά δυνατή την αύξηση του
επιπέδου των επενδύσεων στο προϊόν του πρωταθλήµατος,µε
αποτέλεσµα µια πιο καινοτόµο κάλυψη των αγώνων, π.χ. µε
καλύτερη γενική παρουσίαση τόσο στα στάδια όσο και στα
στούντιο των τηλεοπτικών σταθµών.

(151) Ακόµη και όσον αφορά διοργανώσεις στις οποίες τα δικαιώµατα
µετάδοσης πωλούνται από τους ποδοσφαιρικούς συλλόγους σε
µεµονωµένη βάση, τα δικαιώµατα ενοποιούνται σε πακέτα στο
πλαίσιοµεταγενέστερων επιπέδων της αλυσίδας συναλλαγήςαπό
µεσάζοντες, όπως αθλητικούς πράκτορες ή ραδιοτηλεοπτικούς
φορείς, οι οποίοι ιδρύουν γραφεία συµψηφισµού ή φορείς εκµε-
τάλλευσης από κοινού. Η κατάρτιση πακέτων ή η ενοποίηση
σε κάποιο βαθµό των µεµονωµένων δικαιωµάτων φαίνεται να
αποτελεί ιδανική λύση ή να είναι ακόµη και απαραίτητη για
την αποδοτική εκµετάλλευση των δικαιωµάτων µετάδοσης ενός
ποδοσφαιρικούπρωταθλήµατος.

(152) Οι τηλεθεατές ωφελούνται από την προσφορά πολλαπλών µορ-
φών κάλυψης του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ. Οι
τηλεθεατές επιθυµούν να έχουν επιλογή µεταξύ διαφόρων µορ-
φών µεταδόσεων των αγώνων ενός πρωταθλήµατος. Ο τηλεθεα-
τής είναι πιθανόνα επιθυµεί να έχειτην επιλογήναπαρακολουθή-
σει έναν ολόκληρο αγώνα σε απευθείας µετάδοση και επίσης να
ενηµερώνεται σχετικά µε πολλούς αγώνες περιληπτικά µέσω
µαγνητοσκοπηµένων µεταδόσεων σε διαφορετικές ώρες.Οι τηλε-
θεατές επιθυµούν να ενηµερώνονται όχι µόνο σχετικά µε έναν
αγώνααλλάκαι µε όλους τους αγώνες της αντίστοιχης αγωνιστι-
κής ηµέρας. Η κοινή πώληση ενός προϊόντος πρωταθλήµατος
υπόµορφήπακέτου είναιπιο πιθανόναπαρέχειστουςτηλεθεατές
το προϊόν που επιθυµούν, καθώς ένας ραδιοτηλεοπτικός φορέας
δεν µπορεί να αγοράσει απλώς ταδικαιώµατα ενός µεµονωµένου
αγώνα, αλλά πρέπει να αγοράσει τα δικαιώµατα και για την
κάλυψη σε κάποιο βαθµό των λοιπών αγώνων κάθε αγωνιστικής
ηµέρας τουπρωταθλήµατος (67).

(153) Οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοιωφελούνται από την πώληση των
εµπορικών δικαιωµάτων µέσω ενός µοναδικού σηµείου/ενός
κοινού οργανισµού πώλησης. Οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι
αποφεύγουν την ανάπτυξη εµπορικών τµηµάτων της κλίµα-
κας που απαιτείται για το σύνθετο έργο της χάραξης µιας
εµπορικής πολιτικής και της διαπραγµάτευσης συµφωνιών
δικαιωµάτων σε µεγάλο αριθµό χωρών. Είναι πιθανό ότι πολ-
λοί ποδοσφαιρικοί σύλλογοι θα αντιµετώπιζαν σηµαντικές
δυσκολίες εάν έπρεπε να αναπτύξουν τέτοια εµπορικά τµή-
µατα. Ως εκ τούτου είναι πιθανό ότι η ανάθεση αυτού του
έργου σε τρίτους θα ήταν τελικά απαραίτητη. Φαίνεται ότι οι
επιµέρους ποδοσφαιρικοί σύλλογοι θα µπορούσαν να
επωµισθούν πιο εύκολα αυτό το έργο όσον αφορά τις εθνικές
διοργανώσεις, καθώς η πρόσβαση στην εθνική αγορά θαήταν
απλούστερη από την άποψη της γλώσσας, της νοοτροπίας,
της επικοινωνίας και της εµπορικής διαφάνειας.

7.1.2. Προώθηση εικόνας

(154) Το δεύτερο επιχείρηµα της ΟΥΕΦΑ, ότι είναι δηλαδή σε θέση να
δηµιουργήσει και ναδιατηρήσει την οµοιογένεια και τη συνεκτι-
κότητα της ποιότητας ενός προϊόντος του κυπέλλου πρωταθλη-

(67) Επιστολή της Taurus Holdingµε ηµεροµηνία 22 Ιανουαρίου 2002.

τριών µέσω της συµφωνίας κοινής πώλησης δεν είναι αβάσιµο.
Αυτοί οι παράγοντες συµβάλλουν στην εδραίωση της εικόνας
ενός εµπορικού σήµατος συνυφασµένουµε την οµοιογενή τηλε-
οπτική κάλυψη υψηλής ποιότητας µε βάση την οµοιογενή
παρουσίαση η οποία καθιστά το προϊόν περισσότερο ελκυστικό
για τον τηλεθεατή (68). Πρόκειται επίσης για παράγοντες που
προσελκύουν τους µεγαλύτερους ποδοσφαιρικούς συλλόγους
οι οποίοι επιθυµούν να συµµετάσχουν στο συγκεκριµένο διεθνές
πρωτάθληµα. Το κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ έχει ανα-
δειχθεί στο σηµαντικότερο συλλογικό πανευρωπαϊκό ποδοσφαι-
ρικό πρωτάθληµα µε τη συµµετοχή των κορυφαίων ευρωπαϊκών
ποδοσφαιρικών συλλόγων.

(155) Μεταξύ των παραγόντων στους οποίους στηρίζεται η επιτυχία
του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ και οι οποίοι το
διακρίνουν από τα λοιπά πρωταθλήµατα συγκαταλέγονται οι
ειδικές υπηρεσίες πουπαρέχει η ΟΥΕΦΑ, συµπεριλαµβανοµένης
της αναβάθµισης των γηπεδικών εγκαταστάσεων, της µαγνη-
τοσκόπησης και της επί της οθόνης παρουσίασης των αγώνων, σε
συνδυασµόµε την προβολήσηµάτων, µουσικήκ.λπ.

(156) Εκτός αυτού, οι οργανωτικές ενέργειες στις οποίες προέβη η
ΟΥΕΦΑ και η κοινή πώληση των προϊόντων µετάδοσης του
πρωταθλήµατος παρέχουν πλεονεκτήµατα για τους ραδιοτηλεο-
πτικούς φορείς από την άποψη της κοινής και συνεκτικής
παρουσίασης επί της οθόνης των αγώνων από όλους τους εταί-
ρους ραδιοτηλεοπτικούςφορείςκαθ'όλη τηνπερίοδοτουκυπέλ-
λου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ. Το γεγονός αυτό είναι επωφε-
λές για τους τηλεθεατές, καθώς είναι σε θέση να αναγνωρίζουν
άµεσα ένα τηλεοπτικό προϊόν µε την εµπορική επωνυµία του
κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ που σχετίζεται µε ποδό-
σφαιρο υψηλής ποιότητας που, µε τη σειρά του, προσελκύει το
ενδιαφέρον και τη ζήτησητων τηλεθεατών.

(157) Η κοινή πώληση πακέτων δικαιωµάτων µετάδοσης από την
ΟΥΕΦΑσεραδιοτηλεοπτικούςφορείςενισχύειτην αντικειµενικό-
τητα της τηλεοπτικής κάλυψης του κυπέλλου πρωταθλητριών
της ΟΥΕΦΑ. Παρέχει κάλυψη του πρωταθλήµατος κατά τρόπο
που ενισχύει την προστασία του προϊόντος µετάδοσης του πρω-
ταθλήµατος και της εικόνας σε σύγκριση µε την περίπτωση στην
οποία ένας ποδοσφαιρικός σύλλογος θα ετύγχανε προνοµιακής
παρουσίασης εις βάρος των λοιπών ποδοσφαιρικών συλλόγων
και της εικόνας του πρωταθλήµατος (69). 'Ετσι βελτιώνεται η
κάλυψηκαιενισχύεταιτοενδιαφέρονγιατοπροϊόν τουκυπέλλου
πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ και κατ' αυτόν τον τρόπο βελτιώνε-
ται η παραγωγή και η διανοµή του τηλεοπτικού προϊόντος του
κυπέλλου πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ.
7.1.3. Μεµονωµένη πώληση από τους ποδοσφαιρικούς

συλλόγους των δικαιωµάτων απευθείας τηλεοπτι-
κής µετάδοσης που δεν έχουν πωληθεί από τον
κοινόφορέα πώλησης

(158) Το αποκλειστικό δικαίωµα της ΟΥΕΦΑ να πωλεί τα δικαιώ-
µατα απευθείας τηλεοπτικών µεταδόσεων του πακέτου 4 του
πίνακα καταµερισµού των δικαιωµάτων, µεταβάλλεται σε µη
αποκλειστικό δικαίωµα µια εβδοµάδα µετά την κλήρωση του
πρώτου γύρου του κυπέλλου πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ, η
οποία διεξάγεται συνήθως τον Αύγουστο. Ύστερα από αυτή
την καταληκτική ηµεροµηνία, όταν η ΟΥΕΦΑ δεν πωλεί αυτά
τα δικαιώµατα, παρέχεται στους ποδοσφαιρικούς συλλόγους
η δυνατότητα να διαθέσουν τα εν λόγω δικαιώµατα στην
αγορά της συνδροµητικής τηλεόρασης/της χρέωσης ανά
εκποµπή σε µη αποκλειστική βάση, παράλληλα µε την
ΟΥΕΦΑ. Πρόκειται για τα δικαιώµατα που αναφέρονται στο
πακέτο 5 τουπίνακα καταµερισµού των δικαιωµάτων.

(68) Επιστολή της KrichMedia µε ηµεροµηνία 17 Σεπτεµβρίου 2002 σε
απάντηση της ανακοίνωσης του άρθρου19 παράγραφος 3.

(69) Επιστολή της Taurus Holding µε ηµεροµηνία 22 Ιανουαρίου 2002.
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(159) Η φιλοσοφία στην οποία στηρίζεται η εµµονή της Επιτροπής
να παρέχεται στους ποδοσφαιρικούς συλλόγους µια ευκαιρία
µεµονωµένης πώλησης αυτών των τηλεοπτικών δικαιωµάτων
απευθείας µετάδοσης κινείται γύρω από δύο άξονες: Πρώτον, τα
πλεονεκτήµατατης κοινής πώλησηςµπορούν να αµφισβητηθούν
στις περιπτώσεις που φορέας πώλησης από κοινού αποτυγχάνει
να εντοπίσει ζήτηση στην αγορά για τα εν λόγω δικαιώµατα.
∆εύτερον, η διατήρηση του ανταγωνισµού µεταξύ της ΟΥΕΦΑ
και των ποδοσφαιρικών συλλόγων για τη διάθεση αυτών των
δικαιωµάτων στην αγορά, συµβάλλει στο να αποφεύγεται να
παραµένουν ανεκµετάλλευτα δικαιώµατα του κυπέλλου πρωτα-
θλητριών της ΟΥΕΦΑ, όταν υπάρχει ζήτηση για αυτά. Ως εκ
τούτου,οι ποδοσφαιρικοίσύλλογοιθαπρέπεινα είναισεθέσηνα
καλύπτουντη ζήτησηπουεκδηλώνεταιαπόφορείς τηςελεύθερης
τηλεόρασης. Για παράδειγµα, κίνδυνος να παραµείνουν ανεκµε-
τάλλευτα κάποια δικαιώµατα είναι πιθανόν να υφίσταται σε
επικράτειες που δεν διαθέτουν ραδιοτηλεοπτικούς φορείς συν-
δροµητικής τηλεόρασης/χρέωσης ανά εκποµπή ή όπου οι υπάρ-
χοντες ραδιοτηλεοπτικοί φορείς συνδροµητικής τηλεόρασης/
χρέωσης ανά εκποµπή έχουν ήδη καλύψει τις ανάγκες τους
µέσω του χρυσού ή του αργυρού πακέτου δικαιωµάτων. Στις
περιπτώσεις αυτές, µόνο οι φορείς της ελεύθερης τηλεόρασης
θα µπορούσαν κατά τα φαινόµενα να αποτελέσουν εν δυνάµει
αγοραστές αυτώντωνδικαιωµάτων, ενώδενυπάρχουν βελτιώσεις
που θα τους αποτρέψουν από την εν δυνάµει αγορά αυτών
των δικαιωµάτων. Συνεπώς, η παρούσα απόφαση απαλλαγής
υπόκειται στον όρο ότι η διάταξη του πακέτου 5 του πίνακα
καταµερισµού των δικαιωµάτων, η οποία δεν επιτρέπει στους
ποδοσφαιρικούς συλλόγους να πωλούν δικαιώµατα απευθείας
τηλεοπτικής µετάδοσης σε φορείς της ελεύθερης τηλεόρασης
δεν ισχύει στις περιπτώσεις στις οποίες δεν υπάρχει αξιόλογη
προσφορά απόκάποιοσυνδροµητικόραδιοτηλεοπτικό φορέα.

7.1.4. Μεµονωµένη πώληση δικαιωµάτων µαγνητοσκο-
πηµένης µετάδοσης από τους ποδοσφαιρικούς συλ-
λόγους

(160) Η τροποποιηµένη συµφωνία για την κοινήπώληση προβλέπει την
εκµετάλλευση ορισµένων πρόσθετων ειδών δικαιωµάτων µαγνη-
τοσκοπηµένης τηλεοπτικής µετάδοσης, καθώς και δικαιωµάτων
νέων µέσων όχι µόνο από την ΟΥΕΦΑ αλλά παράλληλα και από
τους επιµέρους ποδοσφαιρικούς συλλόγους. Ωστόσο, αυτά τα
πρόσθετα δικαιώµατα µετάδοσης διατίθενται προς εκµετάλλευση
απότηνΟΥΕΦΑκαιτους ποδοσφαιρικούς συλλόγουςυπόορισµέ-
νους περιορισµούς που επιβάλλονται προκειµένου να διασφαλι-
σθούν τα προϊόντα για τα οποία εκδηλώνεται σηµαντικό ενδιαφέ-
ρον από τους τηλεθεατές, καθώς και να εδραιωθεί η εικόνα του
κυπέλλουπρωταθλητριώντηςΟΥΕΦΑ,ηοποία είναισυνυφασµένη
µε την οµοιογενή τηλεοπτικήκάλυψη υψηλής ποιότητας µε βάση
την οµοιογενή παρουσίαση.Κατάσυνέπεια, ταδικαιώµαταµαγνη-
τοσκοπηµένης µετάδοσης είναι διαθέσιµα από τα µεσάνυκτα της
εποµένηςτουτελευταίουαγώνατηςσχετικήςαγωνιστικής εβδοµά-
δας. Τα δικαιώµατα αρχείου είναι διαθέσιµα 48 ώρες µετά τον
τελικό. ∆εδοµένης της τρέχουσας ανάπτυξης του ∆ιαδικτύου και
προκειµένου να διασφαλισθεί η ποιότητα του προϊόντος ∆ια-
δικτύου του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ, αυτά τα
δικαιώµατα είναιδιαθέσιµαµιάµισηώρα µετά τον αγώνα.Βεβαίως,
αυτόθααλλάξεισυντω χρόνω,καθιστώνταςαναγκαία την αναθεώ-
ρησηαυτούτου περιορισµού στο εγγύς µέλλον.

(161) Υπό αυτές τις συνθήκες, η Επιτροπή θεωρεί ότι οι αρνητικές
επιπτώσεις της συµφωνίας για την κοινή πώληση αντισταθµί-
ζονται απότο αυξηµένοπεριεχόµενο πουδιατίθεται για ευρύ-
τερη διανοµή. Κατ' αυτόν τον τρόπο προωθείταιη οικονοµική
πρόοδος καθαυτού του περιεχοµένου και των νέων φορέων
µετάδοσης που το διανέµουν.

7.1.5. Ενίσχυση της εστίασης στην εικόνα του κυπέλλου
πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑκαι των ποδοσφαιρι-
κών συλλόγων

(162) Οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι που εκµεταλλεύονται την τηλεοπτική
κάλυψη τουκυπέλλουπρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ, θα εστιάζουν
την κάλυψήτους στουλικόπου αφοράτοσύλλογότους και µόνο
στους αγώνες στους οποίους αυτοί συµµετέχουν.Οι ποδοσφαιρι-
κοί σύλλογοι ή οι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς που εκµεταλλεύονται
τα εν λόγω δικαιώµατα µετάδοσης (70) δεν µπορούν να καταρτί-
ζουν πακέτα δικαιωµάτων πολλών ποδοσφαιρικών συλλόγων,
δηµιουργώντας ένα ενιαίο προϊόν που θα εµφανίζεται να φέρει
το εµπορικό σήµα του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ.
Ειδικότερα, όσον αφορά τα δικαιώµατα απευθείας τηλεοπτικής
µετάδοσης, η ΟΥΕΦΑ ορίζει ως προϊόν που φέρει το εµπορικό
σήµα του κυπέλλου πρωταθλητριών ΟΥΕΦΑ εκείνο που περιλαµ-
βάνει την απευθείας µετάδοση περισσότερων από δύο αγώνων
κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ ανά ηµέρα. 'Οσον αφορά
τα δικαιώµατα µαγνητοσκοπηµένης τηλεοπτικής µετάδοσης και
τα δικαιώµατα µετάδοσης στο ∆ιαδίκτυο, η ΟΥΕΦΑ αποδέχεται
προγράµµαταπουπροβάλλονταιαπότηλεοπτικούς σταθµούς των
ποδοσφαιρικών συλλόγων και περιλαµβάνουν περιεχόµενο του
κυπέλλουπρωταθλητριώνσεποσοστό100%.Ωστόσο,ηΟΥΕΦΑ
ορίζει ως πρόγραµµα που φέρει το εµπορικό σήµα του κυπέλλου
πρωταθλητριών ΟΥΕΦΑ, εκείνο που προβάλλει περιεχόµενο του
κυπέλλουπρωταθλητριώνσεποσοστόάνωτου50%.Ταπρογράµ-
µαταγενικούπεριεχοµένουδεν πρέπειναπροβάλλουν περιεχόµενο
του κυπέλλου πρωταθλητριών σε ποσοστό άνω του 30 %. Στις
περιπτώσεις στις οποίες σε προγράµµατα γενικού περιεχοµένου
των ποδοσφαιρικώνσυλλόγωνήσεπρογράµµαταγενικούπεριεχο-
µένου µεταδίδεται µαγνητοσκοπηµένος ολόκληρος αγώνας
(δηλαδή και τα 90 λεπτά), δεν ισχύει ο κανόνας του 50%, το δε
πρόγραµµα θα µπορούσε να περιλαµβάνει κατά κύριο λόγο ή
πλήρως τη µετάδοση του συγκεκριµένου αγώνα. Οµοίως, ο κανό-
νας του30%δεν ισχύει ούτε στηνπερίπτωσηπουένας ολόκληρος
αγώνας µεταδίδεταιστοπλαίσιο τουπρογράµµατος γενικούπεριε-
χοµένου ενός σταθµού.

(163) Οι ως άνω ορισµοί των προϊόντων που φέρουν το σήµα του
κυπέλλου πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ θα βελτιστοποιήσουν τις
συνολικές αλληλεπιδράσεις µεταξύ των προϊόντων που φέρουν
το σήµα του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ και εκείνων
που φέρουν τοσήµατων ποδοσφαιρικών συλλόγων.Οιδιατάξεις
που αφορούν το εµπορικό σήµα αποσκοπούν στην προώθηση
της ανάπτυξης της εικόνας του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ ως µοναδικό, ανεξάρτητο προϊόν ποδοσφαιρικών µετα-
δόσεων µε σήµα ποιότητας, διακρινόµενο από προϊόντα που
φέρουν το σήµα των ποδοσφαιρικών συλλόγων και διατίθενται
παράλληλα µε τα προϊόντα που φέρουν το σήµα του κυπέλλου
πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ. Οι ορισµοί αυτοί αποσκοπούν να
διασφαλίσουν ότι τα δικαιώµατα των ποδοσφαιρικών συλλόγων
δεν µετατρέπονται σε ένα προϊόν που θα µπορούσε να συγχέεται
µε τοκύπελλοπρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ.Αυτόσυµβάλλει στη
διασφάλιση της ταυτότητας και της φήµης του προϊόντος του
κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ, καθώς η εικόνα του εν
λόγω κυπέλλου λειτουργεί σε πολλές περιπτώσεις ως µέσο και
ως πλατφόρµα προβολής και προώθησης των επιµέρους ποδο-
σφαιρικών συλλόγων εντός και εκτός του ΕΟΧ. 'Ετσιωφελούνται
ιδίως οι µικρότεροικαι λιγότερογνωστοίσεευρύτερες γεωγραφι-
κές περιοχές ποδοσφαιρικοί σύλλογοι, οι οποίοι κατ' αυτόν τον
τρόπο, είναι πιθανό να έχουν µεγαλύτερη τηλεοπτική προβολή.

(70) Ο περιορισµός που αφορά την κατάρτιση πακέτων δεν ισχύει στο
επίπεδο της χονδρικής πώλησης, καθώς δεν υπάρχει κίνδυνος να
προκληθεί σύγχυση στους τηλεθεατές ως προς το εµπορικό σήµα από
την προσφορά πακέτων στο συγκεκριµένο επίπεδο.
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7.1.6. Αλληλεγγύη

(164) Στην κοινοποίησή της, η ΟΥΕΦΑ προέβαλε ως αιτιολογία
για τη χορήγηση απαλλαγής το ζήτηµα της οικονοµικής
αλληλεγγύης. ΗΟΥΕΦΑ ισχυρίζεται ότι το δικό της µοντέλο
οικονοµικής αλληλεγγύης υποστηρίζει την ανάπτυξη του
ευρωπαϊκού ποδοσφαίρου, διασφαλίζοντας τη δικαιότερη
κατανοµή των εσόδων. Ως εκ τούτου, θαµπορούσε να ειπωθεί
ότι το µοντέλο αλληλεγγύης βελτιώνει την παραγωγή και
προάγει την ανάπτυξη τουαθλητισµού (71).

(165) Η Επιτροπή κατανοεί ότι είναι επιθυµητό να διατηρείται
κάποια ισορροπία µεταξύ των ποδοσφαιρικών συλλόγων που
αγωνίζονται σε ένα πρωτάθληµα, καθώς κατ' αυτόν τον τρόπο
οι αγώνες είναι πιο αξιόλογοι και αµφίρροποι, γεγονός που
αντικατοπτρίζεται/έχει αντίκτυπο στα δικαιώµατα µετάδο-
σης. Το αυτό ισχύει και για την κατάρτιση και την ανάδειξη
νέων παικτών, επειδή οι παίκτες αποτελούν θεµελιώδες στοι-
χείο της όλης διαδικασίας. Η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι η
διασταυρούµενη επιδότηση µε κεφάλαια των οικονοµικά πιο
εύρωστων προς τους λιγότερο εύρωστους ποδοσφαιρικούς
συλλόγους θα µπορούσε να συµβάλλει στην επίτευξη αυτού
του στόχου. Συνεπώς, η Επιτροπή τάσσεται υπέρ της αρχής
της οικονοµικής αλληλεγγύης, ηοποία εγκρίνεται επίσης στη
δήλωση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Νίκαιας για τον
αθλητισµό του∆εκεµβρίου 2000 (72).

(166) Ωστόσο, η Επιτροπή διαπίστωσε ότι οι τυχόν βελτιώσεις και
τα οφέλη για τους καταναλωτές που ενδεχοµένως επιφέρει η
αρχικώς κοινοποιηθείσασυµφωνία για την κοινή πώληση του
1999, δεν αναιρούν τις εγγενείς στο συγκεκριµένο σύστηµα
αρνητικές επιπτώσεις του περιορισµού του ανταγωνισµού.

(167) Παρ' όλα αυτά, η Επιτροπή θεωρεί ότι για το σκοπό της
παρούσας διαδικασίας, δεν είναι απαραίτητο να εξετασθεί
περαιτέρω το επιχείρηµα όσον αφορά την αλληλεγγύη. Μια
απαλλαγή βάσει τουάρθρου 81παράγραφος 3 της συνθήκης
και του άρθρου 53 παράγραφος 3 της συµφωνίας για τον
ΕΟΧ της νέας και τροποποιηµένης συµφωνίας κοινής
πώλησης είναι αιτιολογηµένη λόγω της δηµιουργίας ενός
προϊόντος που φέρει το εµπορικό σήµα του πρωταθλήµατος
και πωλείται σε πακέτα µέσω ενός µοναδικού σηµείου
πώλησης.

7.1.7. Συµπέρασµα σχετικά µε τη βελτίωση της παραγω-
γής ή της διανοµής των προϊόντων ή/και την προώ-
θηση της τεχνικής ή οικονοµικής προόδου

(168) Η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι η απόφαση των ποδοσφαιρικών
συλλόγων και της ΟΥΕΦΑ σχετικά µε τη συµφωνία κοινής
πώλησης βελτιώνει την παραγωγή και τη διανοµή του προϊό-
ντος του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ κατά την
έννοια του άρθρου 81 παράγραφος 3 της συνθήκης και του
άρθρου 53 παράγραφος 3 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ,

(71) Υπόθεση 26/76 Metro κατά Επιτροπής, Συλλογή 1977, σ. 1975,
υπόθεση 42/84 Remia κατά Επιτροπής Συλλογή 1985, σ. 2545
και υποθέσεις 56 και 58/64 Consten & Grundig κατά Επιτροπής,
Συλλογή 1966, σ. 299.

(72) «Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιοθεωρεί ότι οι πρωτοβουλίεςπουαναλαµβά-
νονται προκειµένου να υποστηριχθεί η αλληλέγγυα διάθεση σε όλα τα
ενδεδειγµένα επίπεδα µέρους των εσόδων που προέρχονται από την εν
λόγω πώληση, ευνοούν την αρχή της αλληλεγγύης µεταξύ όλων των
επιπέδων άθλησης και όλων των αθληµάτων».

καθιστώντας δυνατή τη δηµιουργία ενός ποιοτικού προϊό-
ντος περιεχοµένου που φέρει εµπορικό σήµα και παρέχει
οφέλη στους ραδιοτηλεοπτικούς φορείς, στους ποδοσφαι-
ρικούς συλλόγους και στους τηλεθεατές, καθώς έχει ως απο-
τέλεσµα τη θέσπιση ενός µοναδικού σηµείου πώλησης γιατην
αγορά προϊόντων του πρωταθλήµατος υπό µορφή πακέτων.
Ωστόσο, επειδή δεν προκύπτουν οφέλη από τον περιορισµό
της ελευθερίας των ποδοσφαιρικών συλλόγων να πωλούν
δικαιώµατα απευθείας τηλεοπτικής µετάδοσης στο πλαίσιο
του πακέτου 5 σε ραδιοτηλεοπτικούς φορείς πλην εκείνων
της συνδροµητικής τηλεόρασης/χρέωσης ανά εκποµπή, η
παρούσα απόφαση πρέπει να υπόκειται σε όρο ο οποίος
βάσει του οποίου οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι θα έχουν τη
δυνατότητα ναπωλούντα δικαιώµατα απευθείας τηλεοπτικής
µετάδοσης σε φορείς της ελεύθερης τηλεόρασης στις
περιπτώσεις στις οποίες δεν υπάρχει αξιόλογη προσφορά από
κάποιο συνδροµητικό ραδιοτηλεοπτικό φορέα.

7.2. ∆ίκαιο τµήµα από τα οφέλη για τους κατανα-
λωτές

(169) Η Επιτροπήθεωρεί ότι η συµφωνία τηςΟΥΕΦΑ για την κοινή
πώληση εξασφαλίζει στους καταναλωτές δίκαιο τµήµα από
τα οφέλη που προκύπτουναπό αυτή, και τα οποίασχετίζονται
συγκεκριµένα µε τη δηµιουργία ενός µοναδικού σηµείου
πώλησης όπως αναλύεται ανωτέρω στο τµήµα 7.1.1.

(170) Η Επιτροπή θεωρεί ότι η δηµιουργία πακέτων περιεχοµένου
του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ και η διάθεσή
τους µέσω ενός µοναδικού σηµείου πώλησης, αποτελεί γνή-
σιο όφελος που προκύπτει από τη συµφωνία της ΟΥΕΦΑ για
την κοινή πώληση. Στους ραδιοτηλεοπτικούς φορείς, ως
καταναλωτές ποδοσφαιρικού περιεχοµένου, παρέχεται πιο
αποδοτική και εύκολη πρόσβαση σε αυτό το µοναδικό περιε-
χόµενο το οποίο επιπλέον φέρει το σήµα ποιότητας του
κυπέλλου πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ.

(171) Εποµένως, η συµφωνία της ΟΥΕΦΑ για την κοινή πώληση
των δικαιωµάτων οδηγεί σε βελτιώσεις οι οποίες επιτρέπουν
στους ραδιοτηλεοπτικούς φορείς να προβαίνουν σε µεγαλύ-
τερες επενδύσεις σε νέες, βελτιωµένες τεχνολογίες παραγω-
γής και µετάδοσης, ποιοτική τηλεοπτική κάλυψη, ποιοτική
παραγωγή και παρουσίαση κ.λπ. Είναι επίσης πιθανό να έχει
ως αποτέλεσµα την πιο εντατική και καινοτόµο εκµετάλλευση
των δικαιωµάτων προς όφελος του καταναλωτή. Η πώληση
των δικαιωµάτων µετάδοσης του κυπέλλου πρωταθλητριών
της ΟΥΕΦΑ σε χωριστά πακέτα µέσω µιας διαδικασίας δηµό-
σιου διαγωνισµού θα παράσχει σε περισσότερους ραδιοτηλε-
οπτικούς φορείς, συµπεριλαµβανοµένων εταιρειών µικρού
και µέσου µεγέθους, τη δυνατότητα πρόσβασης στο περιεχό-
µενο του κυπέλλουπρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ. Η συµφωνία
για την κοινή πώλησητων δικαιωµάτων τουκυπέλλουπρωτα-
θλητριών τηςΟΥΕΦΑ διασφαλίζει επίσης ότι οι εταιρείες που
εκδηλώνουν ενδιαφέρον για δικαιώµατα στους τοµείς των
νέων µέσων και των µαγνητοσκοπηµένων µεταδόσεων και
αρχείων, θα έχουν την ευκαιρία να υποβάλλουν προσφορές
για τα εν λόγω δικαιώµατα περιεχοµένου.

(172) Επίσης, η Επιτροπή θεωρεί ότι οι τηλεθεατές έχουν πρόσβαση
σε καλύτερης ποιότητας τηλεοπτική κάλυψη του προϊόντος
του κυπέλλου πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ που τους παρέχει
τη δυνατότητα να παρακολουθούν όλους τους αγώνες
υψηλής ζήτησης κάθε αγωνιστική ηµέρα, καθ' όλη τη διά-
ρκεια της περιόδου, οι οποίοι παρουσιάζουν ιδιαίτερο ενδια-
φέρον για αυτούς. Οι τηλεθεατές ωφελούνται επίσης από τη
διευκόλυνση της πρόσβασης σε περιεχόµενο µαγνητοσκο-
πηµένων µεταδόσεων και αρχειακό υλικό που µπορεί να
παρουσιάζουν ιδιαίτερο ενδιαφέρον για αυτούς.
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(173) Ωστόσο, όπως αναφέρεται στο σηµείο 3.4.1.3, η Επιτροπή
φρονεί ότι ο περιορισµός του πακέτου 5 του πίνακα καταµε-
ρισµού των δικαιωµάτων που επιτρέπει στους ποδοσφαι-
ρικούς συλλόγους να πωλούν αυτά τα τηλεοπτικά δικαιώ-
µατα µόνο σε φορείς της συνδροµητικής τηλεόρασης/χρέω-
σης ανά εκποµπή δεν επιφέρει βελτίωση της παραγωγής ή της
διανοµής ούτε προωθεί την τεχνική ή οικονοµική πρόοδο.
Επιπλέον, από τους εν λόγω περιορισµούς δεν θεωρείται
πιθανό να προκύψουν οφέλη για τους καταναλωτές. Αντί-
θετα, το κύριοεπιχείρηµα πουπροβάλλει ηΟΥΕΦΑ προκειµέ-
νου να αιτιολογήσει τον εν λόγω περιορισµό, αφορά στην
ανησυχία της ΟΥΕΦΑ ότι χωρίς αυτό τον περιορισµό ελλο-
χεύει ο κίνδυνος σοβαρής υποτίµησης της αξίας των κύριων
πακέτων δικαιωµάτων. Είναι δύσκολο να κατανοήσει κανείς
πώς αυτός ο περιορισµός που αποσκοπεί στη διατήρηση ή
στην αύξηση των τιµών και στον αποκλεισµό της πρόσβασης
των φορέων της ελεύθερης τηλεόρασης στο περιεχόµενο,
θα µπορούσε να θεωρηθεί ότι αυξάνει τα οφέλη για τους
καταναλωτές.

7.3. Απολύτως αναγκαίοι περιορισµοί

7.3.1. Αναγκαιότητα των περιορισµών για τη δηµιουργία
ενός προϊόντος πρωταθλήµατος το οποίο πωλείται
µέσω ενός µοναδικού σηµείου πώλησης

(174) Η Επιτροπή επισηµαίνει ότι, στις περισσότερες περιπτώσεις,
τα δικαιώµατα µετάδοσης αθλητικών διοργανώσεων ενο-
ποιούνται σε κάποια µορφή σε κάποιο επίπεδο της αλυσίδας
εκµετάλλευσης προτού προσφερθούν στους τηλεθεατές. Η
Επιτροπή δενλαµβάνει θέσησχετικά µε το ποιος αναλαµβάνει
αυτό το έργο. Η Επιτροπή επισηµαίνει ότι η ΟΥΕΦΑ θα
µπορούσε να έχει έννοµο συµφέρον για τη δηµιουργία ενός
προϊόντος συνδεδεµένου µε το κύπελλο πρωταθλητριών, δια-
κριτό από τυχόν συµφέροντα άλλων φορέων εκµετάλλευσης
όσον αφορά τη δηµιουργία ενοποιηµένων προϊόντων µε βάση
την τηλεοπτική κάλυψη του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ. Τα συµφέροντα αυτά µπορεί να επικαλύπτονται,
αλλά δεν είναι πάντοτε κοινά. Συνεπώς, η ΟΥΕΦΑ δεν θα
µπορούσε να βασισθεί απαραιτήτως στους ραδιοτηλεοπτι-
κούς φορείς, τους αθλητικούς πράκτορες ή άλλους φορείς
για τη δηµιουργία για λογαριασµό της ενός προϊόντος που
έχει άµεση σχέση µε το κύπελλο πρωταθλητριών. Εάν η
ΟΥΕΦΑ επιθυµεί να εξασφαλίζει τα οφέλη για την ίδια, τα
µέλη της και τους υποστηρικτές ενός προϊόντος µεταδόσεων
του κυπέλλου πρωταθλητριών, φαίνεται ότι δεν µπορεί παρά
να αναλάβει πρωτοβουλία προκειµένου να διασφαλίσει την
παραγωγή αυτού του προϊόντος. Βάσει της κοινοποιηθείσας
συµφωνίας κοινής πώλησης, η ΟΥΕΦΑ είναι σε θέση να
διασφαλίσει την παραγωγή ενός ποιοτικού προϊόντος το
οποίο παρουσιάζει το κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ
µε αντικειµενικό και ανεξάρτητο τρόπο.

(175) ∆εύτερον, φαίνεται ότι η πολυπλοκότητα της παραγωγής
ενός τέτοιου προϊόντος µέσω µεµονωµένων πωλήσεων από
τους ποδοσφαιρικούς συλλόγους θα µπορούσε ναδιακυβεύ-
σει την ποιότητα και τη διαθεσιµότητα ενός προϊόντος του
κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ και να το καταστήσει
λιγότερο αποδοτικό για τους ραδιοτηλεοπτικούς φορείς,
ειδικότερα λόγω του γεγονότος ότι το κύπελλο πρωταθλη-
τριών της ΟΥΕΦΑ αποτελεί πανευρωπαϊκό ποδοσφαιρικό
πρωτάθληµα στο οποίο συµµετέχουν ποδοσφαιρικοί σύλλο-
γοι από πολλές διαφορετικές χώρες. Από πρακτική άποψη,
ένα ελκυστικό προϊόν µεταδόσεων του κυπέλλου πρωταθλη-
τριών τηςΟΥΕΦΑθαπρέπει ναπεριλαµβάνει αγώνες οι οποίοι

παρουσιάζουν ενδιαφέρον για τους καταναλωτές καθ' όλη τη
διάρκεια της περιόδου. Επειδή είναιαδύνατο να προβλεφθούν
µε ακρίβεια κατά την έναρξη της περιόδου οι αγώνες που θα
παρουσιάζουν ενδιαφέρον στο τέλος αυτής, οι ραδιοτηλεο-
πτικοί φορείς δεν είναι δυνατό να αγοράζουνπροκαταβολικά
αυτούς τους αγώνες. Η εναλλακτική λύση—που συνίσταται
στην αγορά σηµαντικού αριθµού αγώνων διαφορετικών
ποδοσφαιρικών συλλόγων— δεν φαίνεται να είναι αποδοτική
ούτε εγγυάται επιτυχία. Όπως έχει ήδη αναφερθεί, τα προϊ-
όντα µεταδόσεων ποδοσφαιρικών πρωταθληµάτων ενοποιού-
νται συνήθως σε ένα προϊόν µεταδόσεων που καλύπτει συνο-
λικά το πρωτάθληµα. Η Επιτροπή δέχεται ότι αυτή η ενο-
ποίηση φαίνεται ότι είναι απολύτως απαραίτητη για την
προσφορά ενός αξιόλογου προϊόντος που προσελκύει τηλε-
θεατές. Συνεπώς, η Επιτροπήκαλείται απλώς να εξετάσει τους
όρους υπό τους οποίους γίνεται η ενοποίηση και όχι την
ταυτότητα του φορέα που προβαίνει σε αυτή.

(176) Τρίτον, φαίνεται επίσης ότι είναι απολύτως απαραίτητο, οι
ποδοσφαιρικοί σύλλογοι να µην είναι σε θέση να πωλούν για
λογαριασµό τους ακριβώς τα ίδια δικαιώµατα που περιλαµ-
βάνονται και στο πακέτο του κυπέλλου πρωταθλητριών της
ΟΥΕΦΑ που πωλείται από κοινού. Όταν τα ίδια δικαιώµατα
πνευµατικής ιδιοκτησίας είναι στηνκατοχή δύο διαφορετικών
πωλητών, είναι πιθανό τα συνολικά έσοδα από τις δύο
πωλήσεις να υπολείπονται σηµαντικά των εσόδων που θα
προέκυπταν εφόσον οπωλητής ήταν µόνο ένας. Αυτόοφείλε-
ται στο γεγονός ότι ένας ραδιοτηλεοπτικός φορέας θα εκδή-
λωνε µικρότερο ενδιαφέρον για δικαιώµατα που είναι διαθέ-
σιµα σε όλους τους ανταγωνιστές του, καθώς κατ' αυτόν τον
τρόπο περιορίζεται η πιθανότητα διάκρισης του δικού του
προϊόντος από τα προϊόντα των ανταγωνιστών του.

(177) Με άλλα λόγια, δεν φαίνεται πιθανό να τροποποιηθούν οι
συµφωνίες κατά τρόπο ώστε οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι να
χορηγήσουν στην ΟΥΕΦΑ µη αποκλειστική άδεια για το
σύνολο των δικαιωµάτων µετάδοσης, διατηρώντας παράλ-
ληλα τις βελτιώσεις που αναφέρονται στην πρώτη προϋπό-
θεση του άρθρου 81 παράγραφος 3 της συνθήκης και του
άρθρου 53 παράγραφος 3 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ.
Ωστόσο, εάν ο φορέας κοινής πώλησης δεν κατορθώσει να
πωλήσει τα ενοποιηµένα δικαιώµατα µετάδοσης—τα δικαιώ-
µατα µετάδοσης που πωλούνται από την ΟΥΕΦΑ αποτελούν
ένα σύνθετο προϊόν— το δικαίωµα του φορέα κοινής
πώλησης δεν πρέπει να εξακολουθήσει να είναι αποκλειστικό,
αλλά οι επιµέρους συνιδιοκτήτες πρέπει να έχουν τη δυνατό-
τητα να ερευνήσουντη ζήτηση της αγοράς για τα µεµονωµένα
δικαιώµατά τους. Πέραν αυτού, δεν θα ήταν απαραίτητο
για την ορθή λειτουργία του φορέα κοινής πώλησης, να
επιβληθούν στους ποδοσφαιρικούς συλλόγους περαιτέρω
περιορισµοί επί της ξεχωριστής πώλησης αυτών των δικαιω-
µάτων (73).

(178) Η Επιτροπή αναγνωρίζει επίσης ότι είναι απολύτως απαραί-
τητο η ΟΥΕΦΑνα κατέχει το αποκλειστικό δικαίωµα να πωλεί
τα δικαιώµατα απευθείας και µαγνητοσκοπηµένων µεταδό-
σεων του κυπέλλου πρωταθλητριών εκτός της Ευρώπης,
καθώς κατ' αυτόν τον τρόπο παρέχονται περισσότερες δυνα-
τότητες ευρύτερης και καλύτερης διανοµής του προϊόντος
του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ. Η ΟΥΕΦΑ είναι
κατ' αρχήν σε θέση να προσφέρει ένα προϊόν πολύ ελκυστι-
κότερο από οποιοδήποτε προϊόν θα ήταν σε θέση να
προσφέρουν οι επιµέρους ποδοσφαιρικοί σύλλογοι.

(73) Σχετικάµε αυτό το ζήτηµα βλέπε επίσης το σηµείο3.4.3.2.
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(179) Ως εκ τούτου, είναι πιθανό ότι ένα προϊόν που διανέµεται
κεντρικά υπό µορφή πακέτων, χαρακτηρίζεται προϊόν του
κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ και εστιάζει όχι σε
επιµέρους ποδοσφαιρικούς συλλόγους αλλά στο κύπελλο
πρωταθλητριών ωςσύνολο, παράγεταικατάτον πλέοναποδο-
τικό τρόπο µέσω της κοινής πώλησης. Ο ρόλος της ΟΥΕΦΑ
στο συντονισµό αυτού του έργου µέσω του µηχανισµού της
κοινής πώλησης είναι απολύτως αναγκαίος για την παροχή
στους καταναλωτές του προϊόντος µεταδόσεων του κυπέλ-
λου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ.

(180) Ως εκ τούτου, η Επιτροπή δέχεται ότι ο περιορισµός του
ανταγωνισµού πουεπιβάλλει ησυµφωνία τηςΟΥΕΦΑ για την
κοινή πώληση είναι απολύτως απαραίτητος υπό την έννοια
του άρθρου 81 παράγραφος 3 της συνθήκης και του
άρθρου 53 παράγραφος 3 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ,
προκειµένου να επιτευχθούν οι βελτιώσεις που αποφέρουν
οφέλη για τους καταναλωτές, στο µέτρο πουο φορέας κοινής
πώλησης είναι σε θέση να εντοπίζει ζήτηση για τα από κοινού
πωλούµενα δικαιώµατα µετάδοσης.

7.3.2. Πώληση ιδίων δικαιωµάτων µετάδοσης από τους
επιµέρους ποδοσφαιρικούς συλλόγους

(181) Είναι χαρακτηριστικό του ευρωπαϊκού ποδοσφαίρου, οι
ποδοσφαιρικοί σύλλογοι να συµµετέχουν συνήθως σε διαφο-
ρετικά πρωταθλήµατα, κύπελλα και τουρνουά κατά τη διά-
ρκεια της περιόδου. Για παράδειγµα, µια ποδοσφαιρική
οµάδα που αγωνίζεται µε επιτυχία στο κύπελλο πρωταθλη-
τριών τηςΟΥΕΦΑ, θα συµµετέχει επίσης στις εθνικές διοργα-
νώσεις πρωταθλήµατος και κυπέλλου.

(182) Κάθε επιµέρους ποδοσφαιρικός σύλλογος έχει µια οµάδα
οπαδών που εκδηλώνουν ιδιαίτερο ενδιαφέρον γιατην πορεία
και τους αγώνες του συγκεκριµένου συλλόγου. Κατά συνέ-
πεια, υπάρχει ζήτηση για είδη που αφορούν το σύλλογο,
συµπεριλαµβανοµένων προϊόντων µετάδοσης µεάµεσησχέση
µε το σύλλογο. Οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι ασκούν ήδη
πολυάριθµες εµπορικές δραστηριότητες οι οποίες
αποσκοπούν στο να παρέχουν στους οπαδούς τους στοχοθε-
τηµένες υπηρεσίες.

(183) Για τους οπαδούς που ενδιαφέρονται για ένα συγκεκριµένο
ποδοσφαιρικό σύλλογο,ανεξάρτητα απότη διοργάνωσηστην
οποία συµµετέχει, η νέα συµφωνία της ΟΥΕΦΑ για την κοινή
πώληση παρέχει αξιόλογες δυνατότητες να παρακολουθούν
την πορεία του συλλόγου. Παρόλο που η συµφωνία της
ΟΥΕΦΑ για την κοινή πώληση επικεντρώνεται στην ανάπτυξη
της εικόνας του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ,
επιτρέπει επίσης στους ποδοσφαιρικούς συλλόγους νακαλλι-
εργούν τη σχέση τους µε τους οπαδούς τους.

(184) Οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι υπόκεινται σε ορισµένους περιο-
ρισµούς όσον αφορά την πώληση των δικαιωµάτων µετάδο-
σης σε µεµονωµένη βάση. Ωστόσο, οι περιορισµοί αυτοί
θεωρούνται ως απολύτως απαραίτητοι για τη λειτουργία της
συµφωνίας τηςΟΥΕΦΑ για την κοινή πώληση.

(185) Ησυµφωνία τηςΟΥΕΦΑ για την κοινή πώληση προβλέπει ότι
οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι µπορούν να επικοινωνούν µε
τους οπαδούς τους µε δικαιώµατα απευθείας τηλεοπτικής
µετάδοσης εάν η ΟΥΕΦΑ δεν έχει πωλήσει αυτά τα δικαιώ-
µατα απευθείας µετάδοσης. Εκτός αυτού, οι ποδοσφαιρικοί
σύλλογοι µπορούν να επικοινωνούν µε τους οπαδούς τους
µέσω µαγνητοσκοπηµένων µεταδόσεων, µηχανικών µέσω
αναπαραγωγής, του ∆ιαδικτύου, του παγκόσµιου συστήµα-
τος κινητών τηλεπικοινωνιών (UMTS) κ.λπ.

(186) Ταδικαιώµατααπευθείαςτηλεοπτικής µετάδοσης πουµπορούννα
πωλούν οι ποδοσφαιρικοίσύλλογοι (74),αφορούντουςποδοσφαι-
ρικούς αγώνες οι οποίοι δεν επιλέγονται από τους ραδιοτηλεοπτι-
κούς φορείς που έχουν αγοράσει το χρυσό και αργυρό πακέτο
απευθείας τηλεοπτικών µεταδόσεων ή που πωλούνται από την
ΟΥΕΦΑ ως τµήµα του πακέτου 4 του πίνακα καταµερισµού των
δικαιωµάτων.Τα δικαιώµατα πουαναφέρονται σταπακέτα4και5
καλύπτουν τους ίδιους αγώνες. Προκειµένου να βελτιωθούν οι
πιθανότητες εξεύρεσης αγοραστών για τα εν λόγω εναποµείναντα
δικαιώµατα,θεωρείταιαπολύτωςαναγκαίοηΟΥΕΦΑ,ωςοφορέας
πώλησης απόκοινού, ναδιατηρείτοαρχικάαποκλειστικόδικαίωµα
πώλησης αυτών των δικαιωµάτων απευθείας µετάδοσης.

(187) Εάν η ΟΥΕΦΑ, ο φορέας κοινής πώλησης, δεν κατορθώσει να
πωλήσει τα δικαιώµατα του πακέτου4 εντός µιας εβδοµάδας από
την κλήρωση της φάσης των οµίλων του κυπέλλου πρωταθλη-
τριών, χάνειτοαποκλειστικόδικαίωµαπώλησής τους. 'Υστερααπό
αυτή την καταληκτική ηµεροµηνία, και οι δύο ποδοσφαιρικοί
σύλλογοι που κατέχουν τα δικαιώµατα απευθείας τηλεοπτικής
µετάδοσης των αγώνων έχουν επίσης τηδυνατότηταναδιαθέσουν
τα εν λόγω δικαιώµατα (που περιλαµβάνονται στο πακέτο 5 του
πίνακα καταµερισµούτων δικαιωµάτων)σεµηαποκλειστικήβάση,
παράλληλαµετηνΟΥΕΦΑ.

(188) Ωστόσο, οκαταµερισµός των δικαιωµάτων απότηνΟΥΕΦΑσυνε-
πάγεται ότι οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι περιορίζονται να πωλούν
τα εναποµείναντα δικαιώµατα απευθείας τηλεοπτικής µετάδοσης
σε τηλεοπτικούς φορείς για ζωντανή συνδροµητική µετάδοση ή
χρέωση ανά εκποµπή. Η Επιτροπήφρονεί ότι αυτός ο περιορισµός
που επιβάλλεται στους ποδοσφαιρικούς συλλόγους δεν είναι
απαραίτητος για την επίτευξη των στόχων που τίθενται στο
άρθρο 81 παράγραφος3 της συνθήκης και στο άρθρο53 παρά-
γραφος3 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ. Εφόσον ο φορέας κοινής
πώλησης δεν κατορθώσει να διαθέσει τα εν λόγω εναποµείναντα
δικαιώµατα έως την καταληκτική ηµεροµηνία, δεν µπορεί να θεω-
ρείται απολύτως απαραίτητο για την ορθήλειτουργία της συµφω-
νίας κοινής πώλησης και για την επίτευξη των οφελών που προ-
κύπτουν από αυτή, να απαγορεύεται στους ποδοσφαιρικούς συλ-
λόγους ναδιαθέτουν ταδικαιώµατααυτάσε φορείς της ελεύθερης
τηλεόρασης σε περίπτωση που δεν υπάρχει αξιόλογη προσφορά
από κάποιο συνδροµητικό ραδιοτηλεοπτικό φορέα. Αυτό είναι
πιθανόνασυµβεί σε επικράτειες πουδεν διαθέτουν ραδιοτηλεοπτι-
κούς φορείς συνδροµητικής τηλεόρασης/χρέωσης ανά εκποµπή
ή όπου οι υφιστάµενοι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς συνδροµητικής
τηλεόρασης/χρέωσης ανά εκποµπή έχουνήδηκαλύψειτιςανάγκες
τους µέσωτου χρυσού ήτουαργυρού πακέτουδικαιωµάτων.

(189) Συνεπώς, η παρούσα απόφαση υπόκειται στον όρο ότι η διάταξη
του πακέτου 5 του πίνακα καταµερισµού των δικαιωµάτων, η
οποίαδεν επιτρέπει στους ποδοσφαιρικούς συλλόγους ναπωλούν
δικαιώµατα απευθείας τηλεοπτικής µετάδοσης σε φορείς της ελεύ-
θερης τηλεόρασης δεν θα ισχύει στο βαθµό που δεν υπάρχει
αξιόλογηπροσφοράαπό συνδροµητικόραδιοτηλεοπτικό φορέα.

(190) Οι περιορισµοί που επιβάλλονται σχετικά µε την εκµετάλλευση
των δικαιωµάτων µαγνητοσκοπηµένης µετάδοσης και ισχύουν
εξίσου για τα δικαιώµατα που πωλούνται από κοινού από την
ΟΥΕΦΑκαιγιαταδικαιώµαταπουπωλούνταιαπότους ποδοσφαι-
ρικούςσυλλόγουςσεµεµονωµένηβάση, είναιαπολύτωςαπαραίτη-
τοι για τη βελτίωση της εστίασης στοπροϊόν του πρωταθλήµατος,
ιδίως δε στο προϊόν των στιγµιοτύπων (75) που καλύπτει το
κύπελλο πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ στο σύνολό του. Οι περιο-
ρισµοί συµβάλλουν στη δηµιουργία ενός προϊόντος για το οποίο
εκδηλώνεται ιδιαίτεροενδιαφέρον απότηλεθεατές, καθώς καιστην

(74) Πακέτο 5 του πίνακα καταµερισµού των δικαιωµάτων.
(75) Πακέτο 3 του πίνακα καταµερισµού των δικαιωµάτων.
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εδραίωσητης εικόνας τουκυπέλλουπρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ,
η οποία είναι συνυφασµένη µε την οµοιογενή τηλεοπτική κάλυψη
υψηλής ποιότητας µε βάση την οµοιογενή παρουσίαση η οποία
καθιστά το προϊόν περισσότερο ελκυστικό για τον τηλεθεατή.
'Οσον αφορά τους περιορισµούς πουαφορούν την εκµετάλλευση
των δικαιωµάτων ∆ιαδικτύου, είναι βέβαιο ότι η αναγκαιότητα
διατήρησής τους για λόγους ποιότητας θα ελαττωθεί µε την
πάροδο του χρόνου λόγω της ανάπτυξης των τεχνολογιών του
∆ιαδικτύου.

(191) Εκτός αυτού, οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι που εκµεταλλεύονται
υλικότου κυπέλλουπρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ,πρέπει να εστιά-
ζουντηνκάλυψήτουςσεσυγκεκριµένους ποδοσφαιρικούς συλλό-
γους και µόνο στους αγώνες στους οποίους αυτοί συµµετέχουν.
Οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι ήοι φορείς στους οποίους εκχωρούν
τα δικά τους δικαιώµατα µετάδοσης δεν επιτρέπεται να καταρτί-
ζουν πακέτα δικαιωµάτων πολλών ποδοσφαιρικών συλλόγων,
δηµιουργώντας ένα ενιαίο προϊόν που θα εµφανίζεται ως εναλ-
λακτικόπροϊόνπουφέρει το εµπορικόσήµατουκυπέλλουπρωτα-
θλητριών της ΟΥΕΦΑ. Ειδικότερα, όσον αφορά τα δικαιώµατα
ζωντανών τηλεοπτικών µεταδόσεων, το συγκεκριµένο πρόγραµµα
ορίζεται ως το πρόγραµµα που περιλαµβάνει περισσότερες από
δύο ζωντανές µεταδόσεις αγώνων του κυπέλλου πρωταθλητριών
ΟΥΕΦΑ ανά αγωνιστική ηµέρα. 'Οσον αφορά τα δικαιώµατα
µαγνητοσκοπηµένης τηλεοπτικής µετάδοσης και τα δικαιώµατα
του∆ιαδικτύου,ηΟΥΕΦΑθαδεχόταν τηνπροβολήαπό τηλεοπτι-
κούς σταθµούς των ποδοσφαιρικών συλλόγων προγραµµάτων
αποτελούµενων κατά 100 % από περιεχόµενο του κυπέλλου
πρωταθλητριών. Ωστόσο, η ΟΥΕΦΑ ορίζει ένα πρόγραµµα που
φέρει το εµπορικό σήµα του κυπέλλου πρωταθλητριών ΟΥΕΦΑ,
ως πρόγραµµα ποικίλης ύλης ποδοσφαιρικού συλλόγουπουπρο-
βάλλει περιεχόµενο του κυπέλλου πρωταθλητριών σε ποσοστό
άνω του 50%. Ταπρογράµµατα γενικούπεριεχοµένουδεν πρέπει
να προβάλλουν περιεχόµενο του κυπέλλου πρωταθλητριών σε
ποσοστόάνω του30%. Στις περιπτώσεις στις οποίες σε προγράµ-
µαταποικίλης ύλης ποδοσφαιρικών συλλόγωνµεταδίδεταιµαγνη-
τοσκοπηµένος ολόκληρος αγώνας (δηλαδή και τα 90 λεπτά), δεν
ισχύει ο κανόνας του 50 %, το δε πρόγραµµα θα µπορούσε
να περιλαµβάνει κατά κύριο λόγο ή πλήρως τη µετάδοση του
συγκεκριµένου αγώνα. Οµοίως, ο κανόνας του 30% δεν ισχύει
ούτεστην περίπτωσηπουένας ολόκληρος αγώναςµεταδίδεταιστο
πλαίσιο του προγράµµατος γενικού περιεχοµένου ενός σταθµού.

(192) Η Επιτροπή δέχεται ότι οι διατάξεις για τη ρύθµιση των δυνατο-
τήτων κατάρτισης από τρίτους πακέτων δικαιωµάτων µετάδοσης
που πωλούνται από τους επιµέρους ποδοσφαιρικούς συλλόγους
είναι απολύτως απαραίτητες για τη διατήρηση της αρτιότητας και
της εικόνας των από κοινού πωλούµενων δικαιωµάτων µετάδοσης
του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ. Ωστόσο, αφού έλαβε
τις παρατηρήσειςσεαπάντησητης ανακοίνωσηςπουδηµοσιεύθηκε
βάσει του άρθρου 19 παράγραφος 3 του κανονισµού 17, η
Επιτροπή ζήτησε διευκρινίσεις σχετικά µε τους κανόνες πουέχουν
ως αποτέλεσµα τον περιορισµό του πεδίου εφαρµογής και της
έντασής τους. Συνεπώς, κατ' αυτόν τον τρόπο παρέχεται σε ένα
ραδιοτηλεοπτικό φορέα ηδυνατότητα να εκµεταλλεύεται συγχρό-
νως τα δικαιώµατα απευθείας µετάδοσης δύο αγώνων που
πωλούνται χωριστά. Η Επιτροπή φρονεί ότι η παροχή αυτής
της δυνατότητας είναι πιθανό να καταστήσει τις επιπτώσεις του
περιορισµού αµελητέες στο βαθµό που να µην είναι αισθητές για
τους τελικούς χρήστες των δικαιωµάτων, τους ραδιοτηλεοπτικούς
φορείς, καθώς ταδικαιώµαταπουείναιδιαθέσιµαγιακάθεµεµονω-
µένο ραδιοτηλεοπτικό φορέα θα επαρκούν προκειµένου να καλυ-
φθεί η ζήτηση που εκδηλώνουν οι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς για
αυτούτου είδους τους αγώνες πουδεν έχουν πωληθείαπόκοινού.
Οµοίως,όσον αφοράταδικαιώµαταµαγνητοσκοπηµένης µετάδο-
σης, καθίσταται δυνατή η µετάδοση ενός ολόκληρου αγώνα
ανεξαρτήτως ορισµού του προγράµµατος που φέρει το σήµα του
κυπέλλου πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ.

7.4. Μη νόθευση του ανταγωνισµού

(193) Οι σχετικές αγορές περιλαµβάνουν τα εµπορικά δικαιώµατα
αρκετών ποδοσφαιρικών πρωταθληµάτων. Για παράδειγµα,
σύµφωνα µε την ΟΥΕΦΑ, τα τηλεοπτικά δικαιώµατα του
κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ αντιπροσωπεύουν
κατά µέσο όρο µόλις το 20 % των δικαιωµάτων στη συναφή
αγορά. Επειδή τα δικαιώµατα των νέων µέσων επηρεάζουν τις
αναδυόµενες αγορές, δεν είναι ακόµη δυνατό να προσδιορι-
σθεί η θέση του περιεχοµένου του κυπέλλου πρωταθλητριών
της ΟΥΕΦΑ στις εν λόγω αγορές. Ωστόσο, δεν θεωρείται
πιθανό ότι θέση του εν λόγω περιεχοµένου σε αυτές τις
αγορές να είναι σηµαντικότερη από εκείνη που κατέχει στις
αγορές των παραδοσιακών τηλεοπτικών δικαιωµάτων. Ως εκ
τούτου, τα δικαιώµατα µετάδοσης του κυπέλλου πρωταθλη-
τριών της ΟΥΕΦΑ δεν αποτελούν παρά µία µόνο δυνατότητα
για τους ραδιοτηλεοπτικούςφορείς πουεπιθυµούννα αγορά-
σουν περιεχόµενο που αφορά ποδοσφαιρικές διοργανώσεις
οι οποίες διεξάγονται τακτικά κάθε χρόνο.

(194) Εκτός αυτού, τα από κοινού πωλούµενα δικαιώµατα µετάδο-
σης του κυπέλλου πρωταθλητριών χωρίζονται σε πολλά δια-
φορετικά πακέτα δικαιωµάτων, τα οποία προσφέρονται προς
πώληση στο πλαίσιο ανταγωνιστικής διαδικασίας υποβολής
προσφορών, στην οποία µπορούν να συµµετάσχουν όλοι οι
ενδιαφερόµενοι ραδιοτηλεοπτικοί φορείς. Κατ' αυτόν τον
τρόπο παρέχεται η δυνατότητα σε πολλούς ραδιοτηλεοπτι-
κούς φορείς να αγοράσουν από την ΟΥΕΦΑ δικαιώµατα
µετάδοσης του κυπέλλου πρωταθλητριών.

(195) Τέλος, τόσο η ΟΥΕΦΑ όσο και οι ποδοσφαιρικοί σύλλογοι
πωλούν ορισµένες κατηγορίες δικαιωµάτων µετάδοσης του
κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ σε µη αποκλειστική
βάση. Συνεπώς, στους ενδιαφερόµενους αγοραστές
παρέχονται πολλές διαφορετικέςπηγές εφοδιασµού απότους
ιδιοκτήτες των εν λόγω δικαιωµάτων.

(196) Συνεπώς, η κοινή πώληση από την ΟΥΕΦΑ των δικαιωµάτων
µετάδοσης του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ δεν
είναι πιθανό να καταργήσει τον ανταγωνισµό όσον αφορά ένα
σηµαντικό µέρος των υπό εξέταση δικαιωµάτων µετάδοσης.

7.5. Συµπέρασµα

(197) Με βάση τα ανωτέρω, µπορεί να εξαχθεί το συµπέρασµα ότι
πληρούνται οι σωρευτικές προϋποθέσεις του άρθρου 81
παράγραφος 3 της συνθήκης και του άρθρου 53 παράγρα-
φος 3 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ. Εποµένως, µπορεί να
χορηγηθεί απαλλαγή όσον αφορά τη συµφωνία κοινής
πώλησης.

8. ΟΡΟΙ ΚΑΙ∆ΙΑΡΚΕΙΑ ΤΗΣΑΠΑΛΛΑΓΗΣ

(198) Σύµφωνα µε το άρθρο 8 παράγραφος 1 το κανονισµού
αριθ. 17, η δήλωση απαλλαγής δύναται να συνοδεύεται από
όρους. Στην προκειµένη περίπτωση,ηδιάταξη της συµφωνίας
κοινής πώλησηςπου απαγορεύειστους ποδοσφαιρικούς συλ-
λόγους ναπωλούν δικαιώµατααπευθείαςµετάδοσης µεµονω-
µένων ποδοσφαιρικών αγώνων σε φορείς της ελεύθερης τηλε-
όρασης έχει ως αποτέλεσµα τον περιορισµό του ανταγωνι-
σµού και δεν πληροί όλες τις προϋποθέσεις του άρθρου 81
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παράγραφος 3 της συνθήκης και του άρθρου 53 παράγρα-
φος 3 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ. Ο εν λόγω περιορισµός
δεν µπορεί να θεωρηθεί ότι συµβάλλει στη βελτίωση της
παραγωγής ή της διανοµής των προϊόντων ή στην προώθηση
της τεχνικής ή οικονοµικής προόδου εξασφαλίζοντας συγ-
χρόνως στους καταναλωτές δίκαιο τµήµα από το όφελος που
προκύπτει, και η οποία δεν επιβάλλει στις ενδιαφερόµενες
επιχειρήσεις περιορισµούςµη απαραίτητους για την επίτευξη
των στόχων αυτών.

(199) Ηαπαλλαγή εποµένως χορηγείται υπό τον όρονα µην απαγο-
ρεύεται στους ποδοσφαιρικούς συλλόγους να πωλούν τα
τηλεοπτικά δικαιώµατά τους απευθείας µετάδοσης ποδο-
σφαιρικών αγώνων σε φορείς της ελεύθερης τηλεόρασης στο
βαθµό που δεν έχει υποβληθεί αξιόλογη προσφορά από συν-
δροµητικό φορέα.ΗΕπιτροπή θεωρείότιαξιόλογη προσφορά
δεν υφίσταται ιδίως στις περιπτώσεις που δεν έχει υποβληθεί
καµία προσφορά από φορέα της συνδροµητικής τηλεόρασης
συγκρίσιµη µε προσφορά φορέα της ελεύθερης τηλεόρασης.

(200) Σύµφωνα µε το άρθρο 8 παράγραφος 1 του κανονισµού
αριθ. 17, η απόφαση εφαρµογής του άρθρου 81 παράγρα-
φος 3 της συνθήκης και του άρθρου 53 παράγραφος 3 της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ εκδίδεται για ορισµένο χρόνο. Η
κοινοποιηθείσα συµφωνία κοινής πώλησης εφαρµόζεται για
περιόδους τριών ετών. Συνεπώς, είναι σκόπιµο να ορισθεί
ανάλογα η διάρκεια της παρούσας απαλλαγής και να επιτρα-
πεί η εφαρµογή της συµφωνίας κοινής πώλησης για δύο
συµβατικές περιόδους. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να χορηγηθεί
απαλλαγή δυνάµει του άρθρου 8 παράγραφος 1 του κανο-
νισµού αριθ. 17 από τις 13 Μαΐου 2002, ηµεροµηνία κατά
την οποία κοινοποιήθηκε η τελευταία έκδοση της συµφωνίας
κοινής πώλησης, έως τις 31 Ιουλίου2009.

9. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ

(201) Η Επιτροπή καταλήγει στο συµπέρασµα ότι η συµφωνία της
ΟΥΕΦΑ για την κοινή πώληση συµβάλλει στη βελτίωση της
παραγωγής και της διανοµής των προϊόντων µέσω της
δηµιουργίας ενός ποιοτικού προϊόντος που φέρει το εµπο-
ρικό σήµα τουπρωταθλήµατος και πωλείται µέσω ενός µονα-
δικού σηµείου πώλησης. Επιπλέον, η συµφωνία εξασφαλίζει
στους καταναλωτές δίκαιο τµήµα από το όφελος που προκύ-
πτει από αυτή. Εκτόςαυτού, οι περιορισµοί που περιλαµβάνει
ησυµφωνία τηςΟΥΕΦΑγιατην κοινήπώληση είναιαπολύτως
αναγκαίοι για την επίτευξη αυτών των οφελών, µε την εξαί-
ρεση της διάταξης που απαγορεύει στους ποδοσφαιρικούς
συλλόγους να πωλούν δικαιώµατα απευθείας τηλεοπτικής
µετάδοσης σε φορείς της ελεύθερης τηλεόρασης. Τέλος,
συνάγεται ότι η κοινή πώληση από τηνΟΥΕΦΑτωνδικαιωµά-
των µετάδοσης του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑ

δεν αναµένεται να καταργήσει τον ανταγωνισµό όσον αφορά
ένα σηµαντικό µέρος των υπό εξέταση δικαιωµάτων µετάδο-
σης. Ως εκ τούτου, κρίνεται σκόπιµο να χορηγηθεί υπό έναν
όρο απαλλαγή δυνάµει του άρθρου 81 παράγραφος 3 της
συνθήκης και του άρθρου 53 παράγραφος 3 της συµφωνίας
για τον ΕΟΧ,

ΕΞΕ∆ΩΣΕΤΗΝΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο1

1. Σύµφωνα µε το άρθρο 81 παράγραφος 3 της συνθήκης και το
άρθρο 53 παράγραφος 3 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ, οι διατάξεις
του άρθρου 81 παράγραφος 1 της συνθήκης και του άρθρου 53
παράγραφος 1 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ κηρύσσονται ανεφάρ-
µοστες από τις 13 Μαΐου 2002 έως τις 31 Ιουλίου 2009 όσον
αφορά τη συµφωνία τηςΟΥΕΦΑγια κοινή πώλησητων δικαιωµάτων
µετάδοσης του κυπέλλου πρωταθλητριών της ΟΥΕΦΑόπως τροπο-
ποιήθηκε και όπως περιγράφεται στην παρούσα απόφαση.

2. Η απαλλαγή σύµφωνα µε την παράγραφο 1 ισχύει υπό τον
όρο ότι ο περιορισµός που απαγορεύει στους ποδοσφαιρικούς
συλλόγους να πωλούν δικαιώµατα απευθείας τηλεοπτικής µετάδο-
σης σεφορείς της ελεύθερης τηλεόρασηςδεν ισχύει στις περιπτώσεις
στις οποίες δεν υπάρχει αξιόλογη προσφορά από κάποιο συνδρο-
µητικό ραδιοτηλεοπτικό φορέα.

Άρθρο2

Βάσει των πληροφοριών που έχει στη διάθεσή της, η Επιτροπή
διαπιστώνει ότι δεν συντρέχει λόγος να παρέµβει δυνάµει του
άρθρου 81 παράγραφος 1 της συνθήκης και του άρθρου 53 παρά-
γραφος1 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ όσον αφορά τη συµφωνία της
ΟΥΕΦΑ για κοινή πώληση σε σχέση µε τις χορηγίες, τις συµβάσεις
προµηθειών και τα δικαιώµατα πνευµατικής ιδιοκτησίας του κυπέλ-
λου πρωταθλητριών τηςΟΥΕΦΑ.

Άρθρο3

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην:

Union des Associations Europennes de Football
Route de Genève, 46
1260 Nyon 2
Ελβετία

Βρυξέλλες, 23 Ιουλίου 2003.

Για την Επιτροπή

Mario MONTI

Μέλος τηςΕπιτροπής




